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A jó szomszédoknak.
S Hogy fordult sarkán a bécsi liencze- 

ges, mihelyest a gazdasági szétválás esz­
méje a komoly mérlegelés stádiumába ju­
tott és a számbavehetö lehetőség színét 
öltötte magára. Két év előtt torkukszakad- 
tából rúgták felénk, hogy a fennálló vámkö­
zösség az ö legnagyobb megkárosításuk, a 
mit tovább nem tűrhetnek, felmondják hát 
a szövetséget és nem fogadják el többé 
bármi rövid provizóriumra szóló meghosz- 
szabbitását sem. Nevezetes látvány volt, 
hogy az a bősz kórus, melyet Lueger ur 
karmesteri pálezája megindított, mily töké­
letes összhangban foglalta össze azokat a 
népeket, melyek különben szakadatlanul a 
legpokolibb zenebonával repesztik meg 
Európa minden jóravaló fülét. De most, 
hogy szives készséggel szavukon akarnók 
eket fogni, ismét nevezetes egyhangúsággal 
más dallamba fogtak. Provizórium kell ne­
kik. provizórium sebtiben, és ha nem megy 
máskép, a statusquo teljes fentartásával.

Megértük azt a csodát is, hogy a német 
ellenzéki obstrukezió közlönyei most lel­
kendezve segítségére sietnek Thun grófnak, 
és hevesen megtámadják a magyar kor­
mányt, mérthogy nem hajlandó egy a 14. 
szakasz alapján kormányzott, vagy alkot­
mányos képviseletétől megfosztott Ausztriá­
val kétoldalú közjogi érvénynyel biró 
kötésre lépni. Mit az élet-halálra fo­
gadott obstrukezió, mit az egész osz­
trák alkotmány érdeke, mikor a zseb 
kerül veszedelembe! Bezzeg világos most 
egyszerre, ki ült a vámterületi közösségben 
dúsan terített asztalnál és kinek jutott csak 
a lehulló morzsából. Azaz a mi derék 
szomszédaink ismert alkudozó észjárása 
sehogy sem fanyalodik ennek egyenes be­
vallásúra. Uk most is a mi érdekünknek 
mondják a közös vámterület fenntartását, 
hisz csi pa szamaritánus jóindulatból akar­
ják azt ránk kényszeríteni, várják is tő­
lünk, hogy majd a provizórium után az 
osztrák követelmények teljes kielégítésével 
az eddigieknél is nagyobb áldozatokkal fog­
juk ezt a kényszerboldogságot megfizetni. 
Értik ők nagyon irányunkban a czigány- 
logikát, melylvel a rajkó a libapecsenye 
ellopását letagadta. Először is nem látta 
a pecsenyét, másodszor a pecsenye rohadt 
volt, — harmadszor az a pecsenye igazán 
maga kínálkozott, valósággal kőnyörgött 
azért, hogy az egészséges czigánygyomorba 
kerüljön.

Valóban nem lehet reánk nézve misem 
tanulságosabb, mint az a vad háborgás és 
elkeseredett tiltakozás, melyet a gazdasági 
különválásnak feléjük közeledő réme az osz­
trákéig minden táborhelyén fölkeltett. Ta­
nulságos nemcsak azért, mert ellenségeink 
követelése magában is jó Útmutatásul szol­
gál arra, hogy mit tartsunk a mi érde­
künknek. Még akkor is, ha anyagi érdé

keink és nemzeti létünk feltételei nem szó­
lanának az önálló vámterület mellett, 
maga az a mód, a hogyan Ausztriában 
minden érdekelt tényező mostanában az 
eszme megvalósítása ellen küzd: ez egy­
magában a leghatározottabb ok volna arra, 
hogy haladék nélkül a különválás útjára 
lépjünk. Úgy beszél ott tuinan az egész 
sajtó, a felülről sugalmazott sajtó legelöl, 
mintha az önálló vámterületre való törek­
vés valami felforgató merénylet ; minden 
eddig létezett törvényes kötelezettség meg­
bontása volna, mintha nálunk is, Ausztriá­
ban is az államélet alapjait, összes ural­
kodó eszméit kérdésessé tenné. A mit a 
67-es kiegyezés kezdettől fogva egyik leg­
lényegesebb feltételül megállapított, a mi 
mindenkor a közjogi kapcsolatnak föntar- 
tott lehetősége volt és a mi épen az osz­
trákok magatartása folytán immár a leg­
szorosabb közjogi kötelezettséggé vált: azt 
ők folyton úgy Ítélik meg, mintha elkúp- 
zelhetlen újítás volna. Bánffy Dezső, igen 
Bánffy Dezső, az udvaroncz miniszterelnök 
díszpéldánya, ö is csak azért, mert abba a 
helyzetbe került, hogy a közjogi kiegyezés­
ből előirt és a legújabb törvények által 
megerősített kötelezettségére kell hivatkoz­
nia, szinte veszedelmes forradalmárnak tű­
nik föl az ő szemükben, és váltig állítják 
róla, hogy a függetlenségi párttal össze­
játszva, — igazán borzalmas gondolat! — 
a 67-es kiegyezést készült fölrobbantani.

Világos mindebből, hogy az osztrák 
sajtó, az osztrák pártok, az osztrák kor­
mány a közjogi viszony harmincz éve 
után sem adnak még maguknak számot 
arról, hogy a 67-es egyezségnek mi az 
alapeszméje, micsoda megosztást teremtett 
a szuverenitás körében, és belőle micsoda 
államjogi kötelezettségek folynak. Világos, 
hogy tuinan nemcsak egyes pártok hajla­
maiban, hanem a hivatalos felfogásban is 
még mindig a czenlralisztikv.s rögeszme 
uralkodik, mely Magyarország jogait csak 
ama határig ismeri el, a meddig tényleg 
érvényesülnek, de semmi elvi következte­
tést nem enged meg belőlük. Hátha semmi 
egyéb okból nem kivánnók a gazdasági kü­
lönválást, nem volna-e föltétlenül szüksé­
ges csak azért, hogy az osztrákoknak a 
megfelelő gyakorlati oktatással szolgáljunk, 
ad oculos hozzuk előttük tisztába Magyar- 
országnak amaz állami jelentőségét és tör­
ténelmi jogát, mely a 67-es csonkítás 
után is fenmaradt? Az osztrákok ilyen 
magaviseletével szemben az alkuvó enge­
dékenység vagy csak a puszta tartózko­
dás is jogaink felhasználásában nem ve­
szélyeztetné-e mindazt, mit a 67-es kiegye­
zésben az alkotmány visszaállításában, a 
király és nemzet megbékülésében erkölcsi 
vívmányainkul tekinthettünk ? Mikor tör­
vénybe lefektetett, bár eddig nem érvénye­
sített jogunkat az idegen fenhéjázás egye­
nest letagadja, nem volna-e a jog élettel­

jes alkalmazásának bármi kikerülése a 
jog teljes elaltatása, jóvátehetetlen jogfel­
adás, a "legcsufabb jogfeladás? Hogy is hir­
dette Deák Ferencz? A mely jogot egy 
nemzet önkényt felad, azt többé vissza nem 
szerezheti. Akkor mondta ezt Deák Ferencz, 
mikor egy elnyomott és sebtől vérző nem­
zet nevében szólott a jogfosztó és a nem­
zet sorsa fölött korlátlanul rendelkező ha­
talomhoz. Ha akkor a nemzet lemond is 
jogairól, a világ azt semmiesetre sem te­
kintette vólna önkénytes lemondásnak. Most 
mint nemzet állunk szemben más nemzet­
tel, mint állam szemben más állammal, 
saját alkotmányos kormányunk nemzetközi­
leg egyenjogú módon érintkezik egy idegen 
kormánynyal. Most egy perczig is csatta- 
nós, a világ előtt szembeszökő bizonyítás 
nélkül hagyhatnék, ha egy törvénybe irt 
nemzeti jogunkat értéktelennek nyilvánítják ?

Nem kell mondanunk, hogy a 67-es 
egyezség nem a mi ideálunk, hogy ilyen 
természetű ellentétek is fölmerülhetnek, bi­
zony ez legkevésbbé szól a 67-es egyezség 
jósága mellett. A 67-es egyezség nemcsak 
hogy nem hozta meg végleges megoldását 
ama százados ellentéteknek, melyek Ma­
gyarországot a dinasztiával és Ausztriával 
viszályokba keverték, de ime még csak sa­
ját jelentését és értelmét sem tette egysé­
gessé és biztossá ama tényezőkre nézve, 
melyek gyakorlati alkalmazásában egyformán 
részesek. Ám ez egy más lapra tartozik. Ma 
úgy áll a kérdés, hogy azt a kétségtelen tar­
talmat, a mit mi mindnyájan a 67-es 
egyezségben föltalálunk, kell megvédelmez­
nünk ama hazug tagadások ellenében, me­
lyeket szomszédaink önős számítása az 
önösség magyarázásában élénkbe vet. Min­
den pártnak, az egész nemzetnek mulhat- 
lan kötelessége, hogy a legerélyesebb visz- 
szautasitással, a tények hathatós czáfolatá- 
val feleljen az olyan osztrák törekvésekre, 
melyek a monarchia egységének vagy a 
nagyhatalmi állásnak tekinteteire való hivat­
kozással megcsorbitanák a 67-es egyezség­
ben lefektetett lényeges jogot. A „hands off“ 
felkiáltásnak van magyar formája is, és 
bárki legyen is ilyen pillanatban a kor­
mányzat őrhelyén, ezt a szót meg kell ta­
lálnia.

Budapest, augusztus 10.
A helyzet. A kiegyezési javaslatok számára a 

helyzet semmivel sem javul, a kombinúczióknak 
egész áradata indul meg arról, hogy mi fog a leg­
közelebbi hetekben bekövetkezni. Gróf Goluchoicski, 
a ki a közvetítő szerepét játszotta a két minisztérium 
közt, tegnap jelentést tett Ischlben a királynak s 
valószínűleg a korona elhatározását kérte ki. A 
legutóbbi napokban azonban odaát Ausztriában 
mégis történt valami. Mig ugyanis eddig mindig 
azt hirdette az osztrák sajtó, hogy a birodalmi 
gyűlést aligha fogják szeptemberben egybehívni, 
most már kétségtelennek mondják azt, hogy szep­
temberben megkezdődnek a képviselőház tárgya-

Kossuth Ferencz
főmunkatárs.

Iásai s hogy gróf Thun újból megkezdi alkudo­
zásait a nemzetiségekkel a nyelvkérdésre vonat­
kozólag. A „Linzer Volksblatt“, Ebenhoch lapja 
volt az első, mely ezt a hirt közölte.

Az 0. H. mai száma állítólag a szabadelvű 
pártnak egyik előkelő tagjával folytatott beszélge­
tést közöl, ki többek közt a következőket mondta:

Kétségtelen, hogy a vasárnapi miniszteri tanácskozá­
sokon mindkét oldalról mutatkozott a kibontakozás uíjá­
nak megkeresésére való őszinte hajlandóság és hogy 
Thun kénytelen volt Bánffyval szemben elismerni a 
magyar miniszterelnök álláspontjának korrekt és helyes 
voltát. Epen erre való tekintettel Thun bejelentette 
BáníTynak, hogy a még rendelkezésére álló időben meg 
fogja még egyszer kísérelni a Reichsratlmak munka­
képessé tételét. E czélból még e hét folyamán érintke­
zésbe lép a pártok vezérférfiaival és pusztán azon az 
alapon fog velük tárgyalni, hogy a szeptemberben össze­
hívandó Reichsrath fogjon hozzá a kiegyezési javaslatok 
tárgyalásához.

Gróf Thun e konferencziának eredményéről még e 
hónap folyamin beszámol báró Bánffynak, kivel e czél­
ból még augusztusban újabb találkozása lesz. Ezen a 
találkozáson fogja a két miniszterelnök fixirozni a szep­
temberben összeillő magyar képviselőház és a minden 
valószínűség szerint egybehívandó osztrák Rcichrath-al 
szemben követendő eljárásokat. Az bizonyos, hogy 
Bánffy most is csak a legtörvényesebb álláspontot fog­
lalta cl és kereken kijelentette, hogy Magyarországon uj 
provizórium lehetetlen és a kiegyezés a lí. §. alapján 
ki van zárva. És miután ez Így van most, Bánffy alatt, 
miért volna másként, ha más jönne a helyébe? Miért 
képzelik az osztrákokat olyan rövidlátóknak, a kik ké­
pesek volnának feltenni, hogy más miniszterelnökkel 
szemben kényelmesebb lesz az álláspontjuk ? Hiszen 
épen az ellenkező áll. Bánffy őszinte hive a gazdasági 
üsszelartozaudóságnak a monarchia két állama közölt 
és nem rajong valami nagyon az önálló vámterületért, 
de az oszlrák állapotokért nem ő felelős. Mindenki más 
pedig azzal kezdené programmját:

— Miért ne lehetne önálló vámterület ?
A szabadelvű párt nem fél semmitől. A párt erősen 

meg fog állani vezére mellett, ha a dolog kenyértörésre 
kerül. Es biztosíthatom önt, hogy azok a kalandos liely- 
zethirek csak addig fognak szállingózni, mig a szabad­
elvű pártnak végre alkalma lesz impozánsan megnyilat­
kozhatni. Az első pártkonferenczián el fog dőlni az 
egész válság. Es Bánffynak a helyzete is rögtön szilár­
dabb lesz, mihelyt meggyőződhetett pártjának magatar­
tásából, hogy a szabadelvű párt is ugyanazt akarja, 
a mit ö.

Annyi bizonyos, hogy a szabadelvű párt nem 
valami jó szemmel látta Kállay beavatkozását 
és él a gyanúperrel Goluchowski fellépésével szemben 
is. De Kállayról tudjuk, hogy neheztelődve távozott 
Budapestről, mert czélt érni nem tudott, Goluchowski 
pedig ... no, de erről inkább hallgatok.
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úb valamennyi hirdetési Iroda-

Miniszter tanáén volt ma délután, melyben 
a Budapesten levő miniszterek valamennyien részt 
vettek.

A tüzrendöri szabályzat módosítása. Az év kez­
dete óta és különösen az utóbbi időben az ország kü­
lönböző vidékein többnyire vétkes gondatlanság folytán 
mind sűrűbben előforduló tüzesetek a tüzrendöri sza­
bályzatoknak rég tervbe vett gyökeres módosításának 
kérdését ismét aktuálissá tették. Mint értesülünk a bel­
ügyminisztérium már legközelebb az érdekelt többi 
minisztériummal érintkezésbe fog lépni az immár el­
kerülhetetlenné vált törvényhozási intézkedések meg. 
tétele iránt.

Az angol-orosz konfliktus.
Az angol sajtóban óriási hullámokat ver töl az 

a siker, melyet az oroszok Kelet-Ázsiában elértek 
s hasábos czikkeket írnak róla. A Standard harezi 
riadót fuj s az angol kormányt egyszerűen rá­
akarja uszítani Oroszországra. „Semmi kétség 
sem foroghat fenn az iránt, —- Írja az emlitett 
lap — hogy Anglia ezidén már másodízben néz 
súlyosabb természetű nemzetközi bonyodalmak 
elébe. Vészterhes felhők tornyosulnak ennek a 
konfliktusnak a nyomán, a melynek kútfeje 
Anglia és Oroszország vetélkedő magatartása 
Khina birtoklásáért. A mostanság felmerült kelle­
metlen eset kétségkívül egy nagyobb jelentőségű 
bonyodalomnak előszele, a melyet kölcsönös kom­
promisszum alapján talán el fognak simítani, mig 
a mostani esetnél, úgy látszik, nem igen fognak 
erre módot találni. Anglia egy idő óta alaposan meg­
győződhetett arról, hogy az orosz, de meg más diplo- 
máczia is az ö érdekeit Khinában fokozott módon el­
nyomni törekszik. Először is azt próbálták meg, 
hogy tőkepénzeseket vittek oda, á hol azoknak 
Anglia barátságtalan befolyása alatt kellene mű­
ködniük a Jangcse-Kiang-völgye mentén építendő 
vasul ellenőrzésénél, a hol az angol kormány a 
britt érdekek megsértése ellen a legkeményebben 
nyilatkozóit. Másodszor oda irányult az Anglia 
elleni törekvés, hogy a khinai kormányt megaka­
dályozzák abban, hogy Khina más részeinek fel­
lendítésében, különösen Pekingtől észak és délre, 
angol tőkét vegyen igénybe. E politika első sakk- 
huzása ellen, úgy látszik, nem tudtak az angol 
miniszterek ellen mit tenni. Egy dolog azonban 
bizonyos: 11a Angliát megakadályozzák abban,
hogy tartományainak közlekedési vonalait akár 
közvetlenül, akár közvetve ellenőrizze, nem lehet 
Anglia kötelessége, hogy beleegyezzék abba, 
hogy tőkéit ne fektethesse Khina más részeiben 
építendő vasútvonalak financzirozásába. A mi 
vállalkozásra erősen hajló konkurrenseink nem 
remélhetik, hogy mind a két előny őket fogja 
érni. Nem akarjuk a helyzet válságos voltát talán 
túlozni, de azáltal sem nyernénk semmit, ha ki­
sebbítjük. Anglia nem ellensége Oroszországnak. 
Ellenkezőleg, békében akar vele élni és a felviiá- 
gosodottság fegyvereivel együtt működni. De egy 
olyan hatalomnak, mint a milyen Anglia, nem 
szabad tűrnie, hogy alattvalóit számkivessék on­
nan, a honnan nagy ipari érdekeinek nagy fel­
lendülését várhatja. Anglia elvárja, hogy kormánya 
erélyes állást foglaljon.“

Sokkal higgadtabb hangon ír a „Times“, mely 
a többek közt a kővetkezőket mondja: „Ha 
khinai részről megsemmisítenék a konczessiót, az 
legalább nyilvánvalóvá tenné, hogy Pékingben 
lehetetlen az orosz befolyást egy ellenkező akczió- 
val ellensúlyozni. Angliának e szerint kell csele­
kednie. A megegyezés Oroszországgal, ha az ész­
szerű alapon történik, nem mellőzendő, noha 
nincsenek okiratok kéznél, a melyekből kitűnnék, 
hogy ez elő volna készítve. De ha megállapodás 
jönne létre, azt Angolország ép oly megnyugvás­
sal fogadná, mint fogadta azt, a melyben az 
indiai határ állapíttatott meg.“

Ma különben a kelet-ázsiai kérdés az ansoi

Napoleon fivérei.
Az első császár életének és korának legalapo­

sabb ismerője: Frédéric Masson, a ki már annyi 
becses monográfiával gyarapította a Napóleonról 
szóló irodalmat, legújabban ismét egy kétkötetes 
munkával áldoz csodált hőse emlékezetének. 
Na; oleon et sa famille a munka czime és azokat 
a viszonyokat szellőzteti, melyek a világ urát csa­
ládjával "összefűzték. A véletlen úgy hozta magá­
val, hogv egyik hazai történettudósunk: ’Ó er- 
theimer Ede is most adjon ki egy kötetet német 
nyelven A császárság számüzöltei czimmel, a 
melynek egy pár fejezete ugyanazokról szól, a kik 
Masson könyvében a legnagyobb helyet foglalják 
el: a császár fivéreiről.

Ez a két munka homlokegyenest ellenkezik 
egymással. Wertheimer, a ki főleg a bécsi levél­
tárákból merítette az anyagot, szinte át van 
hatva a régi osztrák szellemtől, a Metternich 
hagyományaitól és Napoleon ellenében u fivé­
reket : Józsefet és Jeromost halmozza el dicséretek­
kel. nem annyira az ezek iránt való szerétéiből, mint 
inkább a Napoleon iránt táplált harag okából. 
Ezzel ellentétben Masson a császárt ünnepli most 
is és, a mikor a családi viszálykodásokról kell 
Ítéletet mondania, mindig Napóleon fivérei húzzák 
a rövidebbet.

Lehet, hogy Massont bizonyos mértékben el­
fogulttá teszi a császár iránt táplált mérhetetlen 
csodálata: de úgy tetszik, az ő felfogása mind­
amellett helyesebb, mint Wertheimer kissé gyűlöl­
ködő vélekedése. Mert Napoleon nemcsak valójá­
ban különb volt, mint testvérei; de igazán szinte 
páratlan ragaszkodással viseltetett irántuk, sőt 
úgy látszik, hogy a családi összetartozás érzeke 
egyik legélénkebb tulajdonsága volt ennek a cso­
dalatos embernek. Valódi korzikai volt ebben a 
tekintetben. Hiába vallotta magát francziának es 
hi aba keresett családfája földiszitésére az olasz 
condottierik között elődöket: a családja^ iránt való 
ragaszkodása olyan fokú volt, a minő csak a 
Korzikáira jellemző és a mi összeillik a vendetta-x. 
népének a psychologiájával. Egynek^ és közősnek 
tudta magát családjával még akkor is, mikor a 
legmagasabban állt fölötte. Mély és elnyomhatatlan 
érzés volt ez, mely őnkénytelenül^ kitört belőle 
minden alkalommal és a mi némi rokonszenvet 
kelt zord és bámult alakja iránt Szinte naiv és 
szeretetreméltó megjegyzéseket adott ajkára ez az 
érzés. így, feljegyezték, hogy mikor császárra való 
koronázására indult) miután magara öltötte a palás­

tot és megnézte magát a tükörben, egyszerre csak 
a következő szavakkal fordult József bátyjához, a 
ki a komoly méltósággal némán álló kísérettel 
ott várakozott az elindulásra:

— Ugy-e József, ha szegény atyánk most lát­
hatna bennünket! . . .

A szerencsét csinált polgárfiu szavai ezek, a 
melyek azonban ezúttal egy hatalmas hódító aja- 
káról hangzottak el, a ki előtt királyok bókoltak 
s a kinek nemzetek hevertek a lábai előtt. Az 
alkalom és a tartalom oly ellentéte kapcsolódik 
ez egyszerű, polgári érzést kifejező szavakban, 
hogy frappáns hatást tesznek a koronázásról 
szóló följegyzések olvasójára; de egyben minden­
nél meggyőzőbben bizonyítják Napóleon családias 
érzését, mely mindig ott lakozott lelke mélyén és 
mely felbuzgóit még ily alkalomkor is, a mikor 
legkevésbbé várták. . . .

Masson különben a következőleg jellemzi Na­
póleonnak testvéreihez való viszonyát:

Napóleon — Írja — minden előzetes próba­
tétel nélkül ugyanazokat a képességeket tulajdo­
nítja fivéreinek, a melyekkel ő van felruházva. 
Magáról Ítélve, szellemileg asszimilálja őket ma­
gával, mint a kik az ő fajából valók. Az indi­
viduális önzés családi önzéssé fejlődött benne; 
jó hittel, teljes meggyőződéssel hiszi, hogy 
fivéreiben meg van a tehetség minden hiva­
talnak a betöltésére és mindazt, a mit ő ki 
tudna vinni, ők is képesek elvégezni. Fivéreit 
tartja legjobb munkásainak, sőt az egyetleneknek, 
a kik segítségére lehetnek a közős munkában, 
abban a munkában, a mely nemcsak az ő, de az 
egész család fölemelése . . . Nem érzi sem a 
lappangó féltékenységet, sem a tompa irigységet, 
sem a készülődő ellenségeskedést részükről . . . 
Ha néha észreveszi is, hogy hibát követnek el, 
ezt nem a képességük, értelmük vagy odaadásuk 
rovására Írja, hanem egyszerűen hanyagságuknak 
vagy lustaságuknak tudja be.

Csak egyben nem ismert alkudozást: abban, 
hogy Francziaország az övé. Francziaország bir­
toklására oly féltékeny, mint egy szeretőre. Senki, 
még bátyja: József se emelje idáig szemeit, mert 
eltaszitja és minden teketória nélkül visszautasítja.

Ön elfelejti — monda 1804-ben Roederemek, a 
ki meghittje és cselszövő társa volt Józsefnek — 
ön elfelejti, hogy testvéreim nekem köszönhetnek 
mindent, hogy csak azért nagyok, mértén nagygyá 
tettem őket. A franczia nép csak azokból a dol­
gokból ismeri őket, a miket rótok mondtam neki. 
Ezer meg ezer ember ran Francziaországban,

a kik több hasznot tettek az államnak, mint ők; 
ön is ezek közé tartozik. Nem tűrhetem, hogy 
velem egy sorba állítsák őket . . . József nem 
termett uralkodásra ... Én a nyomorban szület­
tem, ő is, én is a legszükösebb viszonyok között 
éltünk. Én fölemeltem magamat a cselekedeteim­
mel, ő azon a ponton maradt, a hova születése 
helyezte.“

Az uralkodás alatt azonban csak a Franczia- 
országon való uralkodást értette. Más országok­
ból annyit osztogatott fivéreinek, a mennyit csak 
akartak és oly bőkezűen látta el őket vagyonnal, 
a milyenre alig ismer más példát a történelem. 
Masson inventáriumot csinált arról a gazdagság­
ról, a mit a Bonaparte-ok nem egészen öt év 
alatt összegyűjtöttek. József 1802-ben már nagy 
vagyon ura; Lucien még gazdagabb. Spanyol- 
országi követségéből oly vagyonnal tér haza, a 
minőt valaha a mexikói vagy perui alkirályok 
hoztak Spanyolországba. Murat, a ki 1802-ben 
még földhöz ragadt szegény volt, annyit gyűjtött 
Olaszországban, hogy tíz évvel később elkápráz­
tatta Parist a fényűzésével és így a család többi 
hozzátartozója is.

Masson nem elégszik meg a császár jóvoltának 
a bizonyításával, hanem reáadásul megvilágítja a 
fivérek gyöngeségeit, és megmutatja Lucienben 
az álrépublikánust, Józsefben az ál-szabadelvüt, 
mindkettőben a féltékeny, irigy, ellenséges és tü­
relmetlen rokont.

Aránylag a legkevesebb bántódással menekül 
Masson kezei közül Lucien, mert ö neki voltak 
tiszteletreméltó emberi tulajdonságai. Házassága 
volt a főoka Napóleonnal való meghasonlásának 
és hogy ő a szív hangjaira hallgatott, becsületére 
válik. Annál inkább szétszedi azonban a Napo- 
leonidák historiografusa Józsefet. Védői: Roede- 
rer, különösen pedig Miot úgy mutatják be öt, 
mint a béke providencziális emberét a császárság 
zivataros korszakában. És tényleg, ő mindig azzal 
igyekezett magát Európa fejedelmei előtt kedvessé 
és kívánatossá tenni, hogy a békét ígérgette.

Az idegen diplomatákat ez irányban igyekszik tév­
útra vezetni. Közli velők, hogy mily aggodalmakatkelt 
benne fivérének zabolátlan nagyravágyása és azt 
a hitet kelti fel bennők, hogy ő ennek az első 
áldozata. Egyik külföldi diplomata 1805-ben Így 
is ir róla kormányának: „A béke barátja, a ki 
alaposan ismeri Francziaország szükségleteit, de 
a ki elsőnek kénytelen meghajolni a császár vas­
botja előtt. Szükség esetén Európa megtalálhatná 
benne azt az embert, a kit eddig hiába keresett.“

A porosz követ még határozottabban beszél. Ez 
a következőket Ívta királyának: ugyancsak 
1805-ben. „A rend meg a bölcs és mérsékelt 
eszmék barátai, miulán öt (a császárt) elismerik 
annak a Herkulesnek, a ki legyőzte a forradalom 
hydráját, nem rémülnek meg attól a gondolattól, 
hogy elveszítsék őt, sőt megtalálnák a gondviselés 
müvének a kiegészítését, ha Napoleon halálával 
József herezeg lépne a helyébe.“

Mert nem kisebb dolog volt József ezéija. Abból 
indult ki, hogy ő a család legidősebb tagja, tehát 
ő a feje, vagyis őt illeti meg az első rang, az 
első hely: Francziaország trónja. Mig azonban 
titokban a játék elrendezésén munkál, nyilvánosan 
a szerénykedés köpenyegét veszi magára. „Nem 
akarok az utódja lenni“ — Írja — „független 
akarok maradni; nem vagyok eléggé erős, hogy 
kiálljam a vele való összehasonlítást.“ Azután így 
folytatja: „Ön rosszul ismeri a fivéremet. Már 
a puszta gondolat, hogy hatalmát megoszsza, 
annyira megvaditja, hogy ambiezióm ép oly 
gyanús elölte, mint bárki másé, sőt még gyanu- 
sabb, mert ez a legkönnyebben érthető mindenkié 
között és ez találna legkönnyebben igazolásra a 
közvélemény részéről. Ő azonban legkivált azt 
óhajtja, hogy létének szükségét érezzék ... Ha 
holnap vagy bármikor igy szólhatnának : „íme, a 
dolgok rendje állandó és nyugodt, meg van az 
utód, a ki ezt továbbra is funtartsa, nem kell 
félni sem zavartól, sem újításoktól,— fivérem nem 
hinné magát többé biztonságban.“

A játék nagyban ment és József majdnem min­
dent koczkáztatott, még a császárral való jó vi­
szonyt is. Napoleon el akarta árasztani Józsefet 
méltóságokkal és kitüntetésekkel, de egyszersmind 
mintegy közéjük sánczolni, úgy hogy ne is gon­
doljon a trónörökösödésre, József ellenben igye­
kezett kitérni ez elfoglaló méltóságok elől, hogy 
a véletlen eset készenlétben találja. Egy levélben, 
melyet akkor irt Napóleonnak, mikor ez Anglia 
ellen készülődött, el is árulja magát. E levélben 
igy ir:

„Ön szememre veti, hogy feláldozom az ön, az 
állam érdekeit szokásomnak és jellembeli sze­
rénységemnek. Ha Francziaország balsorsa azt 
hozná magával, hogy ön elhagyja a kontinenst, 
ime, kötelezem magamat, hogy elfoglalom a leg­
veszélyesebb állásokat, melyeket ön reám akarna 
bízni, akár mint a kormány tagjára, akár mint 
kijelölt utódra. Semmi sem fog megijeszteni, ám­
bár nem kívánok semmit.“

A meghittjeivel szemben pedig éppen sokszor 
szabad folyást engedett Napóleon ellen való ha­
ragjának. Vádolta, hogy „elcsente az első szü- 
löttség jogát.“ „Meguntam már — igy szól — 
zsarnokságát és annyiszor ismételt, de soha nem 
teljesített üres ígéreteit. Mindent akarok, vagy 
semmit. Vagy hagyjon meg egyszerű magánem­
bernek, vagy adjon oly állást, mely biztosit, hogy 
én leszek az utódja. Akkor zászlója alá állok és 
vele küzdők ... De ha nem akarja, úgy ne vár­
jon tőlem semmit 1 . . . Egyesülök Sieyés-vei, 
Moreau-val, sőt ha kell mindazokkal a franczia 
hazafiakkal, a kik a szabadság barátai, hogy le­
rázzam rólam ezt a zsarnokságot.“ Egy ízben 
annyira dühbe jött, hogy — Lucien elbeszélése 
szerint — pisztolyt ragadott és keresztüilőtte 
Napoleon életnagyságu arczképét.

Am a harag mindig elcsöndesülí, ha József­
nek pénzre volt szüksége. így a föntebb! tiráda 
nem akadályozta meg a „mindent vagy semmit“ 
akaró Józsefet, hogy elfogadjon 120.000 frank 
évjáradékot és 200.000 frankot, mint egyszeri 
adományt.

József mellett a többi fivérek és a sógorok is 
leskelődtek az utódlásra, noha Napoleon sejtetni 
engedte, hogy Lajos és Hortense fiát, a későbbi 
III. Napóleont szemelte ki utódjául. Egy Ízben 
térdeire vette a gyermeket és hangosan, hogy 
környezete is értsen belőle, igy szólt: „Tudod-e, 
kis iiczkó, hogy egy nap király lesz belőled?

— És Achilíe ? — kiáltott fői nyomban
Murát.

— Ali, Achilíe — felelt Napoleon — Achille- 
ból jó katona lesz !

Ez a kijelentés mélyen bántotta nővérét: Cáro­
dnál és harag tükröződött le arczáról. A fivérek 
is megnyúlt arczczal néztek a gyermek felé, 
mit Napoleon észrevéve igy folytatta első 
szavait:

— Azt tanácsolom azonban, kicsikém, hogy ha 
életben akarsz maradni, ne egyél abból az étel­
ből, a mivel nénéid meg nagybátyáid fognak 
kínálni . . .

Ez az intelem ismét Korzikába helyez bennün­
ket, a minthogy valójában Napoleon és testvérei­
nek egész drámája nem más, korzikaiak tülekedé­
sénél, a kiket a véletlen Párisba helyezett és a 
kik ezúttal nem egy pár kecskéért meg valami 
kis legelőért, hanem a világuralomért versengtek. 
Czéljaiknak és természetüknek ilyetén való arány­
talansága lépten-nyomon szembeötlik.

or.-*' 1 ■
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képviselőházban is szóba került. Egy londoni táv­
irat jelentése szerint ugyanis az alsóház mai ülé­
sén Curzon államtitkár kijelentette, hogy Mac 
Donald brit követ február 18-án táviratilag kö­
zölte, hogy a pekingi német követ kifogást emelt 
egy szárnyvonal építése ellen Csin-Kiang felé, 
azzal a megokolással, hogy Santungban Német­
országgal való megegyezés nélkül vasat nem épít­
hető. A brit kormány azonnal óváát tett Peking- 
ben, valamint a német kormánynál is Lascelles 
nagykövet utján. Bitioic államtitkár erre a követ­
kező memorandumot intézte a brit kormányhoz:

«A brit kormánynak az a pekingi értesülése, mintha 
Németország pekingi követe utján kifogásolta volna 
azt a khinai tervet, hogy Santung tartományban vas­
utat építsenek Csin-Kiang felé, arra alapítván ellen­
vetését, hogy a nevezeti tartományban Németország 
engedélye nélkül vasút nem építhető: nem 
felel meg a tény állásnak. Alaptalan tehát az 
a hir, hogy a német birodalom pekingi követe ko­
moly következményekkel fenyegetődzött, ha követelé­
sének nem tesznek eleget. A német kormány nevé­
ben kifejezett kívánság mindössze az volt, hogy ha a 
khinai kormány idegen segélyt óhajt vagy kap, első 
sorban a német ipart és a német kereskedel­
met foglalkoztassa. A német kormány, elveihez 
híven, sohasem kívánt kizárólagos privilégiu­
mokat és nem tesz kísérletet arra, hogy Santung­
ban más nemzeteket a szabad versenyből kizárjon.» 
Provand azt kérdi, igaz-e, hogy az idegen kon­

zulok cseíui gyűlésén, a melynek czélja az ottani 
telep kiterjesztése volt, a német konzul tiltakozott 
a kiterjesztés ellen, mert az a németeket Santung­
ban megillető jogokat sérti.

Curzon államtitkár azt válaszolja, hogy a kül­
ügyi hivatalnak nincs tudomása arról, hogy a csefui 
német konzul ily igényeket támasztott volna.

London, aug. 10.
Az appropriaczionalis bili második olvasásánál 

Dilke megtámadja a kormány külügyi politikáját, 
a mely Krétán. Madagaszkárban.? Sziámbán és a 
szélső Keleten a kellő szilárdság hiánya miatt 
kudarczot vallott. Anglia megígérte Klímának, 
hogy ha az Angliának adott konczessziúk miatt 
netalán megtámadnák, támogatni fogja. Az ily tá­
madás valószínűtlen, mert Oroszország nincs abban 
az állapotban, hogy abban a világrészben hábo­
rúra vállalkozzék s mert Khina fél Oroszországtól. 
Francziaország, Oroszország és Németország a 
„nyitott ajtót“ nem csak saját befolyási szférájuk­
ban, hanem az angol befolyási szféra egy részé­
ben is bezárják.

Drage. Dobson. Gretton és Laliiért megtámadják a 
kormány khinai politikáját, mig Pcthel védelmezi azt.

Harcoart kijelenti, hogy az ország a „nyitott 
ajtók“ politikáját kívánja, a mely jogot ad keres­
kedelmének arra. hogy Khina minden részében 
megvethesse a lábat. A szónok panaszkodik a 
miatt, hogy a házzal csak most közölték azt az 
utasítást, a melyet Ehing követ márcziusban kapott, 
tudniillik hogy akadályozza meg azt, hogy a kon- 
ezessziokban kiváltságos jogok biztosíttassanak. De 
hol van Büloic német államtitkár memorandumával 
szemben a „nyitott ajtó“' ? A mennyire tudva 
van, a kormány nem tett óvást Németország ab­
beli igénye ellen, hogy Santung tartományokban 
kiváltságos jogokat kapjon. Harcourt sajnálja azt a 
hangot, melyet a felelős személyiségek az Oroszor­
szággal való viszony megbeszélésénél használtak. Az 
ily, részben fenyegető, részben sértő hang lehetet­
lenné teszi az államférfiul diplomúcziát és a barátsá­
gos viszonyt. Oroszországgal való konfliktus esetére 
arra kell gondolni, hogy azt nem tengeren, ha­
nem szárazon kell majd kivívni. Bölcs államfér­
fiak diplomácziai, békés utón oldanák meg a 
kérdést. A khinai kérdést nem pekingi veszeke­
désekkel, hanem a londoni és pélervári külügyi 
hivatalok intervencziójával kell megoldani.

A békekötés felé.
Cambon franczia követ tegnap délután átadta a 

Fehérházban Mac Kinlev elnöknek a spanyol kor­
mány válaszát. A spanyol kormány elfogadja az 
összes békeföltételeket, de csak a kortez jóváhagyá­
sának fönntartásával. A spanyol kormány vála­
szában hosszasan fejtegeti a kortez alkotmányos 
hatáskörét. Azt még nem tudják, vájjon az ame­
rikai kormány figyelembe veszi-e a spanyol kor. 
mánvnak ezt a fönntartását.

A háború tehát már véget ért s most már 
csak rövid idő kérdése, hogy mikor fogják az 
ellenséges csapatok a fegyvert letenni a kezük­
ből. A spanyolok veresége óriási s a spanyol 
nép mégis közönynyel fogadta ezeket a híreket, 
pedig nincs kevesebbről szó, mint arról, hogy 
egy négyszáz éves gyarmatbirodalom omlott össze.

A spanyol kormánynak most nincs más tenni 
valója, mint a belső gyarmatosítás, az ország 
gazdasági viszonyainak emelése, a bányák fejlesz­
tése, a mezőgazdaság istápolása s a közoktatás- 
ügy javítása. Spanyolország gazdag ország s még 
nem kell neki tűnkre mennie, mert elveszítette a 
gyarmatait. A vesztett habom nem ássa meg 
szükségképen az államok sírját. A jénai borzasztó 
vereség után Poroszország gazdasága fellendült s 
1S71 után Francziaország óriási gazdasági ered­
ményeket ért el. A kérdés most már csak az, 
hogy meglesz-e Spanyolországnak is az az állam­
férfin, a kinek elég tekintélye legyen arra is, 
hogy a súlyos békelültételeket aláírhassa s arra 
is, hogy az ország gazdasági fellendítését magára 
vállalja.

De most, mikor Spanyolországnak még csak 
reménye sem lehet, hogy a hareztéren sikereket 
érhessen el, kissé komikus, hogy ő lép lel 
támadóként, mint a hogy fellépett a Filippin; 
szigeteken, melyről lapunk mai számában már 
megemlékeztünk. Erről az ütközetről most már 
hivatalos jelentés is ment az amerikai kormány­
nak. Merritt tábornoknak ez a jelentése szomorú 
világot vet a spanyolok gyengeségére s azért az 
egyedüli, a mit Spanyolország saját érdekében 
tehet az, ha olyan gyorsan, a milyen gyorsan 
teheti, békét köt.

Madrid, aug. 10.
A mint az Iniparcial jelenti, a többsége azok­

nak a személyiségeknek, a kikkel Sagasta tanács­
kozott, azon a véleményen van, hogy a béketár­
gyalások vezetésére uj kabinetre van szükség.

A Liberal czimü lap a cortez egybehivását és 
az ostromállapot megszüntetését kívánja.

A kormánypárti Globo szükségesnek tartja a 
cortez egybehivását a béketárgyalások jóváha­
gyása végett.

Washington, aug. 10.
Cambon franczia nagykövet éppen most kö­

zölte fáradozásainak eredményét a spanyol kor­
mánynyal.

Mac Kinley elnök és Cambon franczia nagykö­
vet tanácskozása után kabinettanács volt. Mint­
hogy a tanácskozás sokáig tartott, ebből azt kö­
vetkeztetik, hogy a spanyol válasz némely tekin­
tetben nem volt kielégítő.

Algcr hadügyminiszter kijelentette egy hirlap- 
tudósitó előtt, hogy a kérdést még további ta­
nácskozás tárgyává teszik.

London, aug. 10.
A Reuter-ügynökség jelenti Washington­

ból délután 1 órai kelettel: Az Egyesült- 
Államok és Spanyolország között megegye­
zés jött létre. A jegyzőkönyvet, a mely a 
békefültételeket tartalmazza, ma szövegez­
ők meg.

Washington, aug. 10.
TTíVsok tábornok tegnap reggel elfoglalta 

Cuamot, Portoricon. Az amerikaiak vesztesége 7 
sebesült; a spanyolok vesztesége 12 halott, köz­
tük 1'ellercas őrnagy és két kapitány és 35 se­
besült.

London, aug. 10.
C«a»io-ból jelentik, hogy az amerikaiak Cuamo 

bevételénél ISO spanyolt ejtettek foglyul. Az 
amerikai lG-dik (pensylvaniai) ezred megkerülő 
mozdulatot tett és elvágta a spanyol gyalogság 
visszavonulási útját. A tüzérség, a mely reggeli 
7 órától kezdve háromnegyed órán át tüzelt, le­
rombolta a fedett erődöt. Egy 50 főből álló spa­
nyol lovasosztúlvnak sikerült megmenekülnie.

Ferdinand fejedelem utazása.
Czettinje, aúg. 10.

A Ferdinand fejedelem tiszteletére adott teg­
napi diszebéden mondott pohárköszöntők szövege 
a következő:

Nikita fejedelem igy szólt:
<A bolgár nép iránt való szeretet mélyen gyökere­

zik a montenegróiak szivében. Ez a szeretet a forrása 
annak az örömnek és lelkesedésnek, a melylyel én 
és montenegrói népem téged fogadtunk. A köztünk 
hosszú idő óta fennálló személyes barátság népeink­
nek mélyen érzett rokoni viszonya következtében 
még bensőbbé lett és reális unióvá fejlődött. 
Ünnepélyesen hirdeti ezt ma az a szeretet, 
a mely közénk hozott téged, és népednek sze- 
retete, a mely ide kisért, abban a pillanatban, 
midőn Oroszországból, a nagy testvérnemzet­
től, hatalmas és nagylelkű, támogatónktól 
jösz. Ürömmel és dagadó kebellel követtünk mi ott 
téged a fényes császári ünnepek közepette.

Királyi fenség, drága testvérem! Igaz szívből 
üdvözöllek téged hazámban, népem körében és kö­
szönöm néked azt az örömet és tisztességet, a melyet 
nekem és Montenegrónak kedves látogatásoddal sze­
reztél. Jólétedre, boldogságodra és dicsőségedre, vala­
mint néped jövőjére emelem poharamat. Az én sza­
vam népem szava. Királyi fenséged, Mária Lujza 
fejedelemasszony ő királyi fensége és a szeretett örö­
kös herczeg : Boris, valamint a bolgár nép éljen ! 
Ferdinand fejedelem bolgár nyelven következő­

leg válaszolt :
«Fenség, drága testvérem! Szivem mélyéből ör- 

vendek, hogy felszabadítónk szent városából, Orosz­
országból jőve, olyan szerencsés lehettem, hogy telje­
sült egy igen régi óhajtásom és kedves kötelességem 
az, hogy téged és fenséges házadat a hőslelkü mon­
tenegrói nép fővárosában meglátogathattalak. A vér­
rokonságnak a történelem által még szorosabbra 
fűzött köteléke, a közös vallás áldásától kisérve, közös 
kötelességévé teszi népünknek,hogy intellektuális fejlődé­
sükön és haladásukon egyesült erővel, együtt dolgozzanak 
valamint fejedelmeikre is az a kötelesség hárul, hogy 
szoros és őszinte barátságot tartsanak, hogy népei­
ket predesztinált sorsuk ez ösvényén vezessék. 
Fölöttébb nagyrabecsüljük azt a fáradságos munkát, 
a melyet te, népednek méltó vezére, imént emlí­
tett feladatod megoldásánál végeztél és megelé­
gedéssel tölt cl, hogy személyesen kifejezhe­
tem neked, a szabadság és haladás előharczosának 
a Balkán-félszigeten, nagyrabecsülésemet és szeretete- 
met, valamint népem nagyrabecsülését és szeretetét 
neked, drága testvérein, valamint a vitéz montene- 
gróiaknak. Erős az a hitem, hogy ezek az érzelmek 
a jövendőben még jobban meggyökereznek és köszö­
netét mondva neked az őszinte és fényes fogadtatásért 
és a változatlan régi barátságért, a melyet irányom­
ban mindig tanúsítottál, poharamat fenséged, drága 
testvérem, a fejedelemasszony ő fensége, az örökös 
herczeg ő fensége s az egész fejedelmi ház boldog­
ságára és a vitéz montenegrói nép haladására és 
dicsőségére emelem.»

Cattaro, aug. 10.
Ferdinánd bolgár fejedelem mai fogadtatásáról a 

következőket jelentik : A fejedelem reggel 6 óra után 
érkezett meg s a várparancsnok és a dandárparancsnok, 
valamint a helyőrség összes tisztjei, az állami tisztviselők 
díszben, a papság és a cattarói községi elöljáróság fogad­
ták. A kikötőben egy diszszázad és két polgári zenekar volt 
felállítva. A Ríván, a mely az osztrák és bolgár színeket vi­
selő lobogókkal volt feldíszítve, nagy közönség gyűlt 
össze. Katonaság állott sorfalat. A kerületi főnök és a 
cattarói községi elöljáró bemutatása után a fejedelem 
végigment a diszszázad arczvonala előtt, azután el vo­
nultatta azt maga előtt, mire a hatóságok és a papság 
bemutatását fogadta. A fejedelem táviratilag fejezte ki 
köszönetét ő felségének a fogadtatásért. Két óra múlva 
a fejedelem teljes inkognitóban tovább utazott.

VIDÉK.
* Láng Lajos beszámolója. Láng Lajos ország 

gyűlési képviselő, a képviselőház alelnüke, szeptember 
hó elején mondja el beszámoló beszédét Nagybányán. 
A beszámoló elé nagy érdeklődéssel tekintenek, mert 
Láng, a ki a kormánypárt egyik előkelő tagja s a kor 
mány intimusa, nyilatkozni fog a politikai helyzet 
röl és a magyarországi viszonyokról is.

* Szatmár város közgyűlése. Szatmár ■ város, 
mint tudósítónk jelenti, tegnap tartotta julius havi ren­
des közgyűlését gróf Hugonnay Béla főispán elnöklete 
alatt. A napirend előtt Kovács Leó bizottsági tag terjesz­
tette elő interpelláczióját a Galicziából beözönlő, úgy- 
nevezett kaftános zsidóságnak kitiltása tárgyá­
ban. A főkapitányi hivatal jelentése alapján, Hárman 
Mihály polgármester nyomban válaszolt az interpellá- 
czióra, előadván, hogy évekkel ezelőtt nyert telepedési 
engedélyt néhány száz család, de azóta tömegesebb 
bevándorlás nem történt. Néhány talmudtanuló jött el 
a megválasztott uj rabbi talmudiskolájába, abban a 
hiszem ben, hogy a rabbi már itt van. A választ a 
közgyűlés és az interpelláló is tudomásul vette. A pol­
gármester jelentette ezután, hogy a királynak a közgyű­
lési terem számára Grosz Mór által festett életnagy- 
ságu arczképe készen van. A leleplezési ünnepet októ­
ber 4-ikén fogják megtartani. A másod aljegyzői 
állásra, minthogy a pályázat kétszeri kihirdetése ered­
ménytelen volt, újabb pályázatot hirdetnek. Az iparis­
kolánál megüresedett két tanítói állásra Bodnár Alajos 
róm. kath. tanító, és Hozás János főgimnáziumi hit- és 
románnyelv tanárt választották meg. Tudomásul vette 
a közgyűlés a főispán leiratát, melyben köszönetét mond 
a megyei távbeszélő-hálózat létesítésére hozott áldozatért. 
Tudomásul vette továbbá, hogy a városi erdőkben az 
előirányzott famennyiség 33.000 korona értékben tény­
leg is kitermeltetett. A közegészségügyi szabályrende­
letbe bevették, hogy a kik a szikvizet az üveg csövéből 
iszszák, s az elárusító, a ki ezt megengedi, kihágást 
követ el, s e szerint büntettetik. Az 1882—86. évek 
pénztári számadásainak értéktelen mellékletei az idevo­
natkozó szabályrendeletek értelmében, a közgyűlés ha­
tározata folytán meg fogják semmisíteni. A villamvilá- 
gitás kibővítésére 5f. ezer koronát szavaztak 
meg. A fedezetet az crdőalapból veszik. A közkutak 
kezelését a villamvilágitási munkásokra bizták, a kik e 
munkálatokért 900 forint díjazásban részesülnek. — A 
közvágóhíd átalakítására, hűtőkészülékkel és száritó- 
szinnet való ellátására 33.110 frtot szavaztak meg köl- 
csönképen az erdöaiapból. — Tudomásul vélték, hogy 
Barnucz Tivadar végrehajtó szeptember 1-től évi 348 
írttal nyugalomba vonul. — Több tisztviselő szabadság 
iránti kérvényének elintézése után a közgyűlés vé­
get ért.

* Eger város küldöttsége a minisztereknél.
Eger város, mint értesülünk, a felállítandó felsőbb leány­
iskola, a második közjegyzőség s az állandó színház ér­
dekében küldöttséget szándékozik meneszteni a vallás-, 
a bel- és az igazságügyi miniszterekhez. A kérésüket 
memorandumban foglalták össze s az: már meg is 
küldöttek az illetékes minisztereknek. A "mint a kép­
viselőim ismét megkezdi üléseit, a küldöttség akkor 
személyesen fogja felkérni az illető szakminisztereket 
kérésük figyelembe vételére. A küldöttség vezetését 
Lukács László pénzügyminiszter, Eger város ország­
gyűlési képviselője vállalta magára.

ÚJDONSÁGOK.
— aug. 10.

— Személyi lnrek. Salisbury márki ma 
reggel Contrexvillebe utazott. — Sztojlov bolgár 
miniszterelnök és Binev belügyminiszter Rils. 
zárdába utaztak és néhány napot ott fognak 
tölteni.

— Angerer érsek betegsége. A 81 éves aggas- 
tyán bécsi érseknek, Angerernek egészségi állapotáról 
aggasztó hírek érkeznek. Az ősz egyháznagy magas 
kora daczára, a legutóbbi időkig személyesen teljesítette 
az ő hatáskörébe tartozó összes egyházi funkeziókat, de 
már több hónapja észrevehetőig hanyatlott az egészsége 
és az ereje. Még most vasárnap is jelen volt az isten­
tiszteleten, de délután hirtelen oly rosszul lett, hogy 
ágyba kellett feküdnie. Másnap felkelt, dé alig tett pár 
lépést, újra le kellett feküdnie, annyira elgyengült. A 
herczeg érsek állapota iránt általános a részvét.

— A regenskirályné ajándéka. Azamsíer- 
dami kormány Emma régenskirálynét a régensség 
befejezése alkalmából 2 millió forintból álló nem­
zeti ajándékkal kínálta meg. A végensnő vissza­
utasította az ajándékot és megkérte a kormányt, 
hogy fordítsa azt jótékony czélokra. Az osztrák 
magyar uralkodóházat Vilma királyné koronázási 
ünnepélyénél Frigyes főherczeg fogja képviselni. 
A koronázási ünnepélynél 130 külföldi lap lesz 
képviselve. Az ilju királynő augusztus 10-én akarja 
ünnepélyes bevonulását tartani Amsterdamba és 
14-ikén Haagba akar menni.

— Kitüntetés. A király dr. Herzfelder Armand 
Dezső az országos chemiai intézet és központi vegyki- 
sérleti állomás dijas gyakornokának, a vegyész! czimet 
adományozta.

— Végzetes tábori gyakorlat. Boroszlóból 
táviratozzak, hogy a 157. ezred 8-ik századjának 
egy tábori gyakorlatánál Neisseban a nagy hőség 
következtében igen sok ember kidőlt a sorból és 
egy közülük meghalt, többen pedig súlyosan meg­
betegedtek.

— Időváltozás. Az utóbbi napok kánikulai
hősége után ma valóságos őszi hideg állott be s 
orkánszerü szélvihar dühöng az ország legna­
gyobb részében s a fővárosban is. A vihar igen 
nagy károkat tett különösen a gyümölcsösökben.

Ausztriában tegnap délután óta szakadatlan 
esik az eső s időnkint vihar- s felhőszakadás- 
szerü. A hőmérséklet a legnagyobb gyorsasággal 
egyik végletből a másikba esett. Mig a tegnap­
előtt a nyár legmelegebb napja volt s a hőmérő 
a 30 fokot meghaladta, ma 12 fokra sülyedt 
s a felöltő szükséges ruhadarabbá vált. E hirtelen 
lehűlésnek az az oka, hogy a tivoli Alpesekben 
és a Szudetákban erős havazás volt. Falb augusz­
tus második felére havazást s tartós esőzést jö­
vendölt s prognózisa bevallott. A Scmeringen 
tegnap jégesővel vegyes heves vihar dühöngött.
A Perschling-patak folyamatban levő szabályozási 
munkái nagy kárt szenvedtek, a patak elöntötte 
a iöldeket, tűnkre téve minden véleményt. A 
villám kétszer lecsapott, de szerencsére nem 
gyújtott.

Az orsz. meteorológiai intézet jelentése aug. 
10-én : Az időjárás az ország nyugoti felében az éjjel 
megváltozott, nevezetesen zivatar nyomában esőzés és 
lehűlés állott be. Ma reggelig tetemes csőmennyiséget 
mértek. Herényben 40 műiméiért, Sopronban 35 mml-t. 
Magyar-Óvárott 30 mmétert. Esett még 20—30 mm. 
között: Nagyszombatban, Zágrábban, Fiumében ; 10—
20 mm. között: Csáktornyán, Cirkvenicán ; 1—5 mm-
között Selmeczbányán jéggel, Ó-Gyallán, Keszthelyen, 
Károly városban és Pécsett. Az ország nyugoti felében 
reggel borult, hűvös, szeles idő uralkodik s a szél egyes 
helyeken viharig fokozódik, ellenben az ország keleti 
felében az idő reggel még derült és meleg.

— A Park-klub ünnepe. A Park-klub igaz­
gatója, báró Atzél Béla, már évek előtt fölvetette 
azt az eszmét, hogy a királynak és királynénak 
emeltessen valamelyik díszesebb helyén szobrot 
a klub. Ezt az eszmét a Park-klub magáévá tette, 
s elhatározta, hogy az uralkodó párnak, mint a 
kik több Ízben kifejezést adtak a klub iránt ro- 
konszenvüknek s abban meg is fordultak, szobrot 
emeltet s azokat a klub egyik díszes helyén, ün­
neplés leleplezési aktus kíséretében állíttatja fel. 
Minthogy ez az ünnep véletlenül összeesik a csá­
szár-jubileum idejével, sokan ezt az ünnepet, 
melynek rendezői sorában a függetlenségi part­
nak is nem egy tagja van, tapintatlanul kap­
csolatba hozzák az osztrák császár jubileu­
mával. A Pol. Értesítő e hírekkel szemben, melyek 
ma egyik esti lapban szintén megjelentek, biztos 
forrásból értesítve kijelenti, hogy az októberi 
Park-klub ünneprendezőitől teljesen távol áll az 
a különben is abszurd feltevés, hogy itt egy lep­
lezett császár jubileumi ünneprö l legyen vagy lehes­
sen szó, ilyet senki sem akar rendezni, de nem is 
rendezhet közjogi fogalmak mellett. Az egész ün­
nep a kormánytól s minden pártpolitikai tekintet­
től független ünnepe lesz a Park-klubnak, mint 
zártkörű kaszinónak s hogy az ünnep nagyobb 
szabású lesz s azon meghívottak is fognak szere­
pelni, az abban találja megokolását, hogy Magyar- 
országon az apostoli királylyal és a magyar 
királynéval kapcsolatos minden még magánjellegű 
ünnep is orszugos érdekű és jelentőségű.

— A tanárképző gyakorló főgimnáziumból. A
tanárképző gyakorló főgimnáziumban szeptember 1-éa 
kezdődnek a behatások, a mikor azokat az első osz­
tályú tanulókat veszik föl, a kik még júniusban felvé­
telre jelentkeztek. Miután a törvényes létszám megvan, 
újabban jelentkezőket nem vesznek fel. A többi osztá­
lyokba 3-án folytatódik a beírás, de ezekbe is csak az 
esetben vesznek fel újabb jelentkezőket, ha a már elő­
jegyzettek közül valamelyik elmaradna.

— A segesvári Petőfl-emlék. A Segesvár mellett 
elterülő térségen, az ott az 1849 julius 31-én vívott 
csatában elesett honvédek emlékére tudvalevőleg a nem­
zeti kegyelet szép emléket állított fel, gróf Haller 
Zsófia pedig az emléket gyönyörű kerttel vétette körül 
s egy Petőfi-házat is építtetett. Azóta valóságos népván­
dorlás színhelye a fehér egyházai sik, de az oda vezető 
ut rosszasága miatt alig megközelíthető. Erre való te­
kintettel — mint nekünk Segesvárról írják — Lendvay 
Sándor főszolgabíró intézkedett, hogy a honvédemlékhez 
vezető ut a lehető legrövidebb idő alatt jókarba helyez­
tessék.

— Beiratások az egyetemen. A magyar tudo­
mányos egyetem orvostani karán a beiratások szeptem­
ber hó 1-én kezdődnek és 12-ig tartanak. Az egyes 
tanároknál a beiratkozás ugyané hó 14-ig eszkö­
zölhető.
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Fürdői levelek.
I.

Marillavölgy, aug. 2.
Zuhogó záporban érkezni meg valamely für­

dőbe, nem a legválogatottabb élvezetek közé tar­
tozik, ha mindjárt oly szép is az a hely, mintha 
a menyországból hasították volna ki.

De minek szaporítanám a szót fakó, szürke, 
halálosan unalmas volt minden, minden, akár csak 
a pattogatott kukoricza; harmadnap sürgönyöz- 
tem, jöjjenek értem, mert én tovább ki nem bí­
rom itten.

Visszasürgönyőztek, hogy az országos nagy eső­
zés miatt a vasutak megszüntették a közlekedést, 
várjak, mig kiderül, vártam, és kisütött a nap s 
menten felderült az én beteg kedélyem is! Kisü­
tött a nap és mintha a mesebeli varázsvessző 
érintette volna Marillát, minden oly bájos és ra­
gyogó lett itt.

Már magában az kimondhatlan ingert kölcsö­
nöz Marillának, hogy messze, messze falutól, vá­
rostól, messze az idegrontó világi zajtól, rengeteg 
fenyőerdőség közepette rejtőzik ez a híres gyó- 
gyitóhely, mint egy második Senkiszigete.

Erdő, erdő, mindenfelé erdő! az az elszigetelt­
ség rejtő magában egyik biztató zálogát a gyó­
gyulás sikerének, az erősiti meg szivünkben a 
reményt, hogy ha valahol, úgy itt meg kell gyó­
gyulnunk, hogy itt az áldott jó fenyves, fűszeres 
levegőjétől megujhodea, hat heti kúra után egész­
ségesen, aczélozott idegekkel térünk vissza az 
életbe.

Valóban nagy hálával tartozik a szenvedő em­
beriség annak, a ki először ismerte fel e vidék 
klímájának kincsesei fel nem mérhető értékét s e 
kincseket kiaknázta a szegény betegek javára.

Nagy fáradsággal sikerült itt az ős természet 
ölén, a rengeteg erdőség közepén egy dart-bka 
oázist építeni, hol annyi sok beteg nyerte már 
vissza egészségét.

A sötétzöld fenyőktől keretbe foglalt virágos park 
egyik végéből emelkedik ki a szanatórium fehér 
épülete, mögötte festői hátteret képeznek az erdő- 
koszoruzta magas hegyek, a park két oldalán el­
szórtan fekszenek a csinos villák, kávéház, táncz, 
olvasóterem stb. modern kényelemmel beren­
dezve, úgy, hogy a legkényesebb igényeket is ki­
elégítik.

Ez az istenalkotta gyönyörű panoráma ő fel­
sége figyelmét is magára vonta, ki hosszasan gyö­
nyörködött Marilla látképében a kiállítás balneo­

lógia! csarnokában s azt a megjegyzést tette, 
hogy ,valóban remek fekvése van“. Büszkék is va­
gyunk azóta a mi fürdőtelepünkre és csak szána­
lommal gondolunk azokra, a kik külföldre szalad­
gálnak gyógyulás végeit, pedig nincs az a külföldi 
szanatórium, melylyel a marilla! ki ne állná a 
versenyt. Berendezése is modern európai jellegű. 
Van itt két pneumatikus kamara, egy igen szép 
nagy belégző terein, kitünően berendezett hideg- 
vizgyógyinlézet, villamos fürdők, villamozás, gyógy­
torna, savó- és tejkura stb. Még egy nagy előnye 
van Marillának és ez a kitünően fegyelmezett 
személyzete, mely nemcsak szolgálatkész és pon­
tos, hanem lelkiismeretes is. A cselédek írott uta­
sítást kapnak minden egyes betegre nézve, kivel 
miféle eljárást kell követniük a fürdőben s kinek 
mit szabad enni, inni adniok s ettől el sem mer­
nek térni egy hajszálnyira sem a legcsábitóbb 
Ígéretek daczára sem. Ez a fegyelmezettség egyik 
kiválósága Marillának; van ott egyéb említésre 
méltó speczialitás is: igazi diétát tartunk, töltött 
káposzta, malaczpecsenye, székelygulyás s egyéb 
ehhez hasonló s más fürdőhelyeken divó könnyű 
ételeknek itt hire sincs s nincs nálunk minden 
istenadta este Anna-bál. Este 9 órakor bezárják 
az összes villákat s mindenütt a legnagyobb csönd 
honol, a mire a betegeknek igen nagy szükségük 
van. De vannak e helyett sokkal kellemesebb szó­
rakozásaink, szebbnél-szebb kiránduló helyek, 
hova jól gondozott számos pihenővel s útmutató­
val ellátott szerpentineken jutunk. Ezekben any- 
nyira bővelkedik Marilla, hogy a ki hat hétig idő­
zik itt, minden nap más és más helyet kereshet 
szórakozására.

Szokolay Mariska.
n.

Gleichenberg, aug. 4.
— Rosszul viselte magát, azért becsukalom!
Ezeket a fenyegető szavakat mondotta egyik 

gleichenbergi orvos, ki máskülönben igen jámbor 
ember volt és csak szelíden korholt.

A fiatal asszonyka, kihez ezek a szavak intézve 
voltak, ijedten és kételkedve nézett az orvosra.

— Nem hiszi, hogy ilyen merész legyek ? Be- 
csukattam én már egy igazságügyi minisztert is!

Az orvos hatalma nyomban a jó istené után 
következik, s csak azután jön az igazság, ha 
ugyan egyáltalán létezik még a világon.

S a tréfálkozó doktor szeméből egy szánakozó 
tekintet villant a kis menyecske felé, ki életéhek 
még csak tavaszán tartott és mégis olyan nagy

utat tett meg, egész kálvária-utat: a reménység­
től a reménytelenségig 1

Pedig hát megtette kötelességét mindenképen. 
Mint gyermek szülei irányában, mint menyecske 
az urával szemben, kinek fél évvel ezelőtt egy 
erős kis csemetét, nevének és birtokának örököst 
ajándékozott.

De úgy látszik, erősebb volt a kis menyecske 
lelki ereje a fizikainál, mert csaknem élete árával 
fizette meg ezt az édes örömet; kapkodó lélekze- 
zete megijesztett mindenkit, orvost hívtak, az 
kopogtatott és hallgatódzott, komoly arezokat vá­
gott s végül kijelentette, hogy a baj komoly, de 
megijedni nem kell. Csak egy része romlott meg 
a tüdőnek, a többi részeket meg kell tehát erő­
síteni.

Azért adta ki doktora azt a parancsolatot, 
hogy egy órára csukják el a pneumatikus ka­
marába.

Azoknak a boldog halandóknak a kedvéért, a 
kik még nem ismerik ezt a fogházat, elmondom, 
hogy ez egy gömbölyű vasszoba tiz ülőhelylyel és 
újságokkal borított asztallal.

Ide ültetik be a levegővel küzködő asthmáso- 
kat s rájuk csukják a hermetikusan záródó ne­
héz vasajtót s egy, esetleg két óráig nem csak 
igazi rabok, hanem az ujonezok még a félelem 
rabjai is.

A levegőt azután az asztal alól kapják sűrített, 
kettős adagban.

A kis menyecske félénken tágra nyitott szem­
mel állt meg a börtön ajtaja előtt, s oda súgta 
anyjának, úgy félek édes mamám.

— Hiszen a belélekzéstől is féltél galambom, 
pedig mennyire használt ugy-é ? no tedd meg a 
kis Gyuricza kedvéért.

A kis Gyuricza! milyen varázserő rejlett e pár 
szóban. Az anyai szeretetnek minden áldozat- 
készségét, minden hősiességét nyomban talpra 
állította a kis menyecske lelkében.

Leült börtöne ülőhelyére s formás fejecskéjé­
vel biztatólag bólintott az ablakon keresztül, mi­
dőn a nehéz vasajtó bezáródott. Széjjel nézett, 
többen ültek a vasketreezben, melyet négy oldal 
és egy tetőablak világított meg,

Legszélén egy kesernyés lelkületű és eczetes 
hangulatú agglegény, a ki abban különbözik az 
aggszüztől, hogy nemcsak másnak, hanem magá­
nak is elkeseríti az életét. Gúnyos szájszéleinek 
rángásai most is elárulták, hogy azon fondorko- 
dik, miként csepegtethetne egy méregeseppet sa­

ját leikéből a máséba. Végig nézett a társaságon, 
áldozat után szimatolva. Szemei a kis menyecs­
kén akadtak meg s kérdöleg fordult szomszédjá­
hoz, egy Íróhoz:

— Nos, milyen benyomást tesz önre ez a 
börtön ?

A szellemes iró eltalálta' a rossz szándékot s 
nevetve felelt:

— Hát olyanformát éreztem, mint Ubrik Bor­
bála, a mikor befalazták.

A parirozás jól sikerült s még a kis menyecske 
is felkaczagoít.

Az agglegény nagyot fújt mérgében, mintha 
melege lenne, pedig már a gép alólról csak úgy 
ontotta a lehűtött, ózonos levegőt.

De hát az agglegény nem hagyta annyiban.
— Persze önök optimisták, mindent kifiguráz­

nak. Én arra gondoltam, hogy ha tűz ütne ki, 
s a gépész fejét vesztve itt hagyna minket, mi 
történnék akkor?

A vágás jól talált. A kis menyecske tágra nyi­
totta a szemét nagy rémületében.

— Én meg úgy éreztem először magamat, 
mintha a nürnbergi vasszüz ölelt volna magá­
hoz — vette a szót át egy vézna öreg asszony, 
talán, hogy a megrémített asszonyka gondolatát 
más irányba terelje.

— Csak hogy a szúró szögek hiányzanak be­
lőle — okoskodott az agglegény.

E kulturhistóriai megjegyzés hatástalan ma­
radt. A belégző börtön foglyai némán tekintettek 
maguk elé s mélységes csend állott be. Börtön- 
őrük, a gépész be-be tekintett, hol egyik, hol 
másik ablakon, vájjon egyiknek-másiknak a meg­
sanyargatott tüdeje nem csömörlött-e meg a jó 
levegőben való lakmározástól. A gép meg csak 
ontotta nagy zakatolás közt a jó isten tiszta, 
megsüritett, ózonos levegőjét.

A szegény beteg tüdők mély lélekzéssel szívták 
be ezt az életelixirt s ez a lélekzés olyan könnyű 
lett, mintha sohasem érezték volna az asthma 
borzasztó kínjait.

A remény, életünknek ez a legszebb virága oda 
telepedett mindannyiuk arczára s kecsegtető álom­
képet varázsolt elébük.

Aztán egyszerre a gép nagy sivitást hallatott s 
megnémult. A gépész felnyitotta a nehéz vas­
ajtót s kieresztette az immár mosolygó rabokat.

Így élünk Gleichenbergben.

Mericzayné Károssá Irma.
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Irta HALL CAIXB.
ELSŐ RÉSZ.

Távozz tőle in s á t á 23..
Bevezetés 1845-ben.

Ritson Hugó a völgyi utón indult vissza a 
Ghyllhez. Feltűnően izgatott volt, fejét mélven ie- 
horgasztva ballagott, olykor-olykor hirtelen meg­
állapodott, azután hevesen neki rontva a bokros 
ösvénynek újra tovább ment. Midőn Hindscarth 
alá ért, a kutyák dühös ugatása, meg a láthatlan 
juhok bégetése felpillantani kény szeritették, a mi­
kor egy csoport ember tűnt a szemébe, mely 
hangyaként mászott a sötét hegygerinczen felfelé, 
a sziklák közé.

Abban a pillanatban görcsös vonaglás remeg- 
tette meg Ritson Hugó arezvonásait és sokkal 
nehezebben vonszolta tovább sánta lábát.

Az útnak egyik kanyarulatánál találkozott az 
öreg Fisherrel. A vén ember most kevéssé lát­
szott bánatosnak, mint máskor. Mintha aznap 
kevésbé érezné régi keserveit ez a szegény, tönkre­
jutott ember.

— Jó éjszakát, Sir. Honnan jön ? — kérdezé 
csaknem kedélyesen.

Ritson Hugó röviden válaszolt.
— Hát maga nem alszik ma éjjel a hegyolda.- 

ban, Mátyás ? — kérdezé, szavai közben pcd;g
szemei a hegyoldal felé révedeztek.

— Nem; ma éjjel nem tüzelek; a leányom 
vár reám.

Hugó szemei most merően arra az útra tapad­
tak, mely a hegyoldalból nyugat felé vezet. A 
szénégető tovább ment és Ritson Hugó tekinte­
tének irányát követve, mormolá:

— Veszedelmes helyen jár most az ön apja 
Reubennel meg a fiával, és veszedelmes vihar is 
közeledik, nézze csak azt a fekete felhőt Walna 
Sear felett.

Egy pillanatra megdöbbenés látszott Ritson 
Hugó szemeiben, de az öreg higgadtan szólt 
ismét :

— Sietek is haza, mert otthon kell aludnom, 
Sir; az én kis leányom nyugtalanul vár. Jó éj­
szakát, Sir; jó éjszakát.

— Jó éjszakát, Mátyás, az Isten segitse haza,— 
szólt Hugó megdöbbentő komolysággal s elfordíts 
tekintetét.

— A boszniai
Mária Terézia gyalq 
meg a rekviemet 
mellett Ravniczéné 
gyászistentisztelet a] 
a hol össze fognak! 
egykori bajtársai, 
tek el, köztük Afj 
tiszthelyettes, Szup 
tesek, ChalupszÁ 
Brücker szakaszva 
Vasay, Bittner,l 
Az önkéntesek közi 
és Madarassy Ríj 
• pomázi járás 
szintén jelen lesz 
találkozáson, a me| 
húsz év előtti bajtá 
vendéglőben.

— Névmagyarl 
Feldmann Ede in 
vezetéknevének «Fl 
katholikus lelkész, 
kiskorú Blum Hej 
ó-becsei lakosok vei 
Sándor ó-becsei lal 
vezetéknevének «Ka 
illetőségű keresked 
<Molnár»-ra, Hugi 
erdőközi lakos vezl 
Jeromos és Becken 
lakosok vezetékneve 
máromi illetőségű 
gyermekei Gyulai 
<Havasi»-ra, Snmq 
pesti lakos, valami] 
bánná, Márkus és ] 
való átváltoztatását] 
alkalmazott magya

— Az ujságii 
A pénzügyminiszl 
pesti újságírók ed 
sorsjáték rendel 
vége helyett, mj 
márczius hónap 
ezt a határozatát! 
miniszter a fövátj

— Magyaron* 
roszországban. 
kétségkívül gróf 
roszország egyik 
busz zemplénmegya 
terjedésű magyar 
szerezte meg s ezt 
felhasználta arra, 
ban munkát ad a | 
letileg felkeresték j 
kitüntető szivességd 
löket. A gróf abbój 
gyár földbirtokos, 
gyári személyzeted 
minthogy idővel vd 
újabb hat milliói 
birtokok szerzési 
szinnai uradalmat 
határozta, hogy Ha 
ból elágazólag, Szí 
méter hosszúságú 
áráig.

— Népünnep
emléket a környéki! 
gatni s ott kegyelet 
lékének. A múlt v! 
sze a nép a szoboj 
vidám lakomát red 
keltek. Az idén Fa 
meglátogatja Puszta

— Szerencsét«
ma reggel ‘/,6-kor' 
indult, Hafinger 
ladás előtt jelt adó 
történt. Alig érte el 
a kémény hirtelen 
lenyomult, a küzpo 
kamarában lévő fü 
gyekezett, de a kicj 
izgalomba jöttek, 
sikerült megnyugti 
ment Az utasokat! 
gőzös szállította Pál 
feszítette, azt állítja

Fél mértföldny 
hez, mely a Ghyl 
a ki az elkeritetj 
karján lebegtetve! 
selymes hajával, 
szemekkel és ajk 
gásával csaknem 1 

Gréta Pál elölj 
sűrűségen jött kj 
kény kis patak fa 
borostyánszinü 
csóktól. Vén bük 
resztül hidat vág 
volt; felette a sü| 
pedig telítve frii 
géssel. Pál, a f 
akarja csalogatn 
helyre; hanem 
nagyon is okos 
kifogni engedjer 
hogy követni fo 
titkos szándékát, 
hátrafelé lépdelt 
nesztelen puha 

Gréta épp azt 
szerű, nem gy 
férfiak, különösei 
zent és felkiáltott 

— Ah! Hugó ! 
— Milyen bob 

lalt meg, az ifjú 
Uj fénysugár 1 

arczat.
— Nem látszó 

nek érzem maga 
melyen kalapja 
teble csakúgy 111 

Ritson Hugón 
volt a tűnődésre 
járói megfeledke:

— Kinos jelei 
szólt némi habe 
nézve sem volt 
létében.

— Oh, enge 
Gréta hévvel. , 
javai ?

Hugó lehajtá 
— Elkerülheti 

dóm, de a 
meg érte.



kánikulai 
llott be s 

legna- 
ihar igen 
äösökben. 
akadatlan 
zakadá 
rsasággal 

a tegnap 
a hőmérő 

sülyedt 
E hirtelen 
lpesekben
b augusz- 
özést jo- 
meringen 
ühöngott 
bályozási 
elöntötte 

naényt. A 
sere nem

tése aug. 
n az éjjel 

esőzés és 
aennyi ségel 

35 mml-t. 
30 mm. 

en ; 10
1—5 mm- 
esztheiyen, 
;oti felében 

szel egyes 
ág kel: if

klub igaz.
lvetette 

rálynénak 
szobrot 

évá tette, 
mint a 

iránt ro- 
szobrot 

lyén, ün 
tatja fel.

ünnepet, 
gi part 
nul xap-

jubileu 
n, melyek 
ek. biztos 

októberi 
vol áli az 

egy Up- 
agy lehes 
de nem is 
egész ün- 

iekinteí- 
ax. mint 

nagyobb 
ak szere- 

Magyar- 
magyat 

gánjellegü

tnnbol. A
mber 1-én 

első ősz 
sban felvé- 

megvan, 
öuoi oszU- 
s csak az 
a mar elj­

ár mellett 
1-én vívott
eg a nem 
ói Haller 
tette körül 

népván- 
ida vezető 
re való te- 
Lendvay 
demiékhez 
ba helvez-

var tudo- 
szeptem 
Az egyes 

lg eszkö-

vissza a 
élven le­
ien meg- 
a bokro 
ndscarth 
láthatlan 
K. a mi 

De, mely 
n felfelé,

remeg- 
:s sokxal

ozott az 
éssé Iát 

a aznap 
, tónkre-

kérdeze

gyomai­
én pedi

leányom

a tapau- 
vezet. A 
tekinte­

un apja 
vihar is 

t Walna

Ritson 
n szólt

ludnom,
. Jó éj

haza,—
elforditá

1898 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, AUGUSZTUS 11.
— A boszniai elesettek emléke. A budapesti 32.

Mám Terez,a gyalogezred volt katonái e hó 13. tartják 
meg a rekviemet az 1878 augusztus 13-án Stolácz 
mellett Ravniczénél elesett bajtársak lelkiüdvéért. A 
gyászistentisztelet a budavári helyőrségi templomban lesz 
a hol össze fognak gyűlni az elvérzettek rokonai és 
egykori bajtársai. A ravniczei orvtámadásnál 77-en es- 
lek el, köztük Medved százados, Kuklenderovits 
tiszthelyettes, Szuper Géza és Lazarovits Mór önkén­
tesek, Chalupszky, Hegedűs, Mássá, Viczián, 
Brücker szakaszvezetők, Szemerédy, Medvedczky, 
Yasay, Bittner, Mert, Czernagoratz tizedesek. 
Az önkéntesek közül megmenekültek: Kontra Kálmán 
és Madarassy Pál, ez utóbbi jegyző s az előbbi 
a P°mizi Járás nyugalmazott főszolgabirája, a ki 
szintén jelen lesz a gyászünnepélyen, valamint azon a 
találkozáson, a melyet augusztus 21-én rendeznek a 
busz év előtti bajtársak a zugligeti «Szép juhásznév 
vendéglőben.

— Névmagyarosítások. A belügyminiszter kiskora 
Feldmann Ede Ipolysági illetőségű ugyanottani lakos 
vezetéknevének «Földesére, Szlapák Károly római 
katholikus lelkész, adai lakos vezetéknevének «Szalai>-ra, 
kiskorú Blum Hermina, Endre, Irén, Julia és Gyula 
ó-becsei lakosok vezetéknevének «Kertész»-re, Kraust 
Sándor ó-becsei lakos, valamint kiskorú Ferencz fia 
vezetéknevének «Kertészére, Manheim Mór ó-becsei 
illetőségű kereskedő budapesti lakos vezetéknevének 
«Mo.nar»-ra, Hugyecz János Lajos zólyomi illetőségű 
erdő közi lakos vezetéknevének «Hegedüs»-re, Becker 
Jeromos és Becker Mátyás bajai illetőségű ugyanottani 
lakosok vezetéknevének «Békéiére, Gulyás Gyula ko­
maromi illetőségű neszmélyi lakos, valamint ' kiskorú 
gyermekei Gyula, Ernő és Ilona vezetéknevének 
«Havasiéra, Smulovits Áron ublyai illetőségű buda­
pesti lakos, vaiamint kiskorú gyermekei Regina, Jo­
hanna. Markus es Lipőt vezetéknevének «Somogyiéra 
való átváltoztatását megengedte. Ezenkívül 25 vasúti 
alkalmazott magyarosította meg a nevét.

— A- újságírók egyesületének sorsjátéka. 
A pénzügyminiszter megengedte, hogy a Buda­
pest újságírók egyesülete javára rendezendő tárgy- 
sorsjáték rendezésének határideje, a folyó év 
vége helyett, meghosszabbittassék az 1S99. évi 
marczius hónap végéig. A pénzügyminiszternek 
ezt a határozatát ma hozta tudomására a belügy­
miniszter a főváros hatóságának.

— Magyarországi földbirtokos Jubileuma Po­
roszországban. Felsó-Zemplén legnagyobb földbirtokosa 
kétségkívül gróf Hänkel Donnersmark Guidó, Po­
roszország egyik leggazdagabb mágnása, a kinek vagy 
busz zemplénmegyei falu van birtokában. Az óriási ki­
terjedésű magyar birtokot gróf Hänkel most ötven éve 
szerezte meg s ezt az alkalmat idevaló tisztviselői kara 
felhasználta arra, hogy a grófot, a ki hatalmas gyárai­
ban munkát ad a felvidéki tótságnak, üdvözölje. Testü­
letileg felkeresték poroszországi birtokán, a hol a gróf 
kitüntető szívességgel fogadta a magyarországi tisztvise­
lőket. A gróf abból az alkalomból, hogy ötven éve ma­
gyar földbirtokos, elhatározta, hogy a magyarországi 
gyári személyzetének nyugdíjpénztárt állít fel ,s 
minthogy idővel valószínűleg magyar birtokaira költözik, 
n,abb hat millió forintot utalványozott magyar 
lirtokok szerzésére, melyből először is a zemplén- 
szinnai uradalmat vásárolják meg. A gróf ezenkívül el­
határozta, hogy Homonnától a magy. kir. államvasutak- 
bei elagazólag, Szinnán, Sztakcsinon át negyven kilo­
méter hosszúságú vasútvonalat épittet az ország ha- 
áráig.

— Népünnep Pusztaszeren. A pusztaszeri Arpád- 
imléket a környékbeli nép évenkint meg szokta láto­
gatni s ott kegyeletes ünnepet rendez a honalapító em­
lékének. A múlt vasárnap is nagy tömegben gyűlt ösz- 
sze a nép a szobornál s az emlek körül levő térségen 
vidám lakomát rendeztek, majd hazafias dalokat éne­
keitek. Az idén Ferencz Ferdinand főherczeg ismét 
meglátogatja Pusztaszert és megnézi az Árpád-emléket.

— Szerencsétlenség egy dunagözösőn. Mikor 
ma reggel ';2ti-kor a «Mars» gőzös Passau felé útnak 
indult, Hafinger kapitány, a dunahid alatt való átha­
ladás előtt jelt adott a kémény leeresztésére, mi meg is 
történt. Alig érte el azonban a gőzös a hidat, a mikor 
a kémény hirtelen felemelkedett, miáltal meggörbült s 
lenyomult, a központi gépkamarát is betörve. A gép­
kamarában lévő fütő, Longarevics Kosta, menekülni 
gyekezett, de a kiömlő gőz leforrázta. Az utasok nagy 
izgalomba jöttek, de a kapitánynak, ki horgonyt vetett, 
sikerült megnyugtatni őket. A Mars teljesen tönkre 
menü Az utasokat a délelőtt folyamán a «Brood» 
gőzös szállította Passauba. Fuchs matróz, ki a kéményt 
feszitette, azt állítja, hogy a kötél kicsúszott a kezéből.

Fél mértfóldnyi ut után elért ahhoz az ösvény" 
hez, mely a Ghyllhez vezet, a hol Lowther Gréta, 
a ki az elkerített rét kapuján jött ki, kalapját 
karján lebegtetve, fehér homlokára hulló fényes 
selymes hajával, kipirult arczczal, sugárzó, villogó 
szemekkel és ajkán az ö kedves dallamos kacza- 
gásával csaknem nekirohant.

Gréta Pál elől szökött meg. Vad rózsákkal telt 
sűrűségen jött keresztül. A sűrűség közepén kes­
keny kis patak folydogált, a melynek vize egészen 
borostyánszinü volt a fenekén lévő lapos kavi­
csoktól. Vén bükkfa törzsöké képezett rajta ke­
resztül hidat vagyis átjárót. Alatta nádas és káka 
volt; felette a sűrű lombok a vadrózsákkal; a lég 
pedig telítve friss széna-illattal és madárcsicser- 
géssel. Pál, a furfangos kópé, bizonyosan oda 
akarja csalogatni Grétát az elvonult csendes 
helyre; hanem hát ö is elég forlélyos volt és 
nagyon is okos kis leány ahhoz, hogy könnyen 
kifogni engedjen magán. Szinleg beleegyezett, 
hogy követni fogja, mintha nem is sejtené Pál 
titkos szándékát, de egyszerre csak lábujjhegyen 
hátrafelé lépdelt és elfutott, mint a kis zerge a 
nesztelen puha gyepen.

Gréta épp azt gondolta magában, milyen egy­
szerű, nem gyanakvó, bizalmas lények azok a 
férfiak, különösen pedig Pál. Egyszerre összerez­
zent és felkiáltott:

— Ah! Hugó!
— Milyen boldognak látszik ön, Gréta, — szó­

lalt meg, az ifjú szemeit reá függesztve.
Uj fénysugár derité fel csakugyan a fiatal leány 

arczat.
— Nem látszom boldogabbnak, mint a milyen­

nek érzem magamat, — feleié, karját lóbbálva, a 
melyen kalapja függött. Korán kifejlett szűzies 
keble csakúgy lihegett.

Ritson Hugónak az utolsó fél órában elég oka 
volt a tűnődésre, de most egyszerre minden ba­
járól megfeledkezett.

— Kinos jelenetnek volt ön ma tanúja,
szólt némi habozással. De higyje el, én reám 
nézve sem volt az kevésbbé kínos az ön jelen­
létében. _ ,.

— Oh, engem nagyon elszomorított, — monda
Gréta hévvel............. Összezördült az édes aty­
jával ?

Hugó lehajtó fejét egy kissé. _
— Eikerülhetlen volt az ... - igen jól tu­

dom, de a magam részéről kérem, bocsásson
meg érte.

— Külföldi tudós Budapesten. Pintli Arnold 
olasz tudós, a nápolyi kir. kémiai intézet igazgatója ma 
több napra Budapestre érkezeit, hogy az itteni termé­
szettudományi intézeteket tanulmányozza. A hírneves 
tudóst dr. Wartha Vincze tanár, a kir. József-müegye- 
tem rektora kalauzolta. Pintli a két egyetem kémiai és 
fizikai intézeteit kereste fel, a hol' minden uj dolgot 
alapos szemügyre vett. Kiváló érdeklődéssel tekintette 
meg a műegyetemen elhelyezett Röntgen-laboratóriumot 
és üvegtechnikai intézetet is, hol az intézet igazgatója 
dr. Kiss Károly műegyetemi tanár nagyszámú Röntgen- 
fotográfiát mutatott be neki. Ugyanott a hírneves tudós 
fizikai műszereket is rendelt meg laboratóriuma szá­
mára s e őzéiből három Ízben is felkereste dr. Kiss 
Károlyt. A mai estét dr. Wartha Vincze társaságában 
a Margitszigeten töltötte.

— Fegyelmi vizsgálat Gárdos Károly 
ellen. Gárdos Károly kir.mérnök ellen, a ki tudva­
levőleg Debreczenben megtámadta és tettlegesen 
bántalmazta a nyílt utczán Yiz János telekkönyv­
vezető feleségét s vak dühében 12—14 napi gyó­
gyulást igénylő sérülést ejtett az úri hölgyön, 
mint tudósítónk táviratozza, merénylete miatt fel­
jelentést tettek úgy a kereskedelmi miniszternél, 
mint a kerületi felügyelőnél. A miniszter a feljelentés 
vétele után, nyomban táviratilag felfüggesztette 
ideiglenes állásától a magáról megfeledkezett 
mérnököt, a fegyelmi vizsgálat megindítására pedig 
már Debreczenbe érkezett Pünkösdi Ferencz ke­
rületi felügyelő.

— A talált gyermek regénye. 1876 október ha­
vában történt, hogy egy hűvös őszi estén, a mikor 
Havelka Anna bécsi házmesterné, kötelességét teljesí­
tendő, egy Ferdinánd-utczai ház lépcsőházában a gázt 
lecsavarta s épen kapuzárásra készült, halk sírást hal­
lott. A hang után indulva, a kapuban egy piczi, alig 
négyhetes leánygyermeket talált. Mitévő legyen ? Rendőrt 
hivott, ki a csecsemőt a lipótvárosi lelenczházba vitte. 
Semmi kiindulási pont nem volt, mi a lelketlen anya 
nyomára vezetett volna, ki gyermekét oly kegyetlenül 
elhagyta, a nélkül, hogy tudta volna, vajon nem pusz- 
tul-e el. A lelenczházban a gyermeket Wiener Mária 
névre keresztelték s a kis leány szépen fejlődőt!. A 
lelenczházból egy badeni parasztházhoz került a sze­
gény kis árva s ott nevelkedett is fel. Szorgalmas 
és jó volt s különösen a hímzésben szerzett 
nagy ügyességet. Tizenkilencz éves korában nehéz, 
bánatos szívvel távozott nevelő szülei házából. Von­
zotta a honvágy szülővárosába, Becsbe. Messze, kint 
a külvárosban vett ki magának szerény lakást. Itt dol­
gozott kora reggeltől késő estig, hogy magát szerényen, 
de becsületesen^ fentartsa és mégis sokszor, nagyon 
sokszor kellett egy kis száraz kenyérrel beérnie vacso­
rára. Pedig szép volt, nagyon szép Jellegzetes bécsi 
szépség, pikáns orrocskával, ragyogó kék szemekkel, 
bájos gödröcskékkel arczában, mely bájainak koronája 
dús szőke haja volt. Bizony, bizony, ha munkájával 
kezében, Becs utczáin végig ment, nem egy ember 
állott meg, hogy megcsodálja e szép leányt. De Maria 
nem állott szóba senkivel s szemeinek e:y szomorúan 
komoly tekintete elegendő volt, hogy a tolakodókkt 
visszautasítsa. Egy útja alkalmával magára vonta egy 
fiatal ember figyelmét. Tiszteletteljes távolságból kísérte 
a leányt egész lakásáig. Másnap virágbokrétát s le­
velet küldött, melyben Z. gyáros fiaként mutatta 
be magát s erősitgette, hogy a legtisztességesebb 
szándékokkal van, ennek bizonyítására irta, hogy más­
nap anyjával együtt tiszteletét teszi. «Ha az anyja vele 
lesz, úgy csakugyan nem forralhat semmi rosszat», gon­
dolta a leány. S midőn másnap délután egy fiaker állott 
meg a szerény lakás előtt, melyből anya és fia szállot­
tak ki, Mária elfogultan s nagy zavarral fogadta 
őket, de az idegen nő barátságosan jött eléje s kijelen­
tette, hogy miután ösmeri fia szerelmét s Máriáról csak 
kedvezőt hallott, a házasság ellen semmi kifogást nem 
tesz. Három-ntgyszer jött még a fiatal ember anyjával 
— azután egyedül — az anyát társadalmi kötelességei 
akadályozták. Es bekövetkezett az, a minek bekövet­
keznie kellett. A leány heves szerelemre gerjedt a szép 
fiatal ember iránt, nem tartott sokáig a leány — elbu­
kott. Mintegy 14 nappal ezelőtt a leány kézi munkáit 
beszolgáltatandó, az üzletbe ment. Nyílott az ajtó s jö­
vendőbeli anyósa lépett be rajta. Mária elébe ment s 
beszélgetésbe fogott, de a hölgy igyekezett mihamarább tá­
vozni. Alig távozott, az üzlettulajdonos csodálkozva kér­
dezte, honnét ismeri az asszonyt. A leány elbeszélte eljegy­
zése történetét. A tulajdonos hitetlenül csóválta fejét s 
kijelentette, hogy ez asszony — leánykeritónő. Mária 
ajultan rogyott össze. Eszméletre hozták s hazaszállítot­
ták. Három nappal később Wiener Máriát lakásán 
halva találták — megmérgezte magát. «Megfosztva attól, 
mit egyedül bírtam — vesztett becsülettel —- nem aka­
rok tovább élni.» Ez állott egy kicsiny papíron, melyet 
holtteste mellett találtak. A csábitó s az állítólagos 
anya Becsből megszöktek. Elfogatásuk iránt az intézke­
déseket megtették

— Egy szerb alezredes öngyilkossága. Jan- 
kovics Géza szerb alezredes — mint Belgrádből táv- 
iratozzák — ismeretlen okból öngyilkos lett. Az alezre­
des előbb megmérgezte magát, azután egy mély kútba 
ugrott, a honnan csak holttestét tudták kihúzni.

— Az mellékes, — szólt a fiatal leány; de ön 
nagyon is komolyan vetle az édes atyját.

— Én csak a szava szerint értelmeztem öt... 
ennyi az egész.

— De hiszen a kedves öreg ur nem akarta 
önt bántani; ön pedig nagyon sértő volt. Legfel­
jebb dorgálni s talán megijeszteni akarta egy 
kicsit, de csak azért, hogy azután annál jobban 
szerethesse.

— Önnek igaza lehet, Gréta. A természetnek 
egyéb szeszélyei között megvannak az emberi 
ellenmondások is; de hát igaza van önnek, én 
mindent komolyan veszek s legkomolyabban ma­
gát az életet.

Hugó elhallgatott s ajkán alig észrevehető vo- 
naglás tűnt fel.

— Különben — beszélt tovább — mindig igy 
volt ez. Gyermekkorunk óta ... a bátyám s az 
én gyermekkorom óta, nem sok szülői szeretetet 
pazaroltak én reám. Mit várhatnék tehát most.

— Ez csak beteges képzelődés lehet, — szólt 
Gréta lehangoltam Az öröm csillogása kialudt 
szeméből. Futó pillantást vetett Ritson Hugó 
nyomorék lábára, azután észrevéve hibáját, hir­
telen felemelte tekintetét és zavarodottan nézett 
a ifjú arczára.

Már késő volt, Hugó kitalálta gondolatait. Hal­
vány mosoly vonult el ajkán és tekintete fa­
gyossá vált.

— Nem; nem az, — monda; nem kívánok én 
részvétet ebben a tekintetben, arra nincs szüksé­
gem. A természet olyan pazarul megáldotta bá­
tyámat, hogy testi szépségét megirigyelhetné 
bármely görög szobor, hanem azért mégis kvittek 
vagyunk, sőt talán még előnyben is vagyok.

Hugó gúnyosan mosolygott, Gréta pedig mé­
lyen elpirult szégyenében, hogy kitalálták gon­
dolatait.

__ Nagyon sajnálom, ha félreértett, én nem
czéloztam arra, legfeljebb akaratlanul, — mente- 
getődzék Gréta. Én az édes anyjára gondol­
tam. Olyan jó s oly gyöngéd ö mindenkihez. Hi­
szen ö ennek a vidéknek az őrangyala. Tudja-e, 
hogyan nevezték el őt?

Hugó a fejét rázta.
__ Szent Grácziának! Christian lelkész beszélte

nekem, hogy aligha nem az én kedves jó anyám 
keresztelte igy el. .....

_ Mindhiába, azért 6 se tudta megédesítem az 
én szomorú életemet, Gréta — mondá Hugó.

Hangja meglepte a fiatal leányt, szokatlan
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— A Szent-István-társulat nj otthona. A Szenl:- 

István-társulatnak uj otthona épül a Szentkirályi-utczá- 
ban. A palotában, mely három emeletes, a társaság 
tanácsterme, hivatalai és lakások vannak elhelyezve. A 
palota tiszta gót stílusba épül Hofhauser Antal felső 
iparrajz-iskola tanár terve szerint. Homlokzatát a Szent- 
István-szobra díszíti, melyet Holló Barnabás készített. 
A szobor az első magyar királyt palástban és kezében 
az apostoli kettős kereszttel örökít meg. Az építést még 
a nyáron befejezik és az őszszel már átadják rendelte­
tésének.

— A Dreyfus—Esterházy-ügy. Egybe­
hangzóan jelentik Párisból, hogy Bertulus vizs­
gálóbíró nem járul hozzá az állami főügyész azon 
indítványához, hogy az eljárást Esterházy és Pays 
asszony ellen beszüntessék. Bertulus ezzel ellen­
tétben azt indítványozza, hogy Esterházyt s Pays 
asszonyt helyezzék vád alá s állítsák az esküdt­
szék elé. Hogy ezen indítvány jogerőre lépjen, 
szükséges, hogy a vádtanács elfogadja. Ezen 
forum előtt lép a főügyész is Esterházy érdeké­
ben a sorompóba. A vádtanács fogja a végérvé­
nyes határozatot meghozni. Azon konfliktus el­
döntésében, mely a vizsgálóbíró s főügyészség 
között kitört, benfoglaltatik annak eldöntése is, 
vájjon szabadlábra helyezendő-e Esterházy vagy 
sem. Még ma este értesítette a főügyész az 
igazságügyminisztert, Bertulus vizsgálóbíró hatá­
rozatáról. Berkdus holnap Dieppebe utazik, mi­
után feladata, tekintet nélkül a vádtanács hatá­
rozatára, be van fejezve. Mirbeau Octáv költő sa­
játjából megfizette a versaiili makacssági Ítéletben 
Zolára rótt pénzbírságot s perköltséget, összesen 
7500 frankot. Ezáltal megakadályozta, hogy Zola 
könyveit s bútorait — annak távollétében — ár­
verés utján adják el. A makacssági Ítélet ugyanis 
a Zola lakásán való kézbesítés állal, a pénzbün­
tetés s perköltségek tekintetében jogerőre emel­
kedett, a szabadságvesztés tekintetében a jog­
erőre emelkedés személyes kézbesítéshez van 
kötve, ezt pedig tudvalevőleg nem tették.

— Különös betegség. A Vratsch nevű moszkvai 
orvosi szaklap egyik közelebbi számában különös esetet 
ir le, a melynek noha kissé kánikulai ize Van, mind­
azonáltal elég érdekes. Úgy történt, hogy Moszkvában 
egy szakácsnő, gondolataiba elmerülve, beleharapott egy 
darab csomagoló papirosba, a melyet épen a kezében 
tartott és a melyet le is nyelt. S ime, attól az időtől 
kezdve, az asszony hallani sem akart többé más eledel­
ről, annyira ízlett neki a csomagoló papiros. Mindig 
csak azt ette s ha pedig meg akarták tőle vonni, a leg­
nagyobb mértékben kedélybeteg lett. A különös étvágyú 
hölgy később rá jött, hogy a csomagoló papiros azért 
olyan jó, mert homok ize van. Ettől az időtől fogva 
megváltoztatta a gusztusát és többé már nem papirost 
evett, hanem homokot. Annyira vitte a homokevést, 
hogy az utóbbi időben megevett egy nap alatt egy akó- 
val is (!) ebből a különös csemegéből. Természetesen 
annyira lesoványodott, hogy komolyan kellett az életét 
félteni. Rendszeres gyógykezelés alá vették tehát. S úgy 
kellett vele bánni, mint a legveszedelmesebb alkoholis­
tával, a ki elől eldugják a pálinkát, mert ha meglátta 
a homokot, nem lehetett visszatartani, hogy rögtön a 
legjobb ttvágygyai hozzá ne fogjon. Hosszabb idő alatt 
végre mégis sikerült a különös beteget teljesen kigyó- 
gyitani veszedelmes szenvedélyéből s most már a leg­
szebb homokkal behintett sétányok sincsenek reá hatás­
sal. Mindenesetre fura volna, ha ez a betegség járvány- 
szerüleg lépne föl.

— Kártyaparti Mascagninál. A napokban Mascagni- 
nak újra vendége akadt Bicordi zenemű-kiadó és 
Illica iibrettista személyében, kik «Iris» ez. operájának 
finálé-ját akarták tőle megszerezni. Nehéz dolguk akadt 
a vendégeknek, mert Mascagni a helyett, hogy befejezné 
operáját, kártyázik. Kényszeritette a kiadót és librettistát, 
hogy éjjeleken keresztül kártyázzanak vele. Végre meg­
szabadultak kezei közül és fájó szívvel tértek vissza 
Mailandba, a nélkül hogy utazásuk eredményre vezetett 
volna. Azonban a pályaudvaron felkereste őket a mű­
vész és átadta a kívánt kéziratot, mert azt az éjjelt 
kártya helyett — munkával töltötte el.

— Szent István-napi kiállítás. Az iparművészeti 
muzeum a felránduló Szent István-napi közönség szá­
mára kiállítást rendez. A muzeum a tavaszi kiállításon 
megvásárolt müvekből és a franczia, belga, angol, né­
met és amerikai plakátokból állítja össze kiállítását. 
Ugyanez alkalommal az iparművészeti társaság is több 
tárgyat fog állandó bazárjában kiállítani.

— Letartóztatott lelkész. Rendkívüli feltűnést 
keltő letartóztatás történt tegnap Brünnben. Az ; ottani 
reáliskola egyik lelkésztanárát, páter Klötzlt a rendőr­
ség letartóztatta. Az elfogatás csak növeli a nagy feltű­
nést, mert a rendőrség a lelkészt erkölcstelen üzelmek 
miatt tartóztatta le.

érzelem rejlett abban. Nem válaszolt s némán ha­
ladtak együtt a ház felé.

Pár lépés után eszébe jutott Grétának, hogyan 
rászedte Pált és visszaforditá szép nyakát, hogy 
leselkedjék a sövény kerítés iránya felé, a hol 
megszökött tőle.

Hugó megfigyelte mozdulatát.
— Hallottam, hogy már határozott. .— Igaz ez, 

Gréta? — kérdezé.
— Határoztam ? Mit ? — kérdezé a fiatal lány 

újból elpirulva.
Hugónak is arczába szökött a vér és szenvel- 

gett higgadtsággal válaszolt:
— Hogy nőül megy bátyámhoz?
— Ha ő is óhajtja . . . legalább azt hiszem, 

hogy óhajtja . . . nekem azt mondta . . .
Ritson Hugó komolyan nézett a fiatal leány su­

gárzó arczára, azután merészen igy szólt:
— Gréta, lehetnek okok, melyek miatt talán 

nem volna szabad Pálnak kezét nynjfani.
— Miféle okok ?
Hugó nem felelt azonnal s Gréta megismételte 

kérdését. Azután a fiatal ember különböző han­
gon szófiait meg :

— Alapos és törvényes akadályok.
Gréta nagy szemekkel bámult az ifjúra.
— Lehetetlenség ... ön azt nem értheti ko­

molyan — szólt az ö szokott hevességével. Me­
rőn vizsgálta Hugó arczát, de félreértette, a miit 
arról leolvasott. Ekkor egyszerre felkaezagott és 
fejét félreforditva, mintha inkább csak magához 
beszélne, utána tévé.

— Nem, nem, hiszen ő az, akit szeretek.
— Hát igazán szereti őt ?
Gréta összerezzent.
— Még kérdezi ? — szólt s tekintetében az 

iménti csodálkozást az elragadtatás kifejezése 
váltotta fel. Ha szeretem-e őt? Jobban szeretem 
mindennél az egész világon — mondá a leány 
átszellemültem Hiszen ön testvérem lesz nekem, 
Hugó s igy bátran kimondhatom előtte.

Ritson Hugó megállóit s arcza megszelídült. 
Sajátságos mosoly játszadozott arezvonásain. Mialatt 
Grétával beszélt, fájdalmasan czikázott át pondo- 
latában Fisher Mercy emlékezete. Elodázta most 
már magától utolsó lelkifurdalásait is őt illetőleg. 
Ugyan melyik férfi kötné le magát az egész életre 
egy műveletlen egyszerű szép kis teremtményhez. 
Igaz, hogy ő szenvedélyes felhevülésének enge­
dett. Az is igaz, hogy a kísértésnek amaz önfeledt 
pillanata szomorú következményeket eredménye­
zett! De azután ? Hát örökre hozzá lánczolja

— Kolumbus csontjai. Az ember el sem képzelné, 
hogy a spanyolokat a vesző háború izgalmai közepette 
micsoda gondolat foglalkoztatja most leginkább. A va- 
lencziai Las Provineias újság mozgalmat indított meg, 
a mely az egész spanyol sajtóban élénk viszhangra ta­
lált. Nem szabad megengedni, bogy Kolumbus csont­
jait az amerikaiak hatalmukba kerítsék. Kolumbus Ha­
vannában a jezsuiták építette székesegyházban nyugszik 
és pedig annak egyik kápolnájában, a melyben az ő 
emlékére éjjel.nappal ezer gyertya ég. Nyugvóhelyét a 
falba illesztett dombormű jelöli és alatta ez a fölirás 
olvasható:

0 restas e imayen det gran Colon m,il siglos 
durad, guardados en la vera y en la remem- 
branza de auestra náción. (Maradványai és képe a 
nagy Kolumbusnak, a ki ezer éven túl megmarad, ho­
nában és nemzetünk emlékében megőrizve.)

De ez nem egyedüli nyugvóhelye Kolumbus. 1506-ban 
balt meg Szevillában. Végrendeletében azt kívánta, 
hogy San-Domingóban (Haiti) temessék el, de azért 
mégis Szevillában temették el. Csak harmincz évvel ké­
sőbb (1536) teljesült kívánsága; testét kiásták, Nyugat- 
Indiába vitték és a san-domingói katedrálisban helyez­
ték el, azon a szigeten, melyet ő fedezett fel, abban a 
városban, melyet ő alapilott és melyet apja nevére 
(Dominikus) keresztelt. A benszülöttek szabadságharcza 
következtében a sziget a spanyoloktól a francziákhoz 
került. A bázeli béke után a spanyoloknak távozniok 
kellett a szigetről, de jíristizabal főkormányzó nem 
akarva, hogy a csontok idegen kézbe jussanak, elvitte 
azokat Havannába és ott eltemette. Most azt hiszik a 
spanyolok, hogy Blanco tábornok követni fogja Aristi- 
zabal példáját és a sajtó egyetértve azt kívánja, hozzák 
a csontokat haza Spanyolországba.

Bizony szomorú dolog, hogy a spanyolok abból a 
világrészből, mely egykor az övék volt, nem vihetnek 
el egyebet, csak egy marék hamut és jellemző, hogy 
ezzel a marék hamuval többet tőrödnek mint bármi 
mással. Régi dal 1 a régi dicsőségről . . .

— Nagy tűzvész Kzanyban. Sopronmegye 
csornai járásának Szany községében nagy tűzvész 
pusztított a hétfőről keddre virradó éjjelen. A 
tűz ötvennél több lakóházat, számos melléképületet, 
nagymennyiségű takarmányt és igen sok házi 
állatot pusztított el. A nagy viharban a lángok 
villámsebességgcl terjedtek el egy egész házsorra 
s csak is a közelfekvő községek tűzoltósága derék 
munkájának köszönhető, hogy az egész község 
nem lett a lángok martaléka. A szerencsétlenség­
ben még nagy szerencse volt az, hogy az idei 
termés javarésze még kicsépeletlenül a községtől 
távolabb eső közös cséplőhelyen volt elhelyezve. 
A tűz keletkezésének okát még nem tudták ki­
deríteni.

— A hódoló diszfelvonulás körképét szombaton 
a hírlapíróknak, vasárnap délelőtt a lefestett banderis- 
táknak, mint meghívott közönségnek mutatta be a kör­
kép-társaság. Ez utóbbiak között a legelső látogatója 
volt a körképnek báró Vay Béla v. b. t. t. a főrendi­
ház alelnöki-, a ki mint Magyarország lobogójának 
zászlóvivője, a legjelentősebb szerepek egyikét játszotta 
az egész hódoló diszfelvonulásban. Báró Vay a legna­
gyobb elismeréssel nyilatkozott a körképről. Vasárnap 
délután bebocsátották a fizető közönséget, mely már az 
első naptól lógva állandóan ostromolja a pénztárt. A 
legelső fizető látogató előkelő orosz ur, s a társaság 
emlékül el is kérte a névjegyét, mely igy szól: Dr. Kra- 
jewsky, president de la societe cyclique et athletique 
de St.-Pctersbourg, Placc Michel 3/5.

Rövid hírek. Ó-Becsén a gyermekek kö­
zött ismét_ nagy mértékben kezd fellépni a diíteri- 
tisz. — O-Kanizsán Szakaia Péter, a község 
kanásza, a miatt való elkeseredésében, hogy a 
csürhéből elvesztett két malaczot, pisztolyából a 
tejébe lőtt. A halantékának irányzott golyó 
a szerencsétlen embert megfosztotta mind a két 
szemevilágától. Az ekképen megvakult embernek 
kilencz gyermeke marad most kenyérkereső nél­
kül. — Kaposvár mellett a gyorsvonat elgá­
zolta Kovacsev Markó hat éves gyermekét. A 
kerekek annyira összetépték, hogy holttestét csak 
apró darabokban tudták egybegyüjteni. — Csi- 
cséren Padurán Péter fürdeni vitte lovát a 
Marosba, de az ár elkapta s lovastól a vízbe 
esett. — Hódmezéi-Vásárhely en letartóztat­
ták Papi Géza volt városi dijnokot, hamisítás, 
lopás, csalás és gyújtogatás miatt. — Vadász- 
erdőn Szilágyi J. földbirtokos öt nagy gabona- 
asztagja vagy 5000 forint értékben a tűz aldozata 
lett, a melyet valószínűleg bűnös kezek gyújtot­
tak meg. — Nayy-Károlyban Lucz Sándor 
volt városi tisztviselőgsziven lőtte magát s menten 
meghalt. Tettének okát nem tudják. — Eper­
jesen, mint tudósítónk táviratozza, ma nagy 
zivatar volt, jégesővel, mely a gyümölcsfákban 
tetemes kárt okozott.

magát amiatt és feláldozza jövőjét ? Hiszen a 
természet törvénye is fellázadna az ellen. Nem 
mondta-e azt, hogy ő felülemelkedik az előítéle­
teken. Felül kell tehát emelkednie a rajongó 
szerelmi hősök érzelgős mámorán is. Hugó ál­
bölcselkedését rendkívül fokozta az előtte álló 
Gréta szépségének látása. Megragadva a fiatal 
leány utolsó szavát, igy szólt:

— A testvére ... De hát nem sejtette ön azt 
soha, hogy én más jogezimre is vágyódhattam ?

A meglepetés kifejezése visszatért Gréta tekin­
tetébe. Hugó észrevette azt és tovább beszélt.

— Lehetséges-e, hogy ön még ki nem találta 
volna titkomat ?

— Miféle titkot ? — kérdezé félig elhaló han­
gon a fiatal leány.

— Gréta, bármilyen nagy volt is az ön sze­
relme, ki kellett találnia az én titkomat, a mint 
én az önét kitaláltam, — mondá Hugó, majd 
halkabb hangon folytatá: Régóta tudom én, hogy 
ön szerette vagy legalább is szeretni vélte bátyá­
mat. Láttam azt, még mielőtt ö észrevette vagy 
ön maga is sejtette.

Gréta arczát még jobban ellepte a pir mint az 
imént. Megállóit, mig Hugó idegesen ide s tova 
tipegett.

— Gréta — szólalt meg újra és szemeit es- 
deklőleg függesztő reá, milyen szerelem az, me­
lyet alig ismer fel a saját szive ? . . . Ilyen sze­
relemmel vonzódik ön az én testvérbátyámhoz. 
És mit ér a férfinál olyan langyos tartózkodó 
szenvedélye, a milyent Pál adhat önnek? Mit ér 
az önök kölcsönös szerelme egymásnak ? Vagy 
mivé fejlődhet az ilyen gyenge szenvedély ? A 
szerelem nem szerelem, ha nem igaz létekből 
ered. Régen megmondták ezt az igazságot, Gréta! 
— beszélt tovább Hugó ingerült felhevüléssel. 
Minden más szerelem nem egyéb egyszerű sóvár­
gásnál. Gréta, megértein én és felfogom önt. Ön 
nem olyan egyszerű köznapi embernek való, minő 
az én bátyám. Drága Gréta, — mondá hévteljes 
szenvedéllyel, — én olyan szerelmet ajánlok fel 
önnek, a milyenről fogalmuk se lehet az ilyen vi­
déki faragatlan népnek.

— Faragatlan nép! — ismédé Gréta elfojtott 
susogással.

Hugó nem hallotta szavát. Szemei szikráztak és 
egész önkívület vett rajta erőt.

— Gréta, egyetlen kedvesem, mondtam már 
önnek, hogy az én életemnek kevés gyönyörűség 
jutott osztályrészül. Pedig én arra születtem, hogy 
szeressek és viszont szerettessem. Hónapokon át
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= Tolvaj bloziklista. Érdekes rabja van most a 

főkapitányság fogházának. Elegáns fehér sapkát, sötét­
kék dresszt, térdig érő nadrágot, félezipőt visel. Mikor 
kihozták a fogházból s a második emeletre kísérték, kí­
váncsian néztek utána, az illető pedig szemébe huzva 
sipkáját, lehorgasztott fővel ment a rendőr elolt. A 
megtévesztett fiatal ember, a kit Blum Sándornak 
hívnak, a napokban egy arany órát meg egy pénztár- 
czát lopott ismerősei egyikétől, de miután félt, hogy el­
fogják, tegnap meggondolta magát s önkényt jelentke­
zett. Érdekes, hogy bicziklin ment be az épületbe s az 
ehhez való kosztümben került a börtönbe.

== Értékpapirlopás Brüsszelben. A brüsszeli
rendőrség táviratilag értesítette a főkapitányságot, hogy 
egy Stuer Henriette nevű leánytól három ismeretlen 
tettes mintegy 4000 forint értékű értékpapírt lopott el. 
A károsulttal egy gyermek örökbefogadása, illetve gond­
nokságba való vétele körül értekeztek s ez alkalommal 
oly ügyesen machináltak, hogy Stuer Henriette egy 
nap azon vette magát észre, hogy értékpapírjai eltűntek. 
A lopást amerikai módon követték el, a melyet a kül­
földi rendőrség «Ebi á l'Americaine» néven ismer. Az 
értékpapírok között voltak osztrák érték papírok 1000 
frt értékben. Számaik: 180.811, 244.244, 244.246, 
244.247, 273.337; Sud-vvcst Brasilien értékpapírok, 
számaik: 3066, 3417, 6968, 12.329, 20.747, 20.718 
stb. A három ember személyleirása a következő : 70
éves az egyik, magas termetű, sovány, haja és bajusza 
ősz. Ruházata: világos hamuszinő felöltő, magas czipő, 
puha, hamuszinü tiroli kalap. Az illető angol. A másik 
60 éves középtermetű ember, vastag, bajusza ősz, kis 
állszakállt visel. Arcza kerek, orra lapos, izraelita típus. 
Szürkés-barna angol szabású ruhát hordott, barnás 
nemezkalapja volt, s irancziának látszik. A harmadik 
egy 60 évesnek látszó asszony. Erős testalkatú s 
hosszú fekete gallért hordott buzavirágos kalappal. 
Szintén franczia kinézésű. A tolvajok hátrahagytak a 
károsultnál egy bőröndöt, a melyben ujságdarabok, ol­
vasók s imakönyvek voltak. A rendőrség megtette a 
szükséges intézkedéseket.

= A rendőri sajtóiroda hírei. Tofta Lajos bá­
nyász tegnap délelőtt a Rókus-kóiílázban leugrott az 
első emeletről és oly súlyos belső sérüléseket ‘szenve­
dett, hogy ma meghalt. Holttestét az orvostani intézetbe 
vitték. — Az ó-budai rakparton ma délután egy két és 
fél éves leányka holttestét fogták ki a vízből. Mivel a 
hullán külevőszak nyomait látták, vizsgálat indult meg, 
mely kiderítette, hogy a gyermeket anyja megölte. A 
gyilkos anyát, Hopf Máriát, a rendőrség letartóztatta. 
— A Szilágyi-utezai családi dráma hősét, Christyán 
János péksegédet ma előállították a főkapitányságon, a 
hol kihallgatták és letartóztatták.

Apróságok Bismarckról.
A közvélemény nemcsak Németországban, hanem a? 

egész külföldön is sokáig fog még megnyilatkozni ezen 
czim alatt: «Apróságok Bismarckról». Hiszen az na­
gyon természetes, hogy mindenki, ki valaha is szemé­
lyesen érintkezett Bismarck herczeggel, mostan, élmé­
nyeiről, impresszióiról, melyet e hatalmas egyéniség 
benne keltett, beszámol.

Nem érdektelenek azok a megjegyzések sem, melye­
ket Bismarck dr. Ivloser elölt tett s a melyeket ő mos! 
a lapokban közzétesz.

Az oroszokról s lengyelekről szólva, következőket 
mondta:

«Az oroszok és lengyelek között már a természettől 
fogva gyökeres a különbség. Az orosz, kedélyénél fogva, 
álmodozó, ábrándozó, ha úgy tetszik, regényes haj­
lamú : a lengyel intrikus, hízelgő, igaztalan és megbíz­
hatatlan, államszervezet fentartására teljesen képtelen, 
ma «Jeschze Polskén», holnap «Waschlapskin és ixra- 
pulinskií-n lelkesedik. Ezért gyűlöli a lengyel egy­
formán Németországot és Oroszországot, a mi öt nem 
akadályozza abban, hogy esetleg mindkettő szolgá­
latába álljon. Ezzel egyáltalában nem akarom azt 
mondani, hogy Lengyelországban egyes, jellem és tudo­
mányosság tekintetében kiemelkedő megjelenések u-.m 
volnának.

En a lengyelség ossz s kiváltképen politikai jellemé­
ről beszélek. Hivatalos működésemben sok oly kellemet­
lenségen s akadályon kellett győzedelmeskednem, mely 
lengyel részről támasztatott. Vilmos császár ifjúkori sze­
relme, melyet Badziwill iránt érzett, sok oly lengyel 
összeköttetést létesített, melyet a császár az ő lovagiastul 
gyöngéd lelkületűnél fogva fentartott. Énnek révén aztán 
sok lengyel politikai intriguát tudtak szőni az udvarnál, 
melyek legyőzése nekem sok nehéz küzdelmet okozott. 
A lengyel mindig hajlandó politikai ármánykodásra, s 
ebben különösen az asszonyok fáradhatatlanok s lelemé­
nyesek. Épen ezért is Lengyelország elnyomatása, poli­
tikai szempontoknál fogva, szem elől nem tévesztendő. 
Már csak az Oroszországgal való ió viszony érdekében is 
kerülendő minden lengyel kedvezmény. A gneseni püs­
pöki szék betöltése egy általánosan ösmert cna-zy 
lengyel» követelővel — gyengeség és hiba volt, úgy 
a bel- mint a külpolitika szempontjából. A sajtó

elpalástoltam ön előtt szerelmemet; de tovább nem 
bírom azt megfékezni... tovább nem maradhatok 
néma. Lehetséges, hogy eddig más akadály gá­
tolta Pál iránti vonzalmon kívül. De most már 
az mind el van hárítva.

Arcza kipirult, ajkai remegtek, hangja hullám­
zott, ujiai idegesen szorultak össze. Közelebb lé­
pett a fiatal leányhoz és megfogta kezét. Greta 
szinte egészen megdermedt a keblében dúló érzel­
mektől. Úgy állott ott, mintha meg |enne bűvölve 
és a meglepetés sajátságos bénulása egészen ér­
zéketlenné tenné.

De Hugó érintésére érzékei egyszerre vissza­
nyerték önuralmukat. Eitaszitá magától kezet. 
Keble hevesen emelkedett. És méltatlankodástól 
szigorú hangon mondá:

— Ezt akarta hát mondani! Végre megértet­
tem önt!

Hugó visszatándorodott pár lépéssel.
— Gréta. hallgasson meg . . . kérem hallgas­

son meg !
De a fiatal leány most mér megtalálta a 

hangját.
— Sir, az ön bántalmai testvérbátyja ellen oly 

mélyen sértenek engem, mintha már most is hit­
vese volnék!

— Gréta, gondolja meg, mit beszél . .. kérem 
gondolja meg.

— Meggondoltam ! Én úgy vélekedtem ön fe­
löl, a mint azt csak a jó testvér teheti és úgy 
beszéltem önnel, mintha igazi testvérem len e. 
De most már tudom milyen aljas Klek az öné.

Ritson Hugó szenvedélyesen kiáltott közbe.
— Az cg nevére kérem, hallgasson! Én csak 

szerencsétlen ember vagyok.
Orrlyukai kitágultak, minden üíere lüktetett.
— Szerelem! Ön még soha sem szeretett. 11a 

ismerné annak a magasztos szónak a jelentősé­
gét, akkor most meghalna szégyenében ebben a 
pillanatban.

Hugó elvesztette minden önuralmát.
— Vigyázzon kérem, mérsékelje magát, — szóit 

indulatos haraggal.
— Én pedig kérem, hogy hallgasson, — szólt 

Grél a jelentős kézmozdulattal. — A más jegyesé­
nek ajánlja ön fel a szerelmét. Csak aljas szerel­
met lehet ily aljas módon felajánlani. Nem tiszta 
érzelem az Sir és lealázó különösen önre nézve.

Ritson Hugó visszanyerte önuralmát. Homlokát 
összeránczolá és rendithetlen hangon igy szólt:

— Ön sohase lesz a bátyám felesége.
— De az leszek, ha isten akarja.
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egy része úgy tüntette fel annak idején a meg­
boldogult Vilmos császárt, mint a ki teljesen a 
Bismarck befolyása alatt áll, érdekes tehát az a ki­
jelentés, melyet Bismarck erre vonatkozólag tett s mely 
a császárt magát s a közöttük levő viszonyt volt hivatva 
jellemezni. «Semmi sem helytenebb, mondja Bismarck, 
mint ez a nézet és vélemény. .Első Vilmos minden volt 
inkább, mint «kényelmes ur». 0 nagyon mereven ragasz­
kodott nézeteihez, tradícióihoz, előítéleteihez, mindig 
nagyon nehéz volt meggyőzni, uj irány követesének 
szükségességéről. Nem egyszer végződött, valamely hosszú 
tanácskozás a császár ezen szavaival : «E pillanatban 
azt hiszem, liogv önnek igaza van s hogy meggyőzött 
entern, de engedjen még nekem néhány napot, hogy a 
dolgot jól meghányjuk-vessük. Óvakodom az elhamar- 
kodástól.» Egy tulajdonsága volt, mely_ mindenek felelt 
állott, a legkisebb dologban is igazelmü volt.^ Ha azt a 
kijelentést tette, hogv valami*)! meg van győződve, úgy 
meg is volt. Soha életében sem hagyott engem e tekin­
tetben cserben. Ö valóban lovag volt és hős.

Bismarck nagyon melancholikusan nyilatkozotl arról 
a viszonyról, a melyben az ifjú császárhoz állott. Erről 
a következő érdekes nyilatkozatot tette:

«Ha arról beszélnek, hogy kibéküljek a császárral, 
ostobaságot mondanak, mert a kibékülésre nincs ok. Un 
csakis azt a hamis politikát kritizáltam, melyet utóda,rn 
követnek s a mely engem a birodalom sorsa iránt 
aggodalommal tölt el. Talán sohasem csalódtam meg 
ember képességeiben annyira, mint Capriviében. A ki­
rály minden kritikán kivül áll; ellene egyetlen nyilat­
kozatom sem irányul. De azoknak az Ízetlenségeknek 
az alapja, hogy én nyújtsam a kezemet a császárnak 
békülésre, mindig oivan színben tüntetik föl a helyze­
tet, mintha nekem valami miatt bocsánatot kellene kér­
ném. Erről szó sem lehet. Az igaz, hogy az a mód, 
a hogv nekem a kanczeliári palotából távoznom kei,e,t, 
úgy ream, mint családomra nézve nagyon sértő veit. 
Minden szokás ellenére nem hagyattam meg hivata­
lomban utódom kineveztetéséig, hogy legalább a költöz­
ködésre annyi időt nyerjek, a mi minden polgári család­
nak is kell, hanem az utódom a kineveztetése után 
azonnal elfoglalta a hivatalát s nekünk a folyosókon és 
lépcsőkön kellett csomagolnunk. Mint házi tolvajokat 
dobtak ki a házból s sok mindenünk akkor tönkrement 
és elveszett.

A milánói „Corriere della Sera“ a Bismarck 
herczeg halála alkalmából egy czikket közül a 
hires emsi sürgönyről, mely czikket a kövelsezö- 
kép végez be:

Az egész rész, a melyben arról van szó, hogy a 
királynak Benedettivel komoly tárgyalása volt, a Bis­
marck által a nyilvánosság számára szerkesztett szö­
vegből törülve lett. Az ily módon rövidített sür­
göny a legnagyobb mértékben kihivólag hang­
zott és a háború elkerülhetetlenné vált.
E végkövetkeztetéssel szemben csak az 1S/0 

július 15-én tartott franczia képviselőházi ülésre 
ke.l utalnunk, a melyből kétséget kizárólag ki­
tűnik. hogy a franczia képviselők közül néhány 
higgadt, s mindenekelőtt Thiers azon a vélemé­
nyen volt, hogy Francziaország a porosz király 
nyilatkozatával teljes elégtételt kapott s a franczia 
kormányt azzal vádoltuk, hogy könnyelműen idézte 
lel a háborút.

Mikor Grarr.ont miniszter az emsi esetre vonat­
kozólag Berlinből nyert értesülésére hivatkozott, a 
mit elsimithatlan casus belii-nek mondott, azok a 
képviselők hiába követelték azoknak a hivatalos 
jelentéseknek bemutatásai, a melyeket Benedetti 
küldött.

Thiersnek és társainak beszédjéből érdekes 
egyes passusokat emlékezetbe felidézni:

Igaz-e vagy sem, — kiáltá Thiers — hogy követe­
li sük alapjában teljesittetett ? Igaz-e vagy sem, hogy önök 
tisztán érzékenykedésből szakítottak, s hogy most ezért 
a formakérdésért vérpatakokat akarnak kiontani . . . 
En az országra való tekintetből azt kérem, hogy a 
táviratot közöljék velünk, melynek alapján a had- 
izenet megtörtént. Ha kormányon lettem volna, kö­
telességemnek tartottam volna, hogy az országnak 
néhány pillanatot engedjek arra, hogy gondolkozzék 
és mérlegeljen . . . Bizonyos vagyok abban, hogy egy 
napon meg fogják bánni elhamarkodásukat . . . Még 
egyszer követelem, hogy mutassák be a táviratot . . .
Gambetta is a távirat bemutatását követelte. 

Ollivier miniszterelnök ellenben utalt a kormány

— Akkor egész életére borzalom és szerencsét­
lenség vár önre.

— Legyen meg mindenben az Ur akaratja !
— Egy faragatlan . . . paraszt... esetlen kor. ..
— Elég 1 Inkább lépnék az oltár elé napszá­

mossal, mint ilyen genílemannal, a milyen ön!
Lihegő kebellel, haragtól villogó tekintettel ál­

lottak némán szemtül-szembe egymással egy pil­
lanatig. Ekkor Gréta egyszerre megfordult és el­
távozott az ösvényen.

Ritson Hugónak azonnal visszatért természetes 
kedélyáilapota. Arczvonásainak egyetlen rándulása 
nélkül nézett utána, azután csendesen befordult a 
házba.

VI.
Nyomasztó csend uralkodott abban a szobában, 

hol mr. Bonnithorne az ozsonna mellett ült. A 
jobboldali tölgyfa gerendás kicsiny nappali szo­
bában volt, a hol első beszélgetését az öreg 
Ritson Allannal megzavarta Fischer Laird beje­
lentésével. Az egyik ablak ki volt tárva s a 
csendes táj oly szépnek látszott rajta, mint a 
festett kép. A Grisetale lelett elterülő nap sötét­
piros sugarainak fénye még látszott, mig a mö­
götte levő erdőséget mély nyugalom lepte el. 
Csakis a hegy magas csúcsa emelkedett ki az 
alkony sötétjéből.

Mrs. Ritson belépett és leült. Magatartása sze­
líd, csaknem alázatos volt. Arcza előre haladt 
kora daczára magán viselte fiatalkori nagy szép­
ségének nyomait.

Vonásai barázdáltak voltak és állandó szomorú 
kifejezése szenvedőnek tüntette fel. Ó-divatu 
levendula zöld ruhát viselt, nyakán fehér selyem- 
gallérral. Halk és reszkető hangon beszélt, de 
azért hévvel, mintha mindig kérdezni szeretne 
valamit. Lehorgasztott fejjel és lesütött szemekkel 
ült csendesen s ujjai idegesen mozgatták a kötő­
tűket, miközben egy-egy szelíd kérdést intézett 
vendégéhez.

Mr. Bonnithorne híven és mosolyogva válaszolt 
kérdéseire. De közbe-közbe hatalmas étvágygyal 
fogyasztotta az ebbe helyezett ízes ozsonnát. 
Különben zűrzavaros hangmoraj hallatszott be az 
alant elterülő rétekről. Végre mrs. Ritson aggálya 
legyőzte tartózkodását és igy szólott az ügyvédhez:

— Mr. Bonnithorne, készítsék el kérem még 
ma este a végrendeletet. Sürgesse a férjemet, ha 
vissza jön, hogy ne halogassa a dolgot tovább. 
Neki sok jó tulajdona mellett meg van a halo­
gatás! hibája. Ez mindig és mindenben igy volt.

nyilatkozataira, a mi szerinte mindent tartalma­
zott, a mit tudni kell. Mikor azt mondta: „A há­
borút reánk kényszerítik“. Arago és Desseane kép­
viselők közbekiáítják: „Maguk provokálták a há­
borút.“

Egy másik beszédében Ollivier következőleg 
igyekezett igazolni a hadüzenetet:

Előfordulhat, hogy egy király vonakodik egy nagy­
köveiét fogadni; de egészen más, ha a vonakodás 
szándékos, ha az idegen kabinetekkel táviratilag s az 
országgal külön lapkiadással notiíikáltatik ez.
A vita további folyamában Thiers még egyszer 

hangsúlyozta, hogy Francziaország teljes elégtételt 
kapott s aztán hivatkozott a józan emberészre a 
háború ellen.

Jules Favre formális indítványt tett arra vo­
natkozólag, hogy a távirat nyilvánosságra hozas­
sák, de az indítvány 159 szóval 84-el szemben 
elvettetett.

Ezzel a hadüzenet el volt döntve, s két nap­
pal utóbb, julius 17-én a háború meg is izen- 
tetett.

Gyümölcsfák, valamint Jjerlalakitásl.oz való disz 
fák és díszcserjék jutányos áron kaphatók a föher' 
czegi udvari kertészetben Alcsuthon, Fejér-megye- 
Árjegyzék ingyen.

---- Paula viz. Alig néhány napja közöltük, hogy a 
rövid idő alatt oly általános közkedveltségre szert tett 
Paula gyógyforrás kezességének ajánlat tétetett rész­
vénytársaság alakítására és már is arról értesülünk, hogy 
a Paula gyógyforrás részvénytársaság a fővárosi orvosi 
kar egyik kiváló tagjának elnüklése és több jó hirnevü 
orvos igazgatósága alatt legközelebb tényleg meg is 
alakul. Keszvénvtőke 150.000 fiában lelt megállapítva, 
mely tekintettel ama elterjedésre, melyet a Paula viz 
a társadalom minden körében nyert, mihamarább jegyezve 
lesz. A részvénytársaság mielőbbi megalakulását neveze­
tesen ama körülmény teszi kívánatossá, hogy a Paula 
víz immár a külföldön is tért hódított és a halom- 
számra érkezei rendelések a telep kibővítése nélkül nem 
eszközölhetek.

SZÍNHÁZ és művészet.
— Igazija tóvá l tozás a nemzeti színház­

ban. Az uj intendáns hivatalba lépésének első 
jeléül az a hir jár, hogy a nemzeti színház uj 
igazgatót kap. Gróf Festetics Andort, a nemzeti 
színház eddigi igazgatóját e szerint a vidéki szí­
nészet orsz. felügyelőjének a tisztjével bíznák 
meg, az ö helyét pedig uj igazgatóval töltenék 
be, Jelöltet sokat említenek, de a döntés még 
messze van.

— Az iparművészet! múzeumból. Az iparművé­
szeti muzeum igazgatója, Padisics Jenő, szeptember 
2-án érkezik haza Angol-, Franczia- és Németországból 
tett tanulmányutjáról, a melyre az őszi kiállítás érdeké­
ben indult. A muzeum ügyeit addig Mihalik József 
helyettes-igazgató vezeti, ki az őszi kiállításra vonatkozó 
értesítésekkel is szolgál.

— Goldmark nj operája. Említettük már, hogy 
Goldmark szorgalmasan dolgozik Briseis czimü uj 
operáján. Az ősz mester Gmundenben, a Traun-tó mel­
letti villájában, a melyből már oly sok világra szóló al­
kotás került ki, fejezi be dalművét. Roppantul bántja 
Goldmarkct az, hogy nemrégen Berlinben színre került 
egy dalmű, a melynek szintén «Briseis» a czime, a 
mint annak idején, a mikor Meri int irta, ugyancsak 
Berlinben akadt olyan komponista, a ki «Merlin» czimü 
operát irt. Látható azonban, hogy Goldmark Merlin-jének 
nem ártott az a másik Merlin s a «Briseis»-nek remél­
hetőleg szintén nem fog ártani a másik hasouczimü 
opera.

— A színházak megnyitása. A hosszú nyári szü­
net után pár nap múlva ismét megnyílnak a színházak 
kapui. A népszínházban e hó 16-án, a magyar színház­
ban 17-én, a vígszínházban 18-án kezdik meg az elő­
adásokat. A nemzeti színházban szeptember 1-én, az 
operában szeptember 15-én játszanak először.

— Mascagni Pietro immár teljesen befejezte Iris 
czimü legújabb dalmüvét és a teljes kéziratot átadta 
Riccordinak, a milánói kiadónak. A dalmű, a mely irán1 
zenei közökben nagy az érdeklődés, legközelebb már 
nyomtatásban megjelenik. Azok, a kiknek alkalmuk volt 
Mascagni legújabb müvének egyes részleteit hallani, oda 
nyilatkoznak, hogy «Iris»-ben ismét a régi Mascagnival 
találkozunk, azzal a Mascagnival, a ki a «Paraszt- 
becsület»-tel egyszerre hódította meg a zenevilágot.

— Hnmperdlnok legújabb müve. Humperdinch. 
a «Jancsi és Juliska» szerzője, uj zenemüvei gaz- 
dagitotta a zeneirodalmat. <Mór rapszódia» a cz*me 
az uj műnek, melyet az idei leedsi zeneünnepélyen a 
szerző személyes vezénylete alatt fognak először bemu­
tatni. A mü három részből áll: 1. Elégia naplemente­
kor, 2. Utazás a sivatagon, 3. Tenger (mór tánezok 
sorozata).

— Hírek a magyar színházból. A magyar színház
tagjai nagyobb részben már visszaérkeztek nyári sza­
badságukról s e hó 17-én teljes személyzettel indulhat 
meg az uj szezon. Az újonnan szerződtetett karénekesek 
és karénekesnők szorgalmasan tanulják az eddigi műsor 
közelebb szinrekerülő darabjait, úgyszintén az előkészü­
letben levő operetteket. Ez utóbbiak közül első lesz 
Clairville és Ferrier A babona cziinii operettje- 
melyhez Viktor Roger irta a zenét. Az Operette bemu­
tatója augusztus 26-ikára van kitűzve. Ezután a legkö­
zelebbi újdonság a Titkos szolgálat czimü szenzá- 
cziós angol-amerikai szinmü lesz, melynek az előkészí­
tése most van folyamatban.

— B'Andrade Francesco ma kezdte meg szereplé­
sének -sorát a berlini operaházban. Első felléptét Don 
Juan szerepe képezte. A párisi opera e kiváló művésze 
tiz estén át fog Berlinben föllépni. E héten még Rigo- 
lettoban is föllép, a mely szerep tudvalevőleg legjobb 
alakításai közé tartozik.

— Londoni opera. A londoni Coventgarden-szin" 
házban nagyban készülődnek Goldmark «Sába hirály- 
nője» czimü dalművének bemutatására. A czimszerepet 
Bréma asszony, a nagyhírű énekesnő fogja kreálni, a 
ki a szerepet legutóbb Newyorkban mutatta be. — A 
jövő idény alatt Mottl Félix a karlsruhei színház teljes 
művészi személyzetével Londonban fog vendégszerepelni, 
a mely alkalommal Wagner, Berlioz és Gluck dal­
műveit hozza színre. A badeni nagyherczeg már enge­
délyt adott a karlsruhei opera tagjainak, hogy London­
ban vendégszerepelhessenek. Mottl természetesen óriási 
honoráriumot kap ezért a nagyszabású művészi vállal­
kozásért.

SPORT.
— Az, eperjesi torna- és vivő-egyesület kerék­

páros alosztálya által szeptember lió 25-én délután két 
órakor az eperjes-kassai országúton tartandó ország­
úti és bajnokság! kerékpár-versenyek feltételei a követ­
kezők :

I. Felsö-Magyarország országúti bajnoksága 
50 kmtr.-re; felső-magyarorszugi zárt. Start: az epei- 
.esi vámsorompónál; forduló a budaméri korcsmánál — 
'zászlóval jelezve. Minimális idő : 1 óra 45 perez. Díja­
zás : elsőnek Felsö-Magyarország országúti bajnoka 50 
kmtr.-re 189S-ra czim- és aranyérem bajnoki szalagon; 
második : díszített ezüst érem ; harmadik : ezüst érem ; 
negyedik : bronz érem. Ha a fennálló hazai rekordot (1 óra 
34 perez) megjavítja, külön rekord-érem; ha a távot 
nem futja be a minimális idő alatt, úgy elsőnek : díszí­
tett ezüst érem ; másodiknak : ezüst érem ; harmadiknak 
és negyediknek : bronz érem. Győztes a bajnoki czimet 
évente egyszer az eperjesi torna- és vivő-egyesület által 
kiirt országos verseny alkalmával megvédeni tartozik, de 
az arany érem végleges birtokába megy át már az első 
győzelem után.

II. Egyleti juniorok versenye, zárt, 4 kmtr.-rei 
csakis az eperjesi torna- és vivő-egyesület tagjai részére’ 
kik kerékpár-versenyen első dijat még nem nyertek.

III. Seniurok versenye 4 kilométerre, felső-magyar­
országi zárt, oly kerékpárosok részére, a kik harmin- 
czadik életévüket már betöltötték. Díjazás : elsőnek dí­
szített ezüst érem, másodiknak ezüy érem, harmadiknak 
és negyediknek bronz érem.

IV. Térelöny-verseny, országos zárt, nyolez kilomé­
terre. Díjazás : elsőnek díszített ezüst érem és tisztelet- 
díj, másodiknak ezüst érem, harmadiknak és negyediknek 
bronz érem.

V. l'endégek versenye, országos zárt, négy kilomé­
ter, az eperjesiek kizárásával. Díjazás: elsőnek diszitett 
ezüst érem, másodiknak ezüst érem, harmadiknak és 
negyediknek bronz érem.

VI. Vigasz-verseny, négy kilométer, minden kerék­
páros részére, ki e versenynapon indult, de dijat nem 
nyert. Díjazás: elsőnek ezüst érem, másodiknak bronz 
érem.

_ A dortmnndl szövetségi ünnepélyek alatt
kerékpáros versenyek is voltak, melyek eredményei a 
következők: ^

Dortmund város dija. Nyitva professionisták ré­
szére. Első Fischer, második Délén, harmadik Huber.

Császárdij. Nyitva amateörök részére. Első Albert, 
második Selve, harmadik Opel.

Németország professionista bajnoksága. 1000 
m. Első Verheyen, második Heering, harmadik Weech.

Németország amateur bajnoksága. 1000 m. 
Első Albert, második Opel, harmadik Schneider.

Handicap. Amateurök részére. Első Opel, második 
Rahmann, harmadih Wagenschiefer.

— A három napos kerékpárversenyre, mely Paris­
ban e hó 12 és 15 közt kerül döntésre, 38 nevezés érkezett. 
A benevezettek közt van Robi, Fontana, Rivierre, Wil­
liams és az amerikai hat napos győztessé, Müller. A 
versenyzőket pénteken délután 6 órakor indítják el. Ve­
zetőket nem szabad használni és a ki három óránál 
tovább pihen, az nem folytatiiatja a versenyt.

— Gerger Ferencz részt vesz a beriini 50 kilo­
méteres versenyen, melyben ellenfelei Leona, Huret, 
Dutrien és Köcher lesznek.

— Gumiragasztó kerékpárokhoz. A Pharm. Ztg. 
utóbbi számában a kerékpárok gummiburkolatának ra­
gasztására az alábbi összetételű ragasztószert ajánlja : 
10 rész guttaperchát, 16 rész kautsukot és 4 rész viza­
hólyagot üsszemelélve, 70 rész szénkénegben a megduz- 
zaclásig áztatunk, azután 1 rész porított selakkot, 10 
íész (0-910 fs.) ammóniákban feloldunk és a két olda­
tot jól összerázzuk. A megragasztandó helyet előbb jól 
letisztítjuk, majd a megszáradásig erősen lekötjük.

— Érdekes vendégei voltak a napokban a Magyar 
Athletikai Clubnak. A bécsi súlyemelés! és birkózás! 
bajnoki versenyek befejezése lilán ugyanis dr. Krajevskn 
a pétervári kerékpáros és athletikai szövetség elnöke és 
a birkózó bajnok Hackenschmidt lerándultak Budapest 
megtekintésére és ez alkalommal ellátogatlak a MAC. 
kaszinójába is. Dr. Krajevski lelkes hive a testgyakor­
latoknak, maga is igen erős alhleta és daczára annak, 
hogy már egész ősz, most is kitűnő súlyemelő. Nagy 
elismeréssel nyilatkozott az általa jól ismert magyar 
athletikáról és gyakran hangoztatta, hogy a magyar 
athleták, már tudniillik a futók, ugrók és sulydobók job 
bak mint az oroszok, mint birkózók és súlyemelők azon­
ban természetesen jóval gyengébbek vagyunk. Hucken- 
schmidt, a fiatal 21 éves herkules szintén itt volt né­
hány napig, meglátogatta a klub helyiségeit és mint 
könnyű pálczákat úgy emelgette fel a 70—80 kilogram­
mos vasrudakat. A lélen lesz alkalmunk őt viszont látni, 
miután professionista lesz és a Somosy orfeumba mint 
súlyemelőt és birkózót szerződtetik.

— Üsző verseny. E hó 18-án délután négy órakor 
uszóverseny lesz a Margit-uszodában (Lánczhidfő — Buda), 
melynek feltételei a következők : (Uszodahossz. 25 méter.)
l. Gyorsuszás 50 m. (nyiit verseny), I. díj nagy ezüst-,
II. ezüst-, III. htonz-érem. 11. Nyeretlenek versenye 50
m. (nyiit verseny). Oly úszók részére, kik uszóversenyen 
dijat nem nyertek. 1. dij ezüst-, 11. és III. bronz-érem.
III. Háton úszás 50 m. (zárt veríeny). Csak a Margit- 
uszoda tagjai számára. 1. dij ezüst-, 11. és III. bronz- 
érem. Tét: 2 korona. IV. Juniorok versenye 100 m- 
(nyiit verseny). Oly úszók számára, kik első dijat még 
nem nyertek. I. dij ezüst, II. és 111. bronz-érem. V. 
Margit-dlj 150 m. (zárt verseny) Csak a Margit-uszoda 
tagjai számára. I. dij nagy ezüst-, 11. ezüst-, III. bronz­
érem. VI. Gyermekek versenye, 15 éven aluliak számára 
kor szerint osztályozott csapatok (zárt verseny). Dij 
minden csoportban I., II. és III. bronz-érem. Csak a 
Margit-uszoda tagjai számára. Táv 8—12 évesek szá­
mára 25 m. lefelé, 13-15 éveseknek 25 m. felfelé. 
VII. Ifjúsági verseny (nyiit) 300 méter. I. dij nagy 
ezüst-, II. kis ezüt-, III. bronz-erem. Vili. Vigasz-verseny. 
Oly úszók részére, kik ezen meetingen egyáltalában 
nem nyertek. Nevezés a helyszínén. I. és II. bronz­
érem.

— Sperber’s Bruder, a hamburgi nagy dij győz­
tese, mely a badeni nagy díjban Maikünignek legvesze­
delmesebb ellenfele lett volna, letört.

— Tornászat! tanfolyam tanárok részére. A
közoktatásügyi miniszter — mint minden esztendő nya­
rán — az idei szünidőkön is tornatanfolyamot nyitott 
középiskolai tanárok részére. Ez már a 49. tanfolyam^

a melyre az ország minden részéből számos résztvevő 
jelentkezeti. A tanítást Maurer János művezető veze- 
tése alatt szakképzett tanárok végzik. A szorosan vett 
tornászat! gyakorlatokon, valamint a víváson, torna- 
játékokon kivül arra is gondot fordít a vezetőség, hogy 
a résztvevő tanárokkal kirándulásokat tartson. Erre a 
czélra a szerdai napokat használják fel, a mikor is az 
egész napot a fővárosi környék egy-egy nevezetesebb 
helyének megtekintésére szentelik, vagy valamely közeli 
kirándulóhelyet keresnek föl. A szünidei kurzuson részt­
vevő tanárok holnap Visegrádra mennek.

— A karlahadl lóversenyek. A fürdőtelep újon­
nan épített versenypályáján a jövő évi julius hónapban 
négy napos meeting lesz, melyre összesen 90.000 fit 
dij leez kitűzve. A programmon többek közt a követ­
kező számok fognak szerepelni: Karlsbad! nagy han­
dicap akadályverseny, Mühlbrunni handicap, államéi], 
karlsbadi nagy dij, császár-díj stb. A versenyek feltéte­
lei rövid idő alatt megjelennek.

— A Szent István díjra
kező fogadási listát adják :

5: 4 Dória 3é. 46 k. IC
6 : 1 Or-dur 4 » 54 »16
7 : 1 Crampon 3 » 51 » IC

10 :1 Badacsony 3 » 45 » 16
10:1 Shannon 3 » 4G »1C
10: 1 Mindig 3 » 5S'/2 » 10
10:1 Esterfi 3 » 58'/, » 25
14 : 1 L’Astro 4 » 61 »25
14 : 1 Hamptond.4 » 61 Vg » 25 
IC : 1 Busserl 3 » 57 »25

a bookmakerek a követ-

: 1 Lulu 3é. 55 k
: 1 Áruló 3 » 58 »
: 1 Vigécz 3 » 46 >
: 1 Meridian 5 » 49 »
: 1 Jurátus 3 » 40 »
: 1 Komámassz.3 »57 >
: 1 Makó 3 » 581/, >
: 1 Gagerl 3» 51 >
: 1 Fondor 5 » 49 >
: 1 Lobogó 4 » 49 >

Mr. Bonnithorne épen egy pohár bort emelt 
ajkához, aztán felpillantott.

— Bocsánat asszonyom, — szólt az ő rendes 
mosolyával, mely nem mindig tette jóvá szavait; 
— ez bizonyos okokból olyan tárgy, mely fölött 
én nem értekezhetem . . . egy . . . egy nővel.

E pillanatban egy páva lármája hangzott fel az 
udvarban.

Mrs. Ritson mélyen elpirult. Még az ő Szerény­
sége is erős próbának volt kitéve. De azért megint 
csak lesütötte szemét, befejezte kötését, azután az 
aczéltüket ölébe téve nyugodtan feleié:

— A nö minden esetben beszélhet arról, a mi 
férjére és gyermekeire vonatkozik.

A nagy ember letette kését és villáját.
— Nem okvetlen szükséges az, — szólt. Külö­

nös és sajátságos tény az, hogy van egy körül­
mény, a melyben a törvény nem ismeri el a nő 
jogát, hogy a tulajdon fiát fiának nevezze.

A hosszadalmas beszéd közben Ritson Hugó 
még mindig a Lowther Grétávali találkozás ha­
tása alatt belépett a szobába és végig feküdt a 
pamlagon.

Mrs. Ritson pedig a nélkül, hogy szemét az 
ölében lévő kézimunkájáról felemelné, azt kérdezé:

— Minő körülmény az?
Mr. Bonnithorne jelentőségteljes pillantást 

vetett Hugóra és igy szólt:
— A törvénytelenség feltevése.
A hangnak sajátságos kihívó önhittsége fel­

tűnt mis. Ritsonnak. Felpillantott kötéséről s 
igy szólt:

— Mit akar ezzel mondani ?
Bonnithorne lassan letette kését és villáját üres 

tányérjára, kényelmesen megtörülte száját az asz­
talkendővel, kühécselt egy kicsit s csak ezután 
válaszolt.

— Azt, hogy a törvény megtagadja a törvé­
nyes örökösödési jogot és nevet a korcs fiútól.

Mrs. Ritsonnak arczába szökött a vér és fel­
állott.

— Ha igy van, akkor a törvény gonosz és 
kegyetlen — mondá felindulástól reszkető hangon.

Mr. Bonnithorne unottan hátra dőlt székében 
és ujjait kabátja zsebébe dugva leipillantott.

— Hm, hm! Biz az különös, de úgy van — 
mormolá.

Mr. Bonnithorne elménczkedése teljes hatásának 
megrontására szerencsétlenségre abban a pilla­
natban megjelent Ritson Pál Grétával együtt az 
ajtóban. Nem annyira a hallott szavak, mint az 
ügyvéd modora haragra lobbantotta azt, mivel

anyjának izgatott arczvonásairól leolvasta, hogy 
a szavaknak kellemetlen jelentöségüeknek kellett 
lenni. Két lépéssel oda ért, a hol a nagy férfiú 
ült, még folyton mutogatva örök mosolyával fe­
hér fogait és hatalmas kezét a vállára tette.

— Édes barátom, nem ajánlom, hogy még 
egyszer ilyen modorban beszéljen anyámmal — 
mondá nyomatékosan.

Mr. Bonnithorne feszesen felállott és gúnyos 
szemekkel nézett Pál haragos arczára.

— Nem ajánlja? — visszhangozá nyomósán. 
Pál ajkai összeszorultak, fejét leborgasztá s kezét 
leeresztő az asztalra.

Mr. Bonnithorne visszaült székébe. Mrs. Ritson 
kötényébe ejté kötését s arczát kezeibe rejtette. 
Pál karon fogta, felsegité helyéből, azutái; ki­
vezette a szobából. Útközben elhaladtak 'azon 
pamlag mellett, melyen Ritson Hugó végig dűlt 
és Pál megvetéssel párosult haraggal nézett le 
öcscsének közönyös arczára.

A mint az ajtó bezárult, utánuk úgy Ritson 
Hugó, mint mr. Bonnithorne felállottak helyükből. 
Pillanatra kölcsönös egyetértő pillantást|váltottak. 
Azután a két férfi mintegy ugyanazon sugallattól 
buzdítva kezet nyújtott egymásnak az asztalon 
keresztül.

vn.
A sötét felhő, a mely a Walnar Scar felett 

függött egyszerre, kiönté nedves tartalmát a 
völgyre, villámlás és mennydörgés kíséretében 
óriási zuhogó eső kergette be a mulató népet a 
rétről a sátorba. Roppant hosszú vitorlavászon- 
sátor volt az, egyik végén frissítő-italoknak és 
csemegéknek felállított asztalokkal. A fű alatta 
laposra le volt taposva és nedves lett a betódu- 
lók lábaitól.

Vegyes és furcsa társaságból állott a közönség. 
Egy körbe ültek az athleta-termetü szántóvető a 
hegedűs postással, 0‘Dint Tómmal, egy (elfordí­
tott dézsa tetején. Az utóbbi kicsiny, görbe-lábu 
ember, a ki jó darabig elmulattassa a tár­
saságot.

Csakhamar tánezra perdült a fiatalság. Az asz­
taloknál pedig vigan poharaztak néhányan.

— Nini, — szólalt meg az egyik suhancz, nem 
Mr. Ritson Pál meg Mrs. Lowther futnak erre 
amonnan a fedél alá?

— De biz ők azok, milyen áldott szép kis­
asszony az.

— Hát még Mr. Ritson Pál, milyen leereszkedő 
jó ember!

— De hát Mrs. Lowter együtt lakik Christian 
tisztelendő úrral ?

— Hát miért ne ? Hiszen ő a gyámapja.
— És milyen szent ember!
— Bizony soha sem lesz hozzá hasonló pa­

punk, ha ö meghal.
— Aztán milyen tudós, okos ember és hozzá 

nem büszke, de a mi fő a papnál, nem kapzsi. 
Sokat ér az ilyen áldott ember.

— A megelégedés királyságot ér, az igazi val­
lásosság pedig együtt jár a kőnyörületességgel.

Pillanatra mindenki figyelmét a sátor bejárata 
kötötte le, hol Oglethorne Gubblum jelent meg 
nyakában a jól ismert tarisznyával. A leányok 
rögtön körül fogták.

— Mit hozott ma, Gubblum ?
— Semmit azok számára, a kik csak kíváncsis­

kodnak és nein vásárolnak.
(Folytatása következik.)

re A zuroli-i szent. E hó 6-iki kelettel Ná­
polyitól a következőket Írják: A zuroli-i külváros­
ban lakik Fttore mérnök nyoicz leányával és négy 
fiával. Legidősbb leánya, a 39 éves, szőkefürtü 
Almerinda, kit az egész külváros csodál szép­
ségéért, már kora gyermekkorától histerikus. Utóbbi 
időben idegrohamai gyakoriabbak lettek és ily 
alkalmakkor jósolt is. Jóslatai vallási dolgokra.vo­
natkoztak és igy a leányt a külváros szentnek 
tartotta. Julius 29-én a leány a következőket 
mondta: „íme, éjnek idején süt a nap !“ A lottó- 
nénikék ezen mondásából a 13, 89 és 43 számo­
kat kalkulálták ki. A húzásnál csakugyan e három 
szám boldog tulajdonosai kapták vissza pénzük 
négyezerszeresét. Villámgyorsasággal terjedt el 
Nápolyban a hir: „A zuroli-i szent számai nyer­
tek“. Maga a szent azonban nem tartozott a bol­
dog nyerők közé, mert önmagához nem volt annyi 
bizalma, mint a vén asszonyoknak és nem tette 
meg a három számot. Ezen óriás sikere után 
kezdte csak meg igazi működését. Megjövendölte 
a pápa halálát, a Vezúv kitörését, de sőt a saját 
halálát is, mely augusztus 5-én délután 3 órakor 
fog bekövetkezni. Egész Nápoly a leány háza elé 
sietett, hogy szemtanúja legyen a bekövetkezendő 
halálnak. A leány családja elhelyezte a koporsót, 
előkészítette a viaszgyertyákat és koszorúkat és 
elhívta Campobasso város lelkészét, Antonio Mo­
tt est. A mint a 3 óra közeledett, a leány látha-

FÖVÁROSI ÜGYEK.
— A járványbarakkok építése. Az üllői-ut végín 

levő czélszeriitlcn és rendeltetésüknek meg nem feleli 
járványbarakkok helyett a járványbizottság uj barakkok 
építését javasolta a közgyűlésnek azzal az indokolással, 
hogy a mostaniak sem a létszámnak, sem a gyógykeze­
lésnek semmiképen sem felelnek meg. A közgyűlés a bi­
zottság javaslatát el is fogadta s elhatározta, hogv a 
100 milliós kölcsönből 500.000 forinton uj járványba­
rakkokat építtet s rendez be, úgy hogy bármiféle n - 
gyobb arányban fellépő járvány ne találja készületlenül 
a főváros óvintézkedő köreit. De hogy a félmilliós össze­
get mégse fektessék be teljesen a barakkokba, úgy álla­
podtak meg, hogy a Gváli-uton, a Szent István-kórliáz 
mellett, teljesen szabad téren csak egy csoport-barakkot 
építenek egyelőre s ha valamely járvány nagy mérték­
ben lépne fel, a megbetegedésekhez képest építenék fel 
s rendeznék be gyorsan, egv-két hét alatt a többi ba­
rakkokat is. Ez azonban csak határozat maradt, mert 
1892-től kezdve eddig mást nein tettek, mint a fedezet 
miként való rendezéséről tárgyaltak s a mai napig sem 
jutottak megállapodásra. A gvali-uti barakkok ügyét 
pénteken tárgyalja a pénzügyi és gazdasági bizottság ts 
remélhetőleg végre-valahára hoznak érdemleges határo­
zatot e kérdésben.

— Az államvasut mlntaraktára. A m. ki:.
államvasutak gépgyára építési engedélyt kért a tanácstól 
egy tüzmentesen építendő nagy mintaraktár építésére- 
A gépgyár a kőbányai utón akarja Telepíttetni a raktál t, 
a hol a gyárnak több százezer forint értékű mi ma- 
gyűjteményét akarja elhelyezni.

— Költöző anyakönyvi hivatal. A Vili. kerületi, 
józsefvárosi anyakönyvi hivatal József-utcza 61—63. s:. 
alatti ideiglenes helyiségéből ma, csütörtökön költözik at 
a Baross-utcza 67. szám alatti uj elöljárósági épületbe. 
Az anyakünyvvezetőség ez uj helyiségében augusztus 
12-én kezdi meg hivatalos működését.

— A Svábhegyen nyaralók érdekében. A bel­
ügyminiszterhez több oldalról érkeztek panaszok a felél, 
hogy a mikor a Svábhegyen nyaraló közönség a vá­
rosba ismét visszaköltözik, nagy károsodást szenved az­
zal, hogy a pénzügyőrök, a midőn az ellenőrködő 
szemlét végzik, a bútorokat s egyéb holmikat a kocsi ­
ról leszedetik s azok ott a szabad ég alatt romlásnak 
és elkallódásnak vannak kitéve. Pedig a bajon könnyen 
elejét lehelne venni, azzal, ha a pénzügyőrük szem! 
valamely födött helyiségben történnék. Fölhívja tehát a 
belügyminiszter a főváros hatóságát, hogy a legközelebb 
átkültüzküdés idejére gondoskodjék ilyen födött állás föl­
építéséről.

tólag gyöngült, szívverése mind lassabb-iassabb 
lett. Pontban 3 órakor előre elkészített papír 
szeletkéket dobtak a nép közé ezen felírással: „A 
mi szentünk meghalt“. Nyomban követte ezt az 
asszonyok sírása és jajveszékelése, kik most mar 
biztosra vették a megjövendölt végpusztulást. A 
kirendelt orvosok azonban 10 perczezel 3 óra 
előtt egy pohár meleg bort adtak a „szentének 
és ez visszaadta erejét, úgy, hogy az orvosok 4 
órakor már eltávoztak a beteg mellöl. Az este 
megjelenő lapok már tudatták a közönséggel, 
hogy nincs ok a félelemre, mert — nem halt meg 
a szent.

re Különös szerkezetű villamos moz­
donyt hoz forgalomba a franczia északi vasu - 
társaság. A mozdony hivatva van a fölösleges 
sőt a kerekekre s vágányra károsan ható erőt 
felfogni s gyűjteni. A mozdonyt egy a hegyről 
lehaladó vonathoz csatolják s a két oldalán el­
helyezett dynamó-gépek üzembe jönnek, villamos 
áramot fejlesztenek s azt a gyüjtő-batteriába 
vezetik. Mihelyt a vonat hegynek fölmenni kezd. 
a dynamo-gépek felváltás utján elektro-motorokk i 
válnak, melyeknek erőforrása a korábban meg­
telt gyüjtő-batteria. így a villamos locomotive 
villamoshajtó erővé alakult, mely segíti a göz- 
mozdonyt az emelkedések legyőzésében, miközben 
a költség nélkül nyert erőt előnyösen alkalmazza

re Dewey-kuttasz Amerikában. Dewey- 
nek. Manila hősének neve, mint a M. N. N’.-nek 
Írják, az amerikai ifjak és leányok szemében, 
összesége mindannak, a mi szép, eredeti, modern, 
érdekes stb. stb. Az Unió az évnek egyik napjai 
Dewey-völ nevezte el, mely minden évben megán- 
nepiendö. Ezalatt mindegyik város vetekszik ab­
ban, mennél szebben megörökíteni a hős nevet. 
A spanyol hangzású utczák nevei hirtelen meg- 
vedlettek : mind ,Dewey-uteza“ nevet kapott. A 
,Dewey-idő“ azt jelenti, hogy ennél szebb idő 
már csak az Éden-kertben volt; „Z)eira/-i-élve- 
zet“-nél felségesebbet már elképzelni is szinte 
lehetetlen. „Dewey-czipő“, „Dett-ey-kalap“, , Uaeeu- 
nyakkendő“, „Dwey-torta“, szóval minden czikk 
megkapta a diszjelzöt. Az amerikai asszonyok 
között már kifejlődött a ‘Dewey-típus“ is. Blúz 
és szoknya, természetesen az amerikai színekből 
összeállítva, ez a honleányok viselete, szigorú be­
tartásával a katonaruháknak. A dohányos férfiúk 
a legjobbnak a „Deirey-szivart* tartják s azok,

— Üdvös sí
Adolf, a székes főv] 
letet dolgozott ki, 
kivül hagyott legelel 
kellő tisztaságra kő] 
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— Kullmann 
mami Lajos land 
illetőségi ügyosztályi 
terjedő szabadságidd 
tanácsnok fogja vez 

— A gázgyár 
renezvárosi telepét 
bejelentette a tanác] 
házat 50 ezer köb-; 
egy szabadon álló 
tartót akar építeni. I

A főváj
— Az

A mióta a fővári 
szerzi be szükségleti 
közélelmezési viszorj 
van a fővárosban, 
nebbnél képtelenebi 
megélhetési viszony] 

Tagadhatlan ténj 
drágább városoknál 
kevés városban na 
vagyonos és a szegi 
rosban. Csak az a 
megnyitása óta jut I 
a drágaság miatt, 
megnyitása előtt sül 
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élet Budapesten, 
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ségig eljutottak, anj 
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A termelő és fogya 
közvetlen érintkezési 

A főváros közvet] 
ellátogattak a term] 
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csóbbak, sem jobba 
élelmiszereknél, má] 
Volt, hogy még az 
élelmezés javításába 
kék olcsóbbak lettel 
ján értékesített tápa 

A vásárcsarnokoi 
hogy egyszerre cica

kik honszerelemh 
csípnek be.
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szervezete. Már 
ha az eső esik 
növényi lények, 
élet jeleinek láts] 
tökéletes kiszárad 
tehát száraz állag

re Franczia 
modern párisi
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— tTdV"1 »abalyrendelet. Dr. Schermann 
Adolf, a szekes főváros tiszti főorvosa egy szabályrende­
letet dolgozott ki, a mely a nálunk teljesen figyelmen 
kívül hagyott legelemibb óvintézkedések megtételére és 
keüő tisztaságra kötelezi a borbélyokat és "fodrászokat 
A közegészségügyi bizottság, méltányolva azon fontos 
közegészségi érdekeket, a melyeket e szabályrendelet hi­
vatva lesz megvédelmezni, egyhangúlag elfogadta a sza­
bályrendeletet. Ámde a fodrászok és borbélyok, a kikre 
az uj szabályrendelet uj terheket ró, sehogy sem tudnak 
belenyugodni abba, hogy most már ä hatóság beleavat­
kozzék az 6 borotva-, olló-, fésű és kefe-titkaik közé, érdek­
lőd, ék a borotváláshoz használni szokott kendők tisztasága 
és más egyéb dolgok iránt, a melyekben eddig a közönség 
teljesen ki volt szolgáltatva a borbélyok és fodrászoknak. 
Elhatározták, hogy peticzionálni fognak a tanácsnál és 
megkérik, hogy a zsarnok fővárosi szabályrendeletet ne 
fogadják el. Fel is kérték dr. Vázsonyi Vilmos ügyvé­
det. hogy legyen a szó-szólójuk. Egy ötven tagú küldött­
ség fogja közelebb felkeresni a polgármestert és át fogja 
nyújtani a fodrászok és borbélyok memorandumát, a 
melyben megkísérlik beigazolni a dr. Schermann által 
készített szabályrendelet veszedelmes voltát. Kiváncsiak 
vagyunk, hogy mivel fogják indokolni a fodrász és bor­
bélymesterek azt a kérelmet, a melylyel egy igen üdvös 
és rég óhajtott intézkedéseket tartalmazó szabályrende­
let életbeléptetése ellen akczióba léptek.

— Knilmann tanácsnok szabadságon. Kuli- 
vsa nn Lajos tanácsnok, a székes fővárosi katonai és 
illetőségi ügyosztály vezetője holnap kezdi meg hat hétre 
terjedő szabadságidejét. Távolléte idején Vosits Károly 
tanácsnok fogja vezetni a katonai ügyosztályt.

— A gázgyár kibővítése. A légszesztársulat fe- 
renezvárosi telepét kiakarja bővíteni. A társaság ugyanis 
Lejelentene a tanácsnak, kogy egy Cose-féle kemencze- 
l.azat 50 ezer köb-: éter termelésre berendezve, valamint 
egy szabadon alle 35 ezer köbméter térfogatú légszesz- 
tartút akar építeni.

A főváros közélelmezése.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

A mióta a főváros lakossága a vásárcsarnokokból 
szerzi be szükségleteit, egyre szaporodnak a panaszok a 
közélelmezési viszonyok kedvezőtlensége ellen. Drágaság 
van a fővárosban. így hangzik mindenfelől és képtele­
nebbnél képtelenebb eszmékkel iparkodnak egyesek a 
megélhetési viszonyok nehéz voltán könnyíteni.

Tagadhatlan tény az, hogy Budapest egyike a leg­
drágább városoknak. A megélhetési viszonyok tényleg 
kévés városban nehezednek olyan súlyosan a kevésbbé 
vagyonos és a szegény lakosság vállaira, mint a fővá­
rosban. Csak az a sajátságos, hogy a vásárcsarnokok 
megnyitása óta jut eszébe az embereknek panaszkodni 
a drágaság miatt, a mely bizony már jóval a csarnok 
megnyitása előtt súlyosan érezhető volt.

A fő'-áros lakossága ugyanis azt hitte, bogy a vásár- 
csarnokok megnyíltával egyszerre olcsóbb lesz az 
él.: Budapesten. Azt hitte, hogy az élelmezé­
sek ára tényleg lejebb fog szállani. Nem arra 
fektették a fősulyt, hogy tiszta, egészséges, valódi 
élelmiszereket kapjanak, hanem olcsóbbat akartak. 
Már p'-d.g a vásárcsarnokok létesítésével a főváros nem 
öles : bő., hanem jobbá akarta tenni a főváros küzéiel- 
mezését. A mikor azután a vásárcsarnokok a múlt év 
éltjén megnyíltak és az élelmiszerek árai nem szállottak 
le, sőt a nyár folyamán a kedvezőtlen termésviszonyok, 
v raradás és más elemi csapások következtében, erősen 
errelseJtek, egyszerre kitört a méltatiankodás a közönség 
köréből és mindenki a vásárcsarnokok létesitésében 
k.rtsle a drágaság okát.

Pedig a közélelmezési viszonyok kedvezőtlen volta 
c.-.g volt mar régen a vásárcsarnokok megnyitása előtt. 
Míg az élelmiszerek a termelőtől a fogyasztó közön­
ig plg eljutottak, annyi kézen mentek keresztül, hogy 
okvetlenül megdrágították a még oly olcsó tápszert is. 
A termelő és fogyasztó közönség között soha sem volt 
közvetlen érintkezés.

A főváros közvetlen közelében levő falvakból ugyan 
el! .lógattak a termelők a fővárosba és házalva értéke- 
Sit-z-ttek termesztményeiket, a melyek azonban sem ol- 
cf libák, sem jobbak nem voltak a piaczokról beszerzett 
t.-1 rr..szereknél, másrészt pedig a kínálat olyan csekély 
v hogy még az esetben sem járulhatott volna a köz­
tié -nézés javításához, ha a vidékiek által árusított czik- 
k- e . lesóbbak lettek volna a közvetitő kereskedelem ut­
ján értékesített tápszerekkel.

A vásárcsarnokok megnyíltával a közönség azt hitte, 
hogy egyszerre olcsóbb lesz Budapesten az élet. A mi"
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kor pedig ez a várt olcsóság nem következett be, sőt 
ellenkezőleg, a már fentemlitett okok folytán a viszo­
nyok még súlyosabbakká váltak, a közönség a vásár- 
csarnokok ellen fordult és azokat okolta a drágaságért. 
Hozzájárult ehhez még annak a sereg embernek pa­
naszkodása, a kik a piaczok megszűnése és a csarnokok 
árusító helyeinek korlátolt száma miatt nem tudtak ke­
resethez jutni, azonkívül az átmenettel járó ráz- 
kódtatások, az uj intézmény egyes hibái, szóvá* 
egész sora a külső körülményeknek járult hozzá 
ahhoz, hogy a közönség tényleg azt hihette, 
hogy a vásárcsarnokokban kell keresni a drágaság okát.

Innen van az, hogy mindenki, a ki csak a drágaság 
kérdésével a nyilvánosság előtt foglalkozott, mind olyan 
irányú javaslatokkal állott elő, a melyek a vásárcsar­
nok szervezetére, szabályrendeletére, beosztására ts 
egyéb más aprólékosságára vonatkozott és ilyen jelen­
téktelen változások megtételével remélték megoldásra 
juttatni a kérdést. Némelyek a központi vásárcsarnok 
kibővítésével, mások a fiókcsarnokok szaporításával, egy 
harmadik a hatósági közvetítők számának szaporításával, 
majd ismét egy újabb reformer a központi csarnoknak a 
nagykereskedelem czéljaira való berendezésével hitte a fő­
város közélelmezését megjavítani.Volt a felvetett eszmék kö­
zött kétségtelenül olyan is, a melynek keresztülvitele 
talán némi javulást idézett volna elő, de magát a fő- 
czélt, a közélelmezési viszonyok kedvezőbbre fordulását 
egyikkel sem lehetett volna elérni.

Az egyedül helyes utat, a melyet követve e kérdésben 
eredményhez lehetett volna jutni, nem találta el senki- 
sem azok közül, a kik mentőeszmékkel állottak elő. 
Összeköttetésbe hozni a termelőt a fogyasztóval, ebben 
rejlik az olcsó és jó közélelmezés titka. Minden más 
tényező csak mellékes, másodrangu kérdés. Ha maga a 
termelő árusíthatja el termesztményeit közvetlenül a 
fogyasztónak, a nélkül, hogy a közvetitő kereske­
delem uzsorásaival érintkezésbe kelljen lépni 
neki is és a közönségnek, akkor ezzel a ténynyel meg 
van oldva az olcsó közélelmezés kérdése. Mert a csar­
nokokban, vagy azok előtt helyet foglaló termelő a 
termesztményeinek árát a kereslet arányában szabhatja 
meg és versenyezhet a körülötte levő árusokkal, nem 
úgy mint most, a mikor ki van szolgáltatva a nagyban 
vásárló kereskedők vagy kofáknak, a kikkel, ha nem 
tudnak egymással üzletet csinálni — nem tud ver­
senyezni.

Nem vált be nálunk a hatósági közvetítők intézmé­
nye, a mely az első lépés lett volna ahhoz a czélhoz, a 
melyet épen most körvonaloztunk. A magyar gazda 
ismeretes konzervativizmusával vagy mondjuk inkább 
indolencziájávál nem törődött azokkal a felhívásokkal, 
melyekkel a hatósági közvetítők, sőt maga a főváros köz- 
élelmezési ügyosztálya elárasztotta az egész országot. 
Nem iparkodott termesztményeit a közvetítők utján érté­
kesíteni. Nem akarta kényelmét feláldozni és mintsem 
hogy összeköttetésbe lépett volna közvetlenül a hatósági 
közvetítőkkel, inkább eladta termesztményeit rosszabb 
áron falujában a kereskedőnek, a ki azután felszállitotta 
Budapestre, a hol végül sokkal drágább árban jutott a 
fogyasztó birtokába, mint jutott volna akkor, ha a ter­
melő a neki nyújtott kezvezményeket felhasználva, maga 
szállította volna a központi vásárcsarnokba a hatósági 
közvetítőkhöz. Ezt az indolencziát szomorúan érzi most 
az a szövetkezet, a mely «Magyar gazdák vásárcsarnok- 
ellátó szövetkezete» czimmel hatósági közvetitő üzletet 
folytatott, a nélkül, hogy ez az üzlet, a mely mindenütt 
a világon reálisnak bizonyult, haszonnai járt volna 
reájuk.

A tanács közélelmezési ügyosztálya szemben ezekke* 
a nehéz viszonyokkal, több intézkedést léptetett életbe, 
a melyek legalább némileg javítottak a helyzeten, ked­
vezményes árban, sőt ingyen adtak szembeötlő, jó áru­
helyeket vidéki termelőknek, a vasúton kedvezményes 
díjtételeket biztosítottak a felhozott áruknak és több 
más ilyen előnyöket biztosítottak a vidékieknek és csu­
pán egyet követeltek meg tőlük, azt, hogy hamisítatlan, 
tiszta élelmiszereket szállítsanak.

A radikális intézkedés azonban még mindig késett. 
Mert ha ideig-óráig segítve is volt a bajon, gyökeres 
változásokat nem idéztek elő ezek az intézkedések sem 
és rövid idő alatt beállott a székes főváros közélelme­
zési viszonyaiban ismét a status quo.

Most azonban egy komoly lépés történt a gyökeres és 
alapos orvoslás felé. Egy előterjesztés van most a ta­
nács előtt, a mely kellő formában megoldva óriási vál­

ik honszerelemből isznak, a „Z>£in’i/-pálinká‘-tól 
csípnek be.

*

tő. Közös fonalol:. Ámbár a népbülcseség azt 
tartja, hogy közös lónak túrós a háta, a génuaiak 
n."gis megpróbálkoznak a dologgal. A génuaiak 
ugyanis szeretnek uraskodni, az uraskodáshoz 
pedig hozzátartozik a külön fogat; ámde pénzük 
kevés van e luxusra, segítenek tehát úgy, hogy 
több család közösen tart lovakat és kocsit, melyet 
sorban használnak. így azután nagyon sok ke- 
vésbbé tehetős család is megszerzi magának ezt 
az élvezetet, hogy a hét bizonyos napjain külön 
kocsi áll a rendelkezésére. Hogy az illúzió tökéle­
tesebb legyen, szinte mindenik ilyen részlet- 
birtokos családnak meg van a maga kocsi-ajtaja 
nevének kezdőbetűivel, melyet az illető napokon 
beakasztanak a kocsiba. A kocsigyárosok már 
annyira ismerik ezt a szokást, hogy minden ko­
csihoz több ajtót készítenek.

•
Fi Éhség és szomjúság. Ismeretes, hogy a 

szomjúság sokkai kínosabb, mint az éhség és ne­
hezebben szenvedhető el. Bizonyítják ezt a kop­
laló művészek kísérletei. Etel és ital nélkül átlag 
hat-hét napig lehet el az ember. Ha folyadékot, 
ha csak vizet vesz is magahoz, 30 sőt 40 napig 
bírja ki. Megegyezik ez azzal az ismert ténynyel, 
hogy az emberi és állati organizmusnak nagyobb 
része — mintegy 63 százaléka — viz. Testi gé­
pezetünk fentartásához tehát első sorban vízre 
van szükségünk. Állatkísérletek, melyek czélja a 
vízelvonás hatásainak megállapítása, igen nehe­
zek. Erőszakosan kell az állatokat etetni, míg 
végre viz hiányában minden táplálékot visszauta­
sítanak. A hamburgi közegészségtani intézet labo­
ratóriumában Rubner tanar vezetése alatt ga am­
iokon kísérleteztek. Már a második nap leíolyta- 
val abnormis tünetek mutatkoztak az állatokon, 
reszketés, nyugtalanság, tollazatuk ragadós lett-“ 
kísérletek bizonyítják, hogy a szomjúság ^ sokkal 
veszedelmesebb, mint az éhség. Más a növények 
szervezete. Már hervadóban is újra felfrissülnek, 
ha az eső esik vagy vízbe tesszük őket. Alacsony 
növényi lények, mint például a baktériumok, az 
élet jeleinek látszólagos eltűnése mellett még a 
tökéletes kiszáradást is túlélik. Némely baczilius 
tehát száraz állapotban is életképes marad.

*

Frcinczia házassági szokások.. Egy 
modern párisi krónikás a következőleg ir a párisi

polgárság házassági szokásairól : A párisi meny­
asszony, a ki a polgári körökből származik, nem 
is tartaná esküvőnek az esküvőt, ha a szertartást 
nem követné egy Surcsnes-be, St.-Cloud-ba vagy 
akár csak a jardin d’acclimation-ba való kirán­
dulást. Tavasz és nyár idején tuczatszámra látni 
az imént összeesküdött párokat, a mint az egész 
násznéptől kisérve az árnyas fasorokban sétálnak. 
A fiatat asszony férjére támaszkodva, uszályát 
karján! öitve úgy sétál, mintha hétméteres uszályt 
hordani a legmindennaposabb dolog volna a vi­
lágon. Hogy ezzel kissé merészen láttatja a 
csipkés alsó szoknyát, azzal a legkevesebbet sem 
törődik. A nagy virágcsokor a gomblyukban és a 
tarkóra nyomott kürtőkalap már messziről felis­
merhetővé teszi a vőlegényt, illetve ekkor már : 
uj férjet. A franczia polgárság köreiből való vő­
legény gyakran vajmi szánalmas figura és nagyon 
semmisnek látszik a csinos és szemrevaló 
menyasszony mellett. Miután a társaság már 
eleget sétált és mutogatta magát, elvonulnak va­
lami vendéglőbe, hol már készen válj a őket a 
lakodalmi ebéd. Ez után. pedig táncz következik, 
mely eltart a reggeli órákig.

*

fi Hitelt érdemlő vallomás. A biró egy 
középkorúnak látszó nőt hallgat ki, a ki mint 
tanú van megidézve:

— Hány éves ? — kérdi.
— Negyvennyolcz.
— De hisz ön nem látszik ily idősnek. •
— Ez csak azért van, mert húsz év óta hamis 

hajat és hamis fogakat hordok . . .
— És csakugyan hajadon még?
— Igen. Nem mentem férjhez, mert nem volt 

kérőm.
— Helyes. A vallomására nem kell esküt 

tennie . . . feltétlenül igazaknak kell lenniük.

rí Hiábavaló óvatosság. Egy ur a vendég­
lőben észre veszi, hogy szomszédja zsebkendőjén 
óriás goes van:

__ Ugyan mire való ez a menykü nagy csomó ?
— kérdi.

__ Hát, kérem — feleli a szomszéd — az or­
vosom megtiltotta a szeszes italt, minthogy azon­
ban mindig megfeledkezem a tilalomról, hát cso­
mót kötöttem a zsebkendőmre. Szerencsétlenségre 
mindig akkor veszem elő a zsebkendőt, mikor 
ivás után meg akarom törülni a számat.

tozásokat idézhet elő a székes főváros közélelmezési vi­
szonyaiban.

Ziegler Nándor, a vásárcsarnokok igazgatója terje­
delmes javaslatot terjesztett be a főváros tanácsához, 
a melyben a közélelmezés kedvezőbbé tétele érde­
kében megfontolásra és végrehajtásra érdemes tervekkel 
áll elő. Az egyik terv a vidéki termelőknek és áruiknak 
a fővárosba való felhozatalát czélozza. A vásárcsarnok 
igazgatója, a ki közvetlen tapasztalataiból bizonyára igen 
jól ismeri a helyzetet és tudja az orvoslás módját, a 
székes főváros környékének termesztményeit óhajtja a 
fővárosba terelni. Ezt a tervét a minden irányban köz­
lekedő viczinális vonalak igénybevételével véli kivitelre 
juttatni. Felkérendőnek tartja a fővárosba bevezetett 
helyi érdekű vasutakat arra, hogy a kora hajnali órák­
ban jóval a rendes személyforgalom megkezdése előtt 
indítsanak különvonatokat, a melyeken a csarno­
kokba vagy a piaczokra szánt élelmiczikkeket be­
hozzák a termelővel együtt a fővárosba. A kiterjedt 
közúti villamos vasutak vonalain azután a vidékről fel­
hozott árukat abba a csarnokba vagy arra a piaczra 
szállítják, a hová épen a termelő akarja. így már a 
kora reggeli órákban a termelő közvetlenül árusíthatja 
termesztményeit a közönségnek és nem kell törődni 
kocsijának, lovainak elhelyezésével, nem kell fizetni a 
drága kövezetvámot, helybért kocsija és lovai után. 
Szóval tetemes megcsökkent kiadásokkal győzedelmesen 
versenyezhet a kofákkal.

Nagyjelentőségű és fontos kérdés ez. A vidéki ter­
melő eddig a városba való behozatalra szánt gyümöl­
csöt, főzeléket, tejet, vajat, tojást és stb. más czik- 
keit lassanként összegyűjtötte és a mikor már elég 
gyűlt össze arra, hogy érdemesnek tartotta a fő­
városba bevinni, befogott kocsijába és beindult. 
Itt azután szigorúan megvizsgálták a behozott dolgokat 
és a selejtes, rósz czikkeket elkobozták és csak a többi 
megmaradt élelmiszereket engedték árusítani. Termé­
szetes, hogy az egész héten át félretett különféle élelmi 
czikkek egy része rendesen elromlott, mire a fővárosba 
felhozták és a termelő ritkán tudta elérni azt a jövedel­
met, a melyre számított és igy más alkalommal inkább 
otthon vesztegeli el potom áron termesztményeit.

Ha azonban keresztül vinnék azt a tervet, a melyet a 
vásárcsarnok igazgatója javasol, azzal el lehetne érni 
azt, hogy a vasút mentén és közelében levő puszták és 
falvak lakosai naponként olcsó áron behozhatnák ter­
mesztményeiket a fővárosba, itt elárusíthatnák és még 
a délelőtt folyamán visszatérhetnének munkájukhoz. 
Nagyon természetes, hogy úgy a viczinális vasutakon, 
valamint a vásárcsarnokokban a legmesszebb menő 
kedvezményeket kellene nyújtani a termelőknek. így le­
hetne ezután biztos keresetet nyújtani a főváros kör­
nyékén levő gazdáknak, a kik termesztményeikkel örömest 
keresnék fel a biztos piaczot, olcsó és jó élelmiszereket 
adva a főváros lakosságának.

Van a vásárcsarnok igazgatójának egy másik javaslata 
is, a mely már inkább kényelmi szempontból indul ki, 
de tagaühatlanul igen helyes czélravezető intézkedést 
tartalmaz. A vásárcsarnokokat felkereső közönség, főleg 
a háziasszonyok, cselédek is leginkább kicsiben vásá­
rolnak, holott a nagyban való vásárlásnál, már sokkal 
nagyobb előnyöket élveznének. Ennek a nagyban való 
vásárlásnak egy lényeges akadálya az volt, hogy a nagyobb 
mennyiségben összevásárolt áruk szállítása nehézségekbe 
ütközött vagy igen költséges volt. A vásárcsarnok igaz­
gatója ezen úgy akarna segíteni, hogy egy bizonyos 
időben teherszállító villamos kocsikat járatna közúti 
vasutak hálózatain. A központi vásárcsarnoktól Indulná­
nak a kocsik. Mindkét villamos társulat vágányt szál­
lítanák a csarnokból hazatérő vásárlókat és a vásárlóit 
árukat. A két társulat közösen megállapítana bizonyos 
díjtételt, meghatároznák az időpontot, a melyben ezek a 
kocsik közlekednének és ezzel meg volna oldva a most 
sok nehézséget okozó kérdés.

A javaslatok, a melyek most a tanács elé kerülnek, 
igazán nagy jelentőségűek a főváros lakosságának leg­
főbb érdekeire nézve. Az arra leghivatottabb fórumnak 
a kérdés alapos ismeretét eláruló gondossággal kidol­
gozott javaslatai ezek, a melyeknek megvalósítása köny- 
nyiteni fog azokon a nehéz megélhetési viszonyokon, a 
melyek a székes fővárosban a létért való küzdelmet olyan 
elviselhetetlenné teszik. fi. d.)

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Nyugalomba vonuló királyi táblai 

elnök. Puky Gyula, a debreczeni királyi tábla köz- 
tiszteletben álló elnöke, mint tudósítónk táv- 
iratozza, megrongált egészségi • állapota miatt, 
nyuggijaztatását kérte. A beteges elnököt Besse­
nyei Széli Farkas tanácselnök, a kitűnő büntető 
jogász helyettesíti.

— Az ausztrállal tengerész. Furfangos módon 
csapta be egy világlátott kalandor, Seitelbach Ambrus 
szolnoki születésű volt boltoslegény Kerekes Pálnét, a 
kit tavaly gazdaasszonynak fogadott fel. Seitelbach, mi­
után még Ausztráliát is megjárta s fütő volt valamelyik 
hajón, tavaly Budapestre jött. Itt szélhámoskodni kezdett 
s úgy szerepelt, mint nyug. tengerészkapilány. A 
hálójába elsőnek a tiszteskoru Kerekesné jutott, a ki 
hirdetést tett közzé a lapokban, hogy éltesebb ur mel­
lett gazdaasszonykodni szeretne. A szerény «tengerész­
kapitány» személyesen kereste fel s mindenféle mesék­
kel elbolonditotta a fejét, rávéve a hiszékeny asszonyt, 
hogy ez nála alkalmazást vállaljon. Kerekesné boldog 
volt, mikor hallotta, hogy látogatójának 1600 forint évi 
nyugdija s annyi ezres bankója van, hogy ki sem fogy; 
hat soha. De még az a reménye is meglesz, hogy örö­
kölhet 36.000 frtot, a mennyire a nagy urnák élete 
biztosítva van. Ily kecsegtető kilátások mellett Kerekesné 
persze rögtön igent mondott, jövendő gazdája pedig 
azzal mutatkozott hálásnak, hogy elvitte áldozatát Bu­
dára — házat nézni. Azt mondta, hogy mindjárt egy 
házat vesz neki s a nevére íratja. A budai kirándulás 
Kerekesnének 55 írtjába került, a mit Seitelbach bé­
lyegekre kért kölcsön, a míg «ezrest vált.» Pár nap 
múlva még 15 frtot csalt ki, aztán sem a házvételből, 
se a gazdaasszony! állásból semmi sem lett. A becsa­
pott asszony erre feljelentette emberét, a kit elfogtak s 
ma vont felelősségre a törvényszék Eördögh András 
biró elnöklésével. A bíróság dr. Kemény Miklós védő­
beszéde után négyhavi fogházra ítélte Seitelbacht, de 
tüstént szabadonbocsátotta, mert büntetése kitelt a vizs­
gálati fogsággal.

— Arany László végrendelete. A néhány nap 
előtt elhunyt Arany László után mintegy 800.000 
frtnyi vagyon maradt. Gyermekei nem voltak s csak 
özvegye, szül. Szalay Gizella a családja. A haláleset 
után azt írták a lapok, hogy Arany László nagyobb 
összegeket hagyott jótékony czélokra, ám ez a bir eddig 
nem talált megerősítésre. A végrendeletet ugyan fel­
bontotta már Mikinszky V. kér. kir. járásbíró, de 
annak kihirdetésénél csak az özvegy volt jelen, tartalma 
pedig egyelőre ismeretlen marad, miután a hagyatéki 
eljárást rövid időre felfüggesztették. Addig, a míg az 
eljárás újból megindul, a végrendelet ott marad a bí­
róság őrizete alatt.

— Zola élitéltetése. A párisi felebbezési bíró­
ság ma tárgyalta Zola felebbezését, a melyet 
Couard, Varinard és Delhomme irás-szakértőknek 
ellene indított pőrében ez év junius hó 9-én 
hozott Ítélet ellen adott be. Zola nem jelent meg. 
A felebbezési bíróság a fogházbüntetést egy 
hónapra emelte fel és ezenfelül 2000 frank pénz­
bírságra és a három ‘szakértőnek fejenkint fize­
tendő 10.000 frank kártérítésre ítélte Zolát. Az 
Ítélet nem rendelkezik a büntetés elhalasztásáról 
szóló törvény alkalmazása tekintetében.

A Zola és Perreux ellen hozott ítélet indokai 
kifejtik, hogy a vádlottak a vád tárgyát képező 
czikkben tiszteletreméltó polgárokat, a kik lelki- 
ismeretesen és becsületesen teljesítették feladatu­
kat, csalással és hazugsággal vádoltak és azok be­
csületét súlyosan megsértették. Nem lehetett oly 
okokat találni, melyek Zolára vonatkozólag indo­
kolttá tennék a lói Béranger alkalmazását. A vád­
lók által emelt kártérítési igény nagyon csekély, 
miért is a törvényszék a Perreuxre kirótt pénz­
büntetést 500 frankról 1000-re emelte, a Zolára 
kirótt 2000 frank bírságot pedig helybenhagyta és 
Zolát a lói Béranger alkalmazásának mellőzésével 
egy havi fogházra ítélte. Azonkívül Zolát és Per- 
reuxt egyetemlegesen elitélte, hogy a három szak­
értő mindegyikének 10.000 frankot fizessenek. Az 
ítélet az elsőbirósági rendelkezés megváltoztatá­
sával nem húsz, hanem negyven lapban teendő 
közzé.

— Vesztrőczy bűntársa a börtönben. A vizsgá­
lati fogságban ülő Vesztrőczy István volt elöljáró ba­
rátnője : Nagy Ferenczné, mint ismeretes, mikor Vesz- 
tróczy ellen meglngitottak a vizsgálatot, elmenekült, úgy, 
hogy a rendőrség lilába kereste. Néhány nap előtt meg­
írtuk, hogy mily meglepő fordulat vezetett végre mégis 
az asszony nyomára, a ki Welsben (Felső-Ausztria) 
időzött.

A szédelgő asszony ugyanis levelet irt Balmos János 
polgármesternek, kérve őt, hogy utalványozlassa ki 
neki a nyugdiját, mert nagyon nyomasztó viszonyok 
között él. A levél Welsből volt keltezve, s ezzel maga 
Nagyné árulta el akaratlanul a rejtekhelyét. Az ügyész­
ség ennek hírére rögtön sürgönyt menesztett a welsi 
rendőrséghez, hogy tartóztassa le Nagy Ferencznét. 
Welsből ugyan nem érkezett válasz a sürgönyre, de 
azért Nagy Ferenczné immár a budapesti tör­
vényszék egy magános czellájának a lakója.

Letartóztatásának körülményeit adjuk a következőkben :
Benke Fercncz vizsgálóbíró ma reggel 9 órakor gya­

nútlanul jött a hivatalába s éppen a szobájába akart 
menni, a mikor az előszobában egy nőt pillantott meg 
kopott, fekete ruhában.

A vizsgálóbíró közelebb lépett s meglepetve szólott:
— Ugy-e bár, ön Nagy Ferenczné?
— Az vagyok, — felelte az asszony.
Megjegyzendő, hogy Benke vizsgálóbíró régebben is

ismerte Nagynét, mert ez a biró Szabóky-utczai háza 
mellett lakott, szintén a saját házában.

A vizsgálóbíró rögtön a szobájába hívta az asszonyt, 
a ki elmondta ezután, hogy csak akkor jutott eszébe, 
hogy elárulta magát, a mikor a polgármesterhez czim- 
zett levelet már elküldte. Attól félt, hogy letartóztatják 
s esetleg tolonczkocsin szállítják Budapestre. Ezt elkerü­
lendő, útnak indult, s részben gyalog, részben vonaton 
ma reggel Budapestre érkezett s rögtön jelentkezett a 
vizsgálóbírónál.

Benke vizsgálóbíró ezután tudtára adta Nagynénak. 
hogy csalás és kaueziósikkasztás czimén 21 büntető fel­
jelentés érkezett ellene s több ezer forint erejéig Blum 
Antal nyug. közös hadseregbeli századost és Frey Lajos 
nyug. honvédfőhadnagyot károsította meg.

E feljelentések alapján a vizsgálóbíró özv. Nagy 
Ferencznét rögtön letartóztatta s vizsgálati fogságba 
helyezését rendelte el.

A szélhámos asszonyt, a kit azonnal czellájába vezet­
tek, holnap fogja kihallgatni a vizsgálóbíró.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzés. Libits Adolf királyi tanácsos, József 

főherczeg jószágkormányzójának családjában ritka szép 
családi esemény készül. Holnap lesz ugyanis egyszerre 
két leányának az eljegyzése. Adrienne kisasszonyt 
Bolgár Géza honvédhadnagy, Libits Margitot pedig 
Dorner Béla, a föidmivelési minisztériumba beosztott 
gazdatiszt fogja eljegyezni Alcsutnon.

A hivatalos lapból.
Kinevezések. A pénzügyminiszter a zilahi pénzügy­

igazgatósághoz Fogurassy Mihály apa-nagyfalusi la­
kost pénzügyi fogalmazóvá ideiglenes minőségben, az 
országos kataszteri felmérés személyzeti létszámába 
Orünwald Béni műegyetemi hallgatót ideiglenes mi­
nőségű felmérési növendékké, — a vallás- és közokta­
tásügyi miniszter Szádváry János kismartoni állami 
polgári iskolai rendes tanítót és okleveles középiskolai 
tanárt a deési állami gimnáziumhoz rendes tanárrá, 
Szécsi Miklós, Pólya Mihály, Teltóthy László és 
Szakács János hajdu-szoboszlói községi polgári iskolai 
tanítókat a hajdu-szoboszlói állami polgári fiúiskolához a 
X. fizetési osztály 3-ik fokozatába rendes tanítókká ne­
vezte ki és Szécsi Miklóst az igazgatói teendőkkel meg­
bízta, Gál Ilona okleveles polgári iskolai tanítónőt a 
szászvárosi állami polgári leányiskolához a XI. fizetési 
osztály 3 ik fokozatába segédtanitónővé, Mórocz Etelka 
okleveles tanítónőt az avas-vámfalui állami elemi nép­
iskolához rendes tanítónővé, Gróbné Kovács Borbála 
okleveles tanítónőt a józseffalvi állami elemi népiskolá­
hoz rendes tanítónővé, Klein Gizella okleveles tanító­
nőt a herendi állami elemi népiskolához rendes tanító­
nővé, Kapcza Margit okleveles tanítónőt a bácsi áll. 
elemi népiskolához rendes tanitónbvé nevezte ki. jlle- 
man Hiianus kisborosnyó-nagypataki állami elemi is­
kolai tanítót a dobolló-pataki állami elemi iskolához 
jelen minőségben áthelyezte.

TÁVIRATOK.
Zára, aug. 10. Trilj környékén tegnapelőtt és 

tegnap többször földrengést érkeztek.
Pária, aug. 10. Jules Francot, a «Liberte» igazga­

tóját irodájában ma szélhüdés érte. Lakására szállították, 
a hol a nélkül, hogy visszanyerte volna eszméletét, 
meghalt.

Kopenhága, aug. 10. A „Berlingske Fi- 
dende“ hivatalosan közli, hogy a kormány az 
országgyűlés utólagos jóváhagyásának reményé­
ben 500.000 koronát fordított Kopenhága tengeri 
erődítéseire és pedig legnagyobb részben a lőszer- 
készlet kiegészítésére.

A pápa egészségi állapota.
Róma, aug. 10. A Stefani-ügynőkség jelenti: 

Az utóbbi napokon uralkodott hőség következté­
ben a szent atya, a ki kőnnyebbszerü emésztési 
zavarban szenvedett, nehány napra elhalasztotta 
a szokásos kihallgatásokat dr. Lappom tanácsára, 
a ki nehány napi nyugalmat ajánlott neki. Az 
„Osservatore Romano“ megerősíti ezt a hirt és 
hozzáteszi, hogy egyáltalán nincs ok aggodalomra 
és ezt dr. Lapponi is t'j'W tette a nevezett lap 
tudósítója -lőtt

Oroszország állásfoglalása a 
Keleten.

Újvidék, aug. 10. „Oroszország állásfoglalása 
a Keleten“ czimmel a „Branik“ a kővetkező­
ket Írja: i_

Oroszország lépésről lépésre elhagyja eddigi tartózko­
dását. A czár fogadja a román királyt és a bolgár feje­
delmet, fegyvert küld a montenegróiaknak, érdeklődik a 
bosnyálok és a görög-keleti vallásnak a megszállott tar­
tományokban való helyzete iránt, oltalmába veszi a 
krétaiak érdekét és áldását adja Bulgária és Montenegró 
szövetségéhez. Szóval Oroszország ismét régebbi eszmé­
nyéhez fordul és a Kelet népeivel keres összeköttetést. 
Ezek komoly jelenségek. Valami forrong a Balká­
non, ott vihar van felvonulóban. A Bulgária és Monte­
negró közti szövetség feltétlenül szükséges, ha a bolgár 
és szerb nemzet jövőjét biztosítani akarja. Belgrádban 
ámulva nézik a dolgok ezen fordulatát. Hogy a fejede­
lem népszerűségét rontsák, azt hiresztelik felöle, hogy 
Nikita lemondott Maczedoniáról; de rosszul Íté­
lik meg a fejedelmet. Oly területet, mely nem szerb, 
nem óhajt. De nem mond le szerb területekről. 
Miklós fejedelem nem igényli Maczedoniának bolgár 
részét, a szerb Maezedoniáról azonban nem 
mond le. Kívánatos, hogy a Keleten uj aera induljon 
meg: a nép egységének aerája.

Oroszország és Románia.
Pótervár, aug. 10. (Az Egyetértés távirata.) 

Pol. Corr. Az orosz lapoknak az az állítása, hogy 
Románia Károly királynak az orosz udvarnál lett 
Iátogalása következtében a hármas-szövetséghez tar­
tozó államokkal szemben irányi változtatott, nem egyéb, 
közönséges pánszláv túlzásnál. A hivatalos orosz 
körökben, melyek a pánszlávoknak sem felfogásá­
val, sem aspiráczióival egyet nem értenek, csak azt 
kívánják, hogy Románia, a nélkül, hogy Ausztria- 
Magyarországhoz és annak szövetségeseihez: Né­
metországhoz és Olaszországhoz való jó viszo­
nyának ápolását elhanyagolná, szűnjék meg Orosz­
országgal szemben kevésbé barátságos indulatokat 
táplálni, ne tüntessen erődítéseivel Oroszország 
ellen, ne okozzon neki nehézségeket a dunai ha­
józásnál s ne foglaljon el Besszarabiára vonatko­
zólag irredentisfa álláspontot, szóval : Románia 
ne fenyegesse magatartásával Oroszországot 
folyton arra az esetre, ha nemzetközi bo­
nyodalmak keletkeznének. A mint ezek a körül­
mények megszűnnek, Oroszország legkevésbbé 
sem fogja kellemetlennek tartani azt, ha Románia 
más államokkal, melyek jó akaratát magának 
nemzeti és gazdasági érdekeire való tekintetből 
biztosítani akarja, barátságos lábon igyekszik 
állni. Úgy látszik, hogy Oroszország Károly ki­
rálynak legutóbbi pétervári látogatásában e kíván­
ságok teljesülését látja. Az az állítás azonban, 
hogy Románia most már szakit Ausztria-Magyar- 
országgal, hogy Oroszország Szerbia helyett Ro­
mániában nyert oly eszközt, melylyel befolyását a 
Balkánon érvényesítheti, csak is a pánszláv kép­
zelődés szüleménye, mit a mérvadó orosz körök 
abszurdumnak tartanak.

Anarkhista összeesküvés.
Madrid, aug. 10. Itteni lapok jelentik, 

hogy a rendőrség tényleg nyomára jött egy 
Sagasta ellen irányuló anarkhista össze­
esküvésnek. A karlista mozgalom minden 
ellenkező hir daczára növekedik. Alkala 
környékén láttak egy bandát. Valencia és 
Tarragona közt elvágták a távirdasodronyt. 
A kormánycsapatok hat személyt elfogtak. 
(N. Fr. Pr.)

A közönség köréből.
Eiőleges jelentés-

Alcsuthi udvari, Margiszigeti és fiumei 
főherczegi kertészetek

élővilág- és kerteméinek csarnoka
folyó évi szeptember hó folyamán, 34212

|V„ Váczi-utcza, gr. Szapáry-féle uj palotában megnyílik.
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ital óe mint gyógyszer, tapasztalat szerint 
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y, gyomor- és b élhurat eseteiben-, 
Főraktár

.HOFFMANN JÓZSEF^
, BUDAPESTEN,/

Báthory-utcza

Savanvuviz

KÖZGAZDASÁG.
Yokohama, aug. 10. Soeulból érkezett jelentés sze­

rint Korea elfogadta az aranyvalutát. A japán kormány 
értesítette a hatalmakat, hogy az uj szerződések a jövő 
év július hava előtt életbe lépnek. Thalpeböl (Formosa) 
jelentik, hogy az ott pusztított heves vihar és árvíz nagy 
károkat okozott. Állítólag mintegy száz ember életét 
vesztette.

Kewyork, aug. 10. Liszt 3.45. Búza augusz­
tusra 703/4, szeptemberre 69*/4. lengeti szeptem • 
bérré 373/s.

Ckikágó, aug. 10. Búza szeptemberre 653/4. 
Tengeri szeptemberre 323/4.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
í A Vaskapu viztereje. Annak idején megírtuk, 

hogy a Luther Nándor braunschweigi ezeg szerződés­
ben biztosította a szerb kormánytól az aldunai znhata- 
gok vizierejének kihasználását villamos erőátvitel utján. 
A terv az volt, hogy a Luther-czég szerb parton külön­
böző ipartelepeket állít, melyeknek üzemét a vizierő 
felhasználása mellett villamos erőátvitellel hajtanák. A 
magyar kormány azonban egyáltalán nem akarja tét­
lenül elnézni, hogy ezt a nagyértékü erőmennyiséget, 
melyre a magyar államnak is igénye van, egyoldalúan 
ilyenképen kihasználják, s ezen egyoldalú értékesítés 
ellen erélyes óvást emelt a külügyminisztérium utján a 
fi erb kormánynál, a minek az lett a következése, hogy
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- mint Orsóváról Írják - a már megkezdett előmun­
kálatokat a nevezett czégnek be kellett szüntetnie. Mint­
hogy Magyarország az aldunai vizierőnek Szerbia által 
való kihasználását nem akarja eltűrni, valószínűleg nem­
zetközi bizottság fog dönteni a fölött, hogy ez a jog 
nem illeti-e meg kizárólag Magyarországot, mint az al­
dunai szabályozással megbizolt államot, avagy egyenlő 
joga van-e reá Szerbiának is, a melynek területéhez a 
szomszédos partrészek tartoznak.

* Megszüntetett postahajójáratok. Az első cs.
kir* szab Duna-gőzhajózasi társaság közhírré teszi, hogy 
a postahajójáratok Stein között az alacsony vízállás: kö­
vetkeztében a mai napon be lettek szüntetve. A helyi 
hajóforgalom továbbra is fenntartóiig. _ _ ,

* AHemzeti balesetbiztosító részvenytarsasag 
folvó év julitts havában S07 balesetbiztosítási kötvényt 
állított ki, melvek halálesetre 6.924.323 korona rok­
kantság esetére 10,467.333 korona és mulékony kereset- 
képtelenség esetén 5397 korona napi kartalamtasra 
biztosított összegekről szólónak. Ugyanez időszakban 
összesen 575 baleset és pedig 8 haláleset, o3 rokkant­
sági eset és 514 mulékony keresetkuptelenségi eset jelen­
tetett be fentnevezett társaságnál.

kiállítási ügyek.
= Magyarország a párisi világkiállításon.

Parisból jelentik, hogy Delaunay-Belleville, a franczia 
kiállítás exploitácziójának igazgatója mar megküldötte 
Xávay Aladár kormánybiztosi megbízott utján Lukacs 
Béla kormánybiztosnak a Champs de Mars terveit, a 
melveken meg vannak jelölve a magyar kiállítás Cso­
portjain. k határai. Lukács Béla kormánybiztos 1 arts- 
ban való tartózkodása alkalmával meggyőződést szerzett 
magának arról, hogy a kiállítás magyar osztályának 
kirendeltsége úgy a kiállítás ígazgatosaganal, mint az 
osztrák-magyar nagykövetségnél minden alkalommal a 
lehető legelözékenyebb fogadtatásra talált.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE,
** Medio-szabályozás az értéktőzsdén. A mai

medio-szabálvozás valamivel magasabb tételek mellett 
ment végbe," mert a bankok tekintettel a pénzpiacz idő­
közben b. Holt feszültségére, nagyobb kamatlabot szá­
mították, mint a legutóbbi elhelyezés alkalmával. Fizet­
tek részvénv-mkint félliónapra reportot: magyar hitel­
részvényekért 75-95 krt, magyar leszámiiolóbank-rész- 
vényekért £5—40 krt, magyar jelzálogbank részvé­
nyekért 50—70 krt, magyar ipar- és kereskedelmi bank 
részvényekért 10-15 krt, rimamurányi részvényekért 
45-50*krt, közúti vaspálya részvényekért 80-120 krt, 
városi villamos vasúti részvényekért 90-110 krt. Jára­
dékok simán prolongál latiak.

*. Spanyolország pénzügyei. Madridból táviratéz- 
z~t: A . . vné dekrétumot irt alá, a mely a
spanvol bank jegyiorealmat 2. 00 millió pezetára emeli 
v5 a bankot a tartalékalap növelésére hatalmazza fül. A 
hivatalos lap holnap fogja közölni a külföldi adósság 
konverz • tkozó dekrétumok Az első szakasz ér­
telmében mind n idegen alattvaló beválthatja a kü.töldi 
adóssági czimlet októberi szelvényét, ha ezt kitűzött időre 
felmutatja és becsületszavát adja, hogy nem adta azt el 
spanyol alattvalónak. A külföldi adósság! czimietek tu­
lajdonosai czimleteiket belföldi czimletekre cserélhetik ki 
60 pezeta benefleziummal a konvertálandó töke minden 
100 pezeta névértékű czimletére nézve.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren- 
Verein a következő tizeit »képtelenségeket teszi közzé: 
Móráséban H. czipőkereskedő Bukarest, Hellmer Fanni 
kereskedőnő Tarnopol, Lewkovics Mihály kereskedő 
Ki . - Lajos szabd Bécs; Father Vilmos be 
nem jegyzett tőföskereskedő Karsso, König Gottlieb 
kereskedő Grubegg.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Augusztus 10. —

Gabonatőzsde.
A kínálat azonnal átvehető áruban igen gyengén 

alakult, míg későbbi szállításra dac-zára a termelők 
egyöntetű tartózkodásának bővebb, mert a kész gabona 
eíc'bb-utóbb csak kell, hogy a piaczra kerüljön. A mal­
mok pedig azon vannak, hocy minél Olcsóbban vásárol­
janak és inkább várakozó álláspontot foglalnak el. Így 
"tehát a kínálat ma is fölülmúlta a keresletet, a mi 
lanyhulást jelent a mai araknál fogva, jóllehet, hogy 
számszerinti csökkenést nem lehetett konstatálni. A kül­
lőid vajmi csekély érdeklődést tanúsít gabonánk iránt, 
mert kedvezők ott is a terméskilátások és az osztrák 
főfogyasztó piaczunkon is a kereslet igen sok kívánni 
valót hagy hátra. Az irányzat ma csendes volt és elkelt 
mintegy 12.000 búza változatlan árak mellett. A leg­
magasabb eladási ár 9.85 frt volt 81 kilós tiszavidéki 
búzáért, mig a legalacsonyabban, 9.55 frton, 78 kilós 
búzák keitek el. Rozs el volt hanyagolva és csak kor­
látolt számban akadt vevő. Fizettek helyben 7—7.10 
irtot minőség szerint. Árpa ellenben szilárd irányzatot 
követett és takarmányáruért 6.— irtot fizettek helyben 
és Kőbányán. Állomásokon átvéve is jobb az érdeklődés 
és finomabb árpák keresettek. Zab ártarló, elkelt mint- 
egv 500 mm. 5.70—5.SO írton szín és tisztaság szerint. 
Tengeri helyben 5—5.15 frt.

Hivatalosan a mai gabonatőzsdén a következő eladá­
sok jegyeztettek:

TJj búza, Tiszavidéki: 200 mm. 81 k. 9.85 
írton, 400 mm. 81 k. 9.20 frton, 100 mm. 80 k. 
9.80 frton, 100 mm. SO k. 9.S0 frton, 100 mm. 79 k. 
9.80 frton, 300 mm. 78 5 k. 9.40 frton, 100 mm. 78 
L 9.60 frton, mind három hónapra.

Testűidé ki: 1250 mm. 81 k. és 260 mm. 82 k. 
9.72'Vj frton. 200 mm. 793 k. 9.50 frton, 100 mm. 
79 4 K. 9.45 frton, 100 mm. 79’3 k. 9.50 frton, 100 
mm. 79 k. 9.60 frton, 100 mm. 80-5 k. 9.60 frton, 
100 mm. 7S-5 k. 9.25 frton, 200 mm. 78 5 k. 9.40 
irton, 400 mm. 78 k. 9.20 frton. 100 mm. 78 k. 
9.60 frton, 100 mm. 78 k. 9.25 írton, 150 mm. 
78 5 k. 9.55 frton, 600 mm. 78-5 k. és 200 mm. 76 k. 
9.55 írtén, 100 mm. 78-5 k. 9.30 frton, 150 mm. 77 
k. 6.25 frton, 100 mm. 74 5 k. 9.20 Irton, mind húrom 
hónapra.

Dunavidéki : 1000 mm. 76-5 k. 9.10 frton, 400
mm. 75-2 k. 9.20 frton, 200 mm. 78-3 k. 9.30 frton, 
n.ind három hónapra.

Fehérmegyei : 1400 mm. 77 k. 9.80 frton, három
hónapra.

Tolnai: 100 mm. 78 k. 9.60 frton, három hó­
napra.

Bánsági: 200 mm. 79 k. 9.65 frton, három 
hónapra.

Bihari: 150 mm. 78 k. 9.55 frton, három hó­
napra.

Ztozs: 200 mm. 7.10 frton, 100 mm. 7.— frton,
készpénzen.

Zab : 100 mm. 5.80 frton, 300 mm. 5.75 frton, 150 
mm. 5.70 frton, készpénzen.

Határidöüzlet. A határidőpiaczon az amerikai vál­
tozatlan jegyzésekre lanyhán indult az üzlet, de később 
megszilárdult, mivel a készáruban csekély volt a kíná­
lat és a határidő árakhoz képest fenuálló disparitásnál 
fogva a spekuláczió fedezési vásárlásokat eszközölt. 
Megemlítendő körülmény az uj tengeri emelkedése, mely 
daczára annak, hogy a levegő tetemesen lehűlt, szilárd 
irányzatot követett, mivel a kevés eső állítólag nem 
volt elegendő a növényzet fel frissítésére. A többi czik- 
kék jelentéktelen forgalom mellett változatlanok marad­
tak. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza szeptemberre mintegy 50.000 mm. 

8.1-2, 8.13, 8.15. 8.16, 8.17. *8.18, 8.19, 8.20, 8.18,
8.17, 8.18, 8.19, 8.20, 8.22, 8.24, 8.25, 8.26, 8.25, 
8.24 forinton.

Szokványbuza márcziusra mintegy 60.000 mm.
S.23, 8.24, 8.25, 8.27, 8.30, 8.31, 8.32, 8.33, 8.34,
8.35, 8.36, 8.35 forinton.

Szokvánvrozs szeptemberre mintegy 20.000 mm. 
6.45, 6.46, 6.48, 6.49, 6.50, 6.52, 6.54, 6.53 forinton.

Tengeri augusztusra mintegy 5000 mm. 4.86, 
4.88 forinton.

Tengeri szeptemberre mintegy 10.000 mm. 4.89, 
4.90, 4.91, 4.92 forinton.

Tengeri májusra mintegy 30.000 mm. 4.16, 4.17,
4.18, 4.20, 4.21, 4.22, 4.23, 4.22, 4.21, 4.20, 4.21 
forinton.

Szokványzab szeptemberre mintegy 8000 mm.
5.35, 5.36, 5.37, 5.36 forinton.

Bai»

Hivatalos effektiv-árak:

bánsági ó ............... 80 klg.
tani írtig

tiszavidéki uj ............... 76 - 80 „ 8.35- 9 85
— pest vidéki uj ............... 76—SO „ 9 30— 9 80
— fehérm. uj ............... 76—80 , 9.35- 9.85
— bácskai ó ............... 74—SO , -- .-----
— román ó ... ... ... 75----- „
— szerb ó ............... 75----- , -- ,____.---
— bolgár ó ....... . .. 77----- „ — .----- ,---

Rosa elsőrendű uj ... ... ... 70-72 „ 7 20—7.25
— misodr. uj ... ......... 7.10-7. 5

Árpa takarmány uj ............... 60-62 „ 5 65-6.-*
— égetni való uj ............... 62—64 „ 6210—7,20

sörfőzdéi uj ... ... ... 64—66 „ 7.5C-S.50
Zab — uj ............... 39-41 , 5.70-6.—
Tengeri bánsági ó ---■ n 5.05—5.10

— másnemű ó ... m. ... —• — r 5------ 5.C5
káposzta uj ... ... —.— T 11-75-12.25
bánsági uj ............... -- 7)

KSIm nj ......... .... , —.--------

Déli tőzsde.
kezdetben szilárd volt,Az irányzat kezdetben szilárd volt, majd vidéki el 

adásokra a megnyitási árfolyamon zárultak. A forgalom 
közepes volt. — Köttetett :

Szokványbuza szeptemberre mintegy 30.000 mm.
8.24, 8.25, 8.26, 8.27, 8.25, 8.23, 8.24 forinton.

Szokványbuza márcziusra mintegy 25.000 mm. 8.33, 
8.34, 8.35, 8.36, 8.35, 8.33, 8.32, 8.34, 8.33 forinton.

Szokványrozs szeptemberre mintegy 10.000 mm. 
6.54, 6.55, 6.56, 6.55 frton.

Tengeri májusra mintegy 30.000 mm. 4.21, 4.22, 
4.23, 4.22, 4.21, 4.22 forinton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak :
8.33— 8.35 
8.23— 8.25 
6.50— C.oí’ 
4.81— 4.86 
4.S7— 4.89 
4.35— 4.37
5 25_ r 37

rt 1-2 40—12.5C

, szeptemberre mintegy 60.000 mm. 
S.2S, S.27, 8.26, 8.25, 8.26, 8.27,

Szokványbuza 1899. márcziusra...
Szokványbuza szeptemberre... ...
Szokványrozs szeptemberre.........
Tengeri júliusra ..........................
Tengeri augusztusra .....................
Tengeri 1899 májusra ..............
Szokványzab szeptemberre .........
Káposztarepcze augusztusra.........

Délutáni forgalom.
A nagyobb mennyiségben eszközölt vélemény vásárlá­

sok szilárd hangulatot idéztek elő piaczunkon. Később a 
beállott gyengülést ismét szilárdság követte és őszi búza 
18, tavaszi buza IC, őszi rozs 14, augusztus és szep­
temberi tengeri 3, uj tengeri 5 és őszi zab 3 krral ma­
gasabb áron zárult, mint tegnap este. A forgalom 
gyenge maradt. — Köttetett 

Szokványbuza
8.24. 8.26, 8.27, S.
8.2c\ 8.29, 8.28, 8.29, 8.30, 8.31, 8.30 forinton.

Szokványbuza márcziusra mintegy 40.000 mm. 
8.33. 8.34, 8.35, 8.36, 8.35, 8.34, 8.36, 8.37, 8.36 
forinton.

Szokványrozs szeptemberre mintegy 10.000 mm. 
6.55, 6«.56, 0.57, 0,58 forinton.

Tengeri májusra mintegy 30.000 mm. 4.21, 4.22, 
4.23, 4.22, 4.23, 4.24, 4 25 forinton.

Szokványzab szeptemberre mintegy 10.000 mm. 
5.30, 5 37, 5.38 forinton.

Délután 4 óra 30 perczkor záródnak:
Szokványbuza szeptemberre............................frt

„ márcziusra...............
Szokvanyrozs szeptemberre ............................. frt
Tengeri julius—augusztusra 

., szeptemberre
Tengeri 1899. májusra _
Szokvanyzab szeptemberre .............................frt
Kaposztarepcze augusztusra

8.29— 8.31
frt 8.38- 8.39

... frt ü.57— 6.58
... frt 4.89— 4.90
... frt 4.62— 4.94
... frt 4.-25- 4.26
... írt 5.37— 5.38
... Irt 12.40-12 50

Terménytőzsde.
Zsiradékárukban gyönge volt a forgalom, az árak 

változatlanok. Szilva és szilvaiz bágyadt és üzlettelen.
Szesz nyersáru jegyez 19.50—19.S0 frtoL

Értéktőzsde.
A tőzsde irányzata ma ismét szilárdra fordult. A 

német piaczok magas jegyzései, az arbitrage kereslete, 
fedezések s a spekuláczió visszvásárlásai az üzlet első 
felében leszállított árfolyamokat a hivatalos zárlat felé 
több mint másfél forinttal megjavította s az osztrák 
hitelrészvény majnem teljesen pótolta a két előző napon 
szenvedett árveszteségét. Magyar bankok közül a le- 
számitolóbank részvényei részesültek figyelemben. A helyi 
piacz hangulata nyugodt, forgalma jelentéktelen. Valu­
ták és érczváltók nem változtak.

Előtőzsde.
A külföldi esti tőzsdék alacsonyabb zárlatai valamint 

a béketárgyalások lassú menete kedvtelenné tették az 
előtőzsde hangulatát s a két hitelrészvény valamint az 
osztrák államvasut árveszteséggel voltak kisszerű forga­
lomban. A medió-értékek árfolyama prolongálva érten­
dők. — Köttetett: Osztrák hitelrészvény 361.15— 
361.65-ig, magyar hilelhank 395.----- 395.35-ig, osz­
trák-magyar államvasut 361.-----361.40-ig, rimamurányi
vasmű 253.----- 253.25-ig.

11 óra 15 perczkor záródnak : Osztrák hitelrész­
vény 361.60—361.70, magyar hitelbank 395.75—396.—, 
osztrák-magyar államvasut 361.50—361.75.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén az irányzat megjavult s az üzérkedés! 

értékek magasabb jegyzésekre tettek szert. Magyar 
bankok tartvák. A helyi piaczon a kereskedelmi bank 
részvényei iránt nyilvánult némi keresleti érdeklődés. — 
Köttettek : Osztrák hitelfészvény 361.40—363.—lg, 
magyar hitelbank 395.75—396.75-ig, magyar leszámí­
toló- és pénzváltóbank 262.25—262.75-ig, magyar ipar­
és kereskedelmi bank 102.75—103.—lg, magyar jelzá­
loghitelbank 11. kib. 250.50—250.75-ig, osztrák-magyar 
államvasut 361.40—362.20-ig, déli vasul 77.25—77.50-ig, 
rimamurányi vasmű 253.25—253.75-ig, magyar ko­
ronajáradék 93.60—98.05-ig, magyar aranyjáradék 
120.60—120.85-ig, közúti vasút 389.25—390.25-ig, 
budapesti villamos városi vasút 256.50—256.75-ig. — 
Helyi értékekben a következő kötések jöttek létre: 
kereskedelmi bank 1442 — 1443, általános kőszénbánya
101.25- 101.50.

1 óra 30 perczkor záródnak: Osztrák hitel­
részvény 361.70—361.80, magyar hitelbank 396.50—
396.75, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 262.50—
262.75- ig, magyar ipar- és kereskedelmi bank 102.75— 
103.—ig, magyar jelzáloghitelbank II. kib. 250.50—
250.75- ig, osztrák-magyar vállamvasut 361.70—361.90-ig, 
déli vasul 77.25—77.50-íg, rimamurányi vasmű 253.50 
—253.75-ig, magyar koronajáradék 98.60—98.65-ig, 
magyar aranyjáradék 120.60—120.65-ig, közúti vasul
390.75- 391.—ig, budapesti villamos városi vasút
256 50—256.75-ig.

Prämtumüzlet. Osztrák hitelrészvény holnapra 1.50
—2.— frt, nyolez napra 4.----- 5.— frt, augusztus
hó végére 7.----- 8.— frt.

Utótőzsde.
Az utótőzsdén az arbitrage is kereslettel állott elő s 

főleg az osztrák hitelrészvény árfolyama javult jelenté­
kenyebben s zárlatkor a nap legnagyobb jegyzései maradtak 
érvényben. — Köttettek : Osztrák hitelrészvény 362.75— 
363.—ig, magyar hitelbank 396.75—396.90-ig, ma­
gyar leszámítoló- és pénzváltó- bank 262.50—262.75-ig, 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 102.75—103.—ig, 
magyar jelzáloghitelbank II. kib. 250.50—250.75-ig, 
osztrák-magyar államvasut 361.75—362.—ig, déli vasút
77.25— 77.50-ig, rimamurányi vasmű 253.75—254.—ig, 
magyar koronajáradék 98.60—98.65-ig, magyar arany­
járadék 120.60—120.65-ig, közúti vasul 390.75— 
391.—ig, budapesti villamos városi vasul 256.50—

, 256.75-ig.

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 362 90
-363.-, magyar hitelbank 39690-397.—, ma­
gyar leszámítoló- és pénzváltóbank§}262 50—262 75, 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 102.75—103.—, 
magyar jelzáloghitelbank H. kib. 250.50—260.75, 
osztrák-magyar államvasut 361.90—362.—, déli vasul
77.25—77.50, rimamurányi vasmű 253.75—254. , 
magyar koronajáradék 98.60—98.65, magyar arany­
járadék 120.60—120 65, közúti vasút 391.----- 391.25,
budapesti villamos városi vasút 256.50—256.75.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, aug. 10. A) Hízott sertés-árak: I. Magyar 
elsőrendű: 1. Oi eg nehéz (páronkint 400 kilogrammon 
felüli súlyban) —.— kr. 2. Öreg közép (páronrint 300 
—400 kilogramm súlyban) —. — kr. 3. Fiatal nehéz 
(páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 59—59 /2 kr. 
4. Fiatal közép (páronkint 251 —320 klgr. súlyban) 59— 
59% kr. 5. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 60—60‘/2 kr. II. Magyar szedett: 6. 
Nehéz fpáronkint 280 klgr.-on felüli súlyban) —. kr. 
7. Közép (páronkint 220—280 kilogramm súlyban) .— 
kr. 8. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő súly­
ban) —.— kr. III. Romániai : 9. Nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) —.— kr. 10. Közép páron- 
kint 250—329 kilogramm súlyban) —.— kr. 11. 
Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő sulyoan) 
—.— kr. IV. Romániai eredeti (Stachl): 12 Nehéz
(páronkint 240 kilogrammon felüli súlyban) —.----- •-*
13. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly­
ban) —.— kr. V Szerbiai: 14. Nehéz (páronkint 260 
klgrammon felüli súlyban) 59 — 59‘/2 15. Közép(náron- 
kint 220—260 kilogramm súlyban) 59-60 tr. 16 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
59—60‘/2 tr.

Magi egy lés. A tent jegyzett árak súly szerint és pedig a 
szokasszerü levonások mellett, egv kilogramm súlyra kraj- 
czárokbun értendők. Szokásszerílteg a hízott sertések tel­
jes (brutto) súlyából az életre páronkint 4-5 klgr. vonandó le 
A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó ie. 
— A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) súlya vétetik 
irányadónak.

Sertéslétszám: 1898. év aug. 8. napján volt kész­
let 45.395 drb, aug. 9. napján felhajtatott 387, aug. 
9. napján elszállittatott 292 drb, aug, 10. napjára 
maradt készletben 45.490 drb. A hízott sertés üzlet­
irányzata: változatlan.

Budapesti aertós-konzumvásár. A ferenezvárosi
petróleum-rakodónál levő székes-fővárosi sertés-konzum- 
vásár árjegyzése augusztus 9-9n. Előző napról vissza­
maradt 129. Uj felhajtás 307, összes felhajtás 436. 
Budapesti fogyasztásra elszállittatott 401, eladatlanul 
visszamaradt 35. Napi árak : 120—180 kiíogr. súlyban 
59-61 kr.-ig. 220—280 klg. súlyban 59-61 kr.-ig. 
3-20-3SO klg. súlyban 59-61 kr.-ig. Öreg nehéz 
— kr.-ig. Malaczok — kr.-ig. A vásár hangulata 
élénk.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Bécs, aug. 10. (Az Egyetértés távirata.) Ä mai elő- 
tőzsdén is az osztrák fegyvergyár dolgai foglalták le a 
főérdeklődést és kezdetben nagyon heves és zajos jele­
netek játszódtak le, mert a tőzsde tagjai, a kiknek a 
fegyvergyári részvények árlianyatlása nagy veszteségeket 
okozott, élesen kifakadtak az igazgatóság eljárása ellen. 
A spekuláczió szinte tüntetőleg kínálta e részvényeket, 
melyeknek árfolyama ennek következtében 217 forintra 
csökkent. Az üzlet egyéb értékekben teljesen meg volt 
bénítva, alig fordult elő egy-egy kötés és az árfolyamok 
e mellett ismét gyengültek. Valuták üzletieknek ma­
radtak.

11 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 361.37
magyar hitelbank 395.25. anglo-bank 157.60, unionbank 
296.—, bankegvesület 269.—, Länderbank 227.—, osz­
trák-magyar államvasut 361.37, déli vasút 77.25, alpes, 
bányarészvények 165.70, fegyvergyár-részvények 222.—. 
májusi járadék 101.80.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde elején a hangulat nyugodt, az árfolya­

mok változatlanok. — Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 
361.37, magyar hitelbank 395.—, Länderbank 227.—, 
union-bank 296.—, anglo-bank 157.50, bankegyesület 
209.—, Tramway-részvények 515.—, osztrák-magyar 
államvasut 361.25, déli vasul 77.25, elbavölgyi vasul 
264.—, északnyugoti vasul 248.50, dohányrészvény
134.25, alpesi bányarészvények 165.70, nmamurányi 
vasmű 252.50, prágai vasipar 731.—, májusi járadék
101.80, magyar koronajáradék 98.60, török sorsjegyek
59.80, német birodalmi márka 58.85.

Később a hangulat kedvezőbb, mert hitelrészvényeket 
első kezet vásárolják.

2 óra 30 perczkor záródnak : Osztrák hitelrészvény
362.75, magyar hitelbank 396.25, anglo-bank 157.50, 
union-bank 295.75, Länderbank 226.5Ó, bankegyesület 
269.—, osztrák-magyar államvasut 361.87, déli vasul
77.25, elbavölgyi vasul 265.—, dunagőzhajózási rész­
vények 484.—, alpesi bányarészvények 165.50, májusi 
járadék 101.75, osztrák koronajáradék 101.35, török 
sorsjegy 60.10, magyar koronajáradék 98.65, német 
birodalmi márka 58.85. Szilárd.

Bécs, aug. 10. (Magyar értékek zárlata.) 4%-os 
aranyjáradék 120.75, tiszai és szegedi kölcsnnsorsjegy
139.75, magyar vasúti kölcsön ezüstben 100 —, magyar 
kel. vasul all. kötvény 120.20, magyar leszámítoló- és 
váltób.-részvény 261 50, magyar kereskedelmi bank 
1440.—, magyar koronajárad. 98.60, 4°/0-os magy. fold- 
tehermentesitési lötv. 96.65, magyar hitelbank-részvények 
396 —, magyar nyeremény-k.-sorsjegy 158.50, lasst- 
oderbergi vasut-r. 189 75, rimamurányi vasmű 252.50.

Bécs, aug. 10. (Osztrák értékek zárlata.) 4'2%-os 
papír-járadék 101.75, t“/,-os osztrák aranyi áradék 
121 65, 1860. sorsjegy 140.65, osztrák hitelsorsiegy 
203.90, angol-osztrák bank 157 60, bécsi Bankverein 
269.—, osztrák-magyar bank 903.—, déli vasul rész­
vény 77.50, dimagózhajózási társulat 481.—, dohány- 
részvény 133.50. cs. es kir. vert arany 5.66, német 
bankváltók 58.82, 4‘2%-os ezüstjáradék 101 60, osztrák 
koronajáradék 101 35, 1864. sorsjegy 192.50, osztrák
hitelintézeti részvény 362 50, union-bankrészvény 296.—, 
osztrák Länderbank 226 50, osztrák-magyar államvasut
361.75, elbavölgyi vasul 264.50, alpesi részvények 165.50, 
£0 Iraukos arany 9.53, londoni váltóár 120 05, 
bécsi Tramway 516.50. Szilárdult.

Délutánt magánforgalom.
Bécs, aug. 10. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata). A déli tőzsde zárlata után a délutáni magán- 
forgalomban maradt: Osztrák hitelrészvény 362 87, ma­
gyar hitelbank 396.50, angol-osztrák bank 157.50, 
bankegyesület 269.—, union-bank 296.—, Länder­
bank 226.25, osztrák-magyar államvasut 361.87, déli 
vasút 77.25, elbavölgyi vasút 255.—, északnyugati vasút 
249.—, török dohányrészvény 133.50, rimamuranyi 
vasmű 253 —, alpesi bányarészvények 165.60, májusi 
járadék 101.75, magyar koronajaradék 98.60, török 
sorsjegy 60.10, német birodalmi márka 58.85. — 
Szilárd.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, aug. 10. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A tőzsde irányzata a tartós üzlettelenség daczára 
is szilárd volt. Hitelrészvények és Laura-részvények 
élénkebbek. Spanyol járadék gyengébb. — Jegyeznek: 
Osztrák hitelrészvény 227.50, Disconto-Commandit 
199.50, darmstadti bank 153.50, Deutsche Bank
199.50, drezdai bank 162.12, Handelsgesellschaft
167.50, nemzeti bank 147.50, osztrák-magyar állam­
vasut 153.75, osztrák déli vasút 39.60, elbavölgyi 
vasút 133.10, bustiehradi vasul 309.50. Svájczi vasutak 
nyugodtak. Olasz járadék 92.70, örök sorsjegy 114,75. 
Bányaértékek nyugodtak. Laurakohó 205.50, dortmundi 
99.75, bochumi 224.70, gelsenkircheni 192.75, har- 
peni 179.75, Hibernia 193.75, Trust 172.90, észak­
német Doyd-részvények 103.90, hamburg-amerikai 
csomaghajózási részvények 123.60, Magánkamatláb

3V«7,
Berlin, aug. 10. (Utótőzsde.) Osztrák hitelrészvény

227.50, osztrák-magyar államvasut 153.70, osztrák déli 
vasul 33.50. Csendes.

Frankfurt, aug. 10. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részvény 307.50, osztrák-magyar államvasát 306.37, 
osztrák déli vasul 63. Csendes.

Hamburg, aug. 10. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 
102.85, osztrák aranyjáradék 103.—, osztrák ezüstjá­
radék 86.50, osztrák hitelrészvény 307.75, osztrák- 
osztrák-magyar államvasut 706.—, osztrák déli vasút
103.50, olasz járadék 92.90. Szilárd.

Paris, aug. 10. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsde szilárd irány mellett igen nyugodt 
volt. Csak spanyol járadék hanyatlott 55 centimemal. 
Franczia járadékok alig változtak. Olasz járadék szilárd. 
Osztrák és magyar aranyjáradék 15, illetőleg 10 centi- 
memal olcsóbb. Török járadékok tartottak. B 46.95, 
C. 26.95, D 23.10. Bankértékek kedvezőek. Vasutak 
kissé elgyüngültek. Rio a réz-hausse következtében ma­
gasabb. A zárlat szilárd. — Jegyeznek: 3%-os fran­
czia járadék 103.47, törleszthető járadék 102.—, 
3%% járadék 106.25, Banque de France 3555.—, 
Credit Fonder 686, Szuez-részvények 3712, spanyol 
külső járadék 42 55, magyar aranyjáradék 102.70, 
olasz járadék 92.42, orosz 103.90, uj 3%-os orosz 
kölcsön 96.80, portugál 3%-os kölcsön 18.60, otto- 
mán bank 555.—, osztrák Lánnderbank 487.—, osz­
trák-magyar államvasut 771.—, Rio-Tinto rézbánya 
720.-.

3 óra 40 perczkor záródnak: 3%-os franczia 
járadék 103.50, 3'/2%-os járadék 106.25, törleszt­
hető járadék 102.—, magyar aranyjáradék 102.70, 
osztrák arany járadék 104.10, olasz járadék 92.42, 
osztrák-magyar államvasut 771.—, osztrák Länderbank 
487.—, török dohány-részvény 290.—, Banque de 
Paris 950.—, ottomán bank 555. Határozatlan.

London, aug. 10. (Megnyitás.) 2%%-os aDgo1 consol 
llO'V.r,

Paris, aug. 9. Nyersczukor (88°) készáru 29.-----
29.50 frank, nyugodt, fehér ezukor augusztusra 29.75 
frank, szeptemberre 29.87>/2 frank, októbertől négy hó- 
napra 30.50 frank, a négy első hónapra 31.12-5 frank, 
finomított készáru 103.50—104.50 frank.

Paris, aug. 10. Buza, liszt szilárd, olaj, szesz nyu­
godt. Idő : felhős.

Pótarvár, aug. 9. Rozs augusztusra 7.25. Forróság.
Bréma, aug. 9. Petroleum, helyben 6.4U márka.
Havre, aug. 10. Kávé augusztusra 38'/2, négy hó­

napra 39 frank.

1898

Külföldi értékozsdS zárlata

az árfolyamot az illető helyi szokványok szerint keszoenzben, med: ó vagy 
ultiméra értendők, e szerint mellékelt paritás is készpénzre vagy m*<iiora 
illetőleg ultiméra értendő. A Keszoenz-arfolyamok K-val„ a medióra M-meiy 
az ultunora U-vai vannak megjelölve. Magatói értetődik, hogy a fenti át­
számításokhoz meg a cransakczió-költsógsk, továbbá a medio- es ultimó- 
arfolyamokhoz, azonkívül meg a mindenkori budapesti prolongaczió-tvlelek 
is ezamitasba veendők. A *-gml jelölt értékek a budapesti tőasdeo aanj 
jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam: 100 ma.ke 7tata =53 frt 85 er.

100 trank vista = 47 frt 55 kr

Augusztus 10.

pAbis
Osztrák-magyar államvasut — 
Osztrák déli vasul — — — 
Magyar 4° 0-os aranyjáradék — 
Osztrák aranyjáradék — — —

BERLIN.
Osztrák 4'2%-os papirjaradók 

„ 4-2%-os ezüstjáradék „
„ 4%-os aranyjaradék

Magyar 4%-os aranyjáradék _ 
„ 4%-os koronajáradék

Elbavölgyi vasút— — — — 
Osztrák hitelrészvény _ — 
Osztrák-magyar államvasut _ 
Osztrák déli vasút — — — 
•Károly-Laios vasút — _ — 
Kassa-oderbergi vasút _
•Orosz bankjegy — _ — —
Váltó becsi piaczra— _ __

FRANKFURT.
Osztrák 4'2%-os papirjáradék 

. 4'2%-os ezüstjáradék —

. 4%-os aranyjáradék
Magyar 4%-os aranyjáradék — 

„ 4%-os koronajáradék
Osztrák hitelrészvény— — _ 
Osztrák-magyar bank — — 
Osztrák-magyar államvasut _ 
•Károly-Laios vasút — — 
Osztrák déli vasút — — _ 
Ualtó bécsi piaczra— — —
Vnioubank _ __ — — —
Villamossági részvény — — 
Alpesi bányatársaság — —

1 Különbözet az
Ar- I i utolsó zarlat-

1 folyam 1 P69*1 i hoz kepest 
egyenleg ' t,.. 9rtékbenI

771 - S50.SS — 1.88

102.70 121.42 — 0 12
104.10 122 S5 — 9 18

101 S3 101 34
1Ü5 10 121 81 + 0 12
m so 100 72 — 0.10

99 - 99 04 — 0.30

2*7.40 362. 3 + 0 80
155 80 361 64 — 0 12
33.60 78 68 ——

__ _
216 15
169.80 58 81 + 0.01

86.- 101 42
86 1 0 101 65 + 0 14

103 30 121 84 + 0 14
102 63 1*0 83 + 0 f6
99.1' 99 14 — 0 30

307 25 16* 59 + 0.14
• 72 - 909 15
306 25 361 63 — 0 59

69. — 78 43 — 0.30
169 92 58.79 — 0 01

138.—
141 —

Augusztus 10. Ar- Ruda

egyenleg

Különbözet az 
utolsó zárlat­

hoz kepest 
osrtr. értékben

pAais.
Basa folyó hóra™ — ti 50 10.40 + 0 07

— szeptemberre_ — *0.60 9 75 0 05
— 4 utolsó hóra____ 20.6 » 9 8:
— novembertől 4 hóra 20 70 9.85

Liszt folyó hóra_ __ _ 49.5-' 14 74 0 fi 6
— szeptemberre — — 45 85 13 36 0.28
— 4 utolsó hóra — — 44 85 13 OS 0.40
— novembertől 4 hóra 44 15 13.15 0.13

Olaj folyó hóra _ _ 53.75 25 21 0 34
— szeptemberre _ __ 53 50 85 19
— 4 utolsó hóra _ — 53.75 25 21
— 4 első hóra __ — 63.75 25.81

Szesz folvó hóra _ _ 43 50 25 58 0.39
— szeptemberre__ _ 45.51 24 18 052
— 4 utolsó hóra— _
— 4 első hóra _ — - —

- BOBOSZI.dk
Basa helyben _ __ _ 18.60 10.94 0.47
Sárga haza helyben _ _ 18.5‘J 10.83 0.47
Rozs helyben _ _ _ 13.63 8 -
Zab helyben — _ _ __ _ __ 15.90 9 35
Repeze helyben — __ 21.- 12.35
Szesz (7(f-es) augusztusra 73 30 43.14
Szesz (80-es) augusztusra 53.30 31.48
Tengeri (100 kilónkiatj__ _ _ — 11.53 6.77

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Külföldi arntősedék z&riata.

Számítási árfolyam német piaczokra 100 márka vista = 53 trt 85 kr 
100 írt vista = 47 frt 55 tr.

BECSI GABONATŐZSDE.
Béoi, aug. 10. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A készáruüzletben a forgalom kevés, a kínálat és vé­
telkedv egyaránt gyenge. A batáridőpiacz nyugodt 
irányban nyílt meg, később azonban jobb budapesti 
jegyzésekre megszilárdult. — Köttetett: buza őszre 8.15, 
8.21, 8.20 frton, tavaszra 8.33, 8.37 frton, rozs őszre 
6.70, 6.72 frton, zab őszre 5.75 frton, tengeri szep­
tember-októberre 5.22 frton, május—júniusra 4.52, 
4.53 frton, repeze augusztus—szeptemberre 12.60— 
12.70 frton.

Délután gyenge volt a forgalom és a délelőtt ár­
emelkedések tartottak maradtak. — Köttetett: buza 
őszre 8.22, 8.23, tavaszra 8.37 frton, egyebekben 
jegyeztek: rozs őszre 6.71, 6.71, zab őszre 5.74, 5.75, 
tengeri szeptember—októberre 5.20, 5.21 frton, idei 
tengeri 4.51, 4.52 frton.

Szesz. Az áruk ma valamivel emelkedtek. Kész 
kontingentált szesz jegyez 19.60—19.80 frtoL

Prága, aug. 10. Ptyersczukor készáru Aussigban 
12.65 frt, október—deczemberre 12.50 frt, finomí­
tott készáru Prágában 36 frt.

Trieszt, aug. 9. A ezukorpiaez nyugodt, centri- 
fugal-piié készáru 13%-14% frt, október—deczem­
berre vagy január—márcziusra 13%—13% frt. Kávé. 
Rio 38—49 frt, Santos 36—49 frt. Szesz augusztusra 
12% frt. Bors (Singapore!) 59—60 forint. Disznózsír 
40-41 frt.

Hamburg, aug. 10. Kyersozukor augusztusra 9.30, 
szeptemberre 9.35, október vagy novemberre 9.45, de- 
czeinberre 9.52, január—márcziusra 9.67 márka 50 
kilogrammonkint.

Hamburg, aug. 10. Kávé szeptemberre 31 '/2, de­
czemberre 32, márcziusra 32%, májusra 32% fillér 
fontonkint

Hamburg, aug. 9. Petroleum üzlettelen, helyben 
6.25 márka.

Antwerpen, aug. 9. Petroleum szilárd, 17.62 
frank.

Berlin, aug. 10. Szesz 54.—.
Stettin, aug. 10. Szesz 53.80.
Kőin, aug. 10. Olaj 56.—.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

A székesfővárosi vásárcsarnok árjegyzései.
Napi jelentés a központi vásárcsarnokban nagyban (en gros) 

eladott éUlmiczikkck árairól.
Budapest, aug. 10. (A székesfővárosi vásárcsarnokok 

igazgatóságának jelentése az Egyetértés számára.) a 
vásári forgalom: Húsnál forgalom élénk, árak szilár­
dak. — Baromfinál élénk, árak szilárdak. — Halban 
lanyha, árak szilárdak. — Tej és tejtermékeknél élénk, 
árak szilárdak. — Tojásnál csendes, árak szilár­
dak. — Zöldségnél lanyha. — Gyümölcsnél élénk. — 
Fűszereknél csendes. — Időjárás: borult, esú's. A inai 
árak következők forintokban :

Bus: marhahús hátulja I. oszt. 52—54, II. oszt, 
48—50, 111. oszt. 36—44, marhahús eleje f. oszt. 
50—52, 11. oszt. 48—50, ül. oszt. 30—40, borjú­
hús hátulja I. oszt. 64—68, II. oszt. 60—64, borjú­
hús eleje I. oszt. 58—60, II. oszt. 48—56, borjú 
nyuzatlan budapesti 60—66, vidéki 48—56, birkahús 
hátulja 1. oszt 42—44. II. oszt. 38—40, birkahús 
eleje I. oszt. 30—38. II. oszt. 32—36, birka egészben 
38—42 sertéshús szalonnával, a) elsőrendű 60—6"), 
sertéshús szalonna nélkül: a) elsőrendű 62—64, 
b) vidéki 40—52 sonka nyers 80—1.—, füstölt bel­
földi csonttal 1.----- 1.10, csont nélkül 1.10—1.20, sonka
prágai 1.30—1.40, vidéki sonka 90—1.10, vidéki füstölt
hús 60—1.— kr (kg.-kint), szalonna sózott 60.-----
62.—, füstölt 63.-----65.—, sertészsír hordóval 65.-----
66.—, hordó nélkül 63.----- 65.— frt, vidéki 58—C2
frt métermázsánkint, kolbász füstölt 60—80, szalámi 
belföldi 1.S0—1.90 frt klgrkint.

Barom,fi: a) éli) : lyuk 1.10—1.40, csirke 55—1.20 
szerb csirke 60—90, récze hízott 1.60—2.40, récze so­
vány 90—1.40, lúd hízott 3 50—6.50, lúd sovány 1.S0 
—3.—, pulyka sovány idei 2—3 frt páronkint. —
Tisztított : csirke 30—60, récze bízott 1.-----1.50,
récze félkövér 90—1.20, lúd hízott 2.80—3.50 frt dara- 
bonkint, lúd bízott 68—75 kr kilogrammonkint, lúd 
félkövér 1.50—2.—, pulyka hízott idei 2.——2.20, lud- 
máj 10—80 kr darabonkint, ludmáj 1.20—1.50, ludzsir 
1.----- 1.20 klgr.-kint.

Vad : Szarvas egészben 28—35, őzbak egészben T 0— 
60, vaddisznó 25—80 kr kilogrammonkint, vadrécze 50 
— 1.—, fogoly 50—65 kr darabonkint.

Hal: a) élő harcsa 80—1.—, csuka SO —1 20, penly. 
dunai apró 40—50, nagy 80—1.20, márna 40—50, 
ezompó 60—70, apró kevert 20—30 kr kilónkint, rák 
2—1Ö kr drbonkint, tengeri 1.60—1.80 frt kilogram, 
monkint, teknős béka folói 65—65 kr darabonkint. b) 
Jegelt, (nem élő) harcsa 40 - 60, csuka 20—30, 
ponty kisebb 20 -30, ponty nagy 30—50, sülő kisebb 
40—50, nagy 80.— 1.—, viza 60—0.S0, kecsege 80—1.—, 
fajtok 60 — 80, ezompó 20—30, apró kevert 12— 
lő kr kilogrammonkint.

Tej és tejtermékek: tej 8—9, tej lefölözött
6— 7, tejföl 20—30 kr literenkint, tehénvaj (tea) SO­
LID, I. rendű 80—85, II. rendű 60—70, tehénvaj, 
olvasztott 60—6C, tehéntúró 4—16, julituró 45—48, 
liptói túró 48—60, trappista 90—1.—, ementliaii sajt
I. 10—1.10, groji sajt 72—72, juhsajt 48—48 krajezár 
kilónkint.

Kenyérnemií: monori fehér kenyér 14—14, barna 
12—12, rozs 12—12, soroksári fehér kenyér 15—IC, 
barna 13—14, helybeli fehér pék kenyér 17 —20, 
barna 13—15, fehérvári barna 12—12, fehér 14—14 
kr kgrkint.

Hüvelyesek: lencse magyar 14—18, stockeraui 
22—33, borsó héjas magyar 6—13, borsó koptat, ma­
gyar 13—15, borsó külföldi 17—24. bab, fehér apró
7— 11, bab fehér nagy 8—12, színes 8—13, sárga 
kása 10.— frt mmkmt.

Tojás : Friss I. oszt. 1 láda (1440 drb) 28.50—29.—,
II. oszt. tojás (1 láda) 27.----- 28.—, apró tojás (16S0
drb) 26.------26.50, teatojás (100 drb) 2.------2.30 frt.

Zöldség: sárgarépa la idei 1—4, sárgarépa IIa
50—SO kr 100 kötés ; sárgarépa 2.----- 4.50 frt 1. q.
petrezselyem la idei 1.—4.50, petrezselyem Ha 60 
—80, zeller la 50—0.60, zeller ‘11a 40—50 kr
100 drb, kalarábé la idei —.80—1.—, kalaribé 
Ha 40—60 kr 100 darab, vöröshagyma la idei
I. ----- 2.50, vöröshagyma Ha 50— 80 frt 100 kötés,
vöröshagyma 3.25—6 frt, foghagyma la 8—10, fog­
hagyma Ila 5—6 frt 100 kötés, foghagyma 8 — 10 írt 
1 q. vürüsrépa 50—80, fejeskáposzta la 2—5, kelká­
poszta la idei 1 — 1.20, kelkáposzta Ila 40 — 80, vörös 
káposzta la 3—6, fejes saláta la 50.— 1.— frt drbkint, 
burgonya rózsa 1-a 1.50—2.00, burgonya idei 2.20— 2.50, 
fehér 1.90—2.10, burgonya kifli 2 30- 3.— frt, 1 q. 
fekete retek 0.60—1.—. uborkanagy salátának való 1—2, 
uborka savanyítani való 20—60, savanyított 80—1.20, 
zöld paprika 0.25—0.50, tök .főző la 5—6, tök, főző 11a 
2—3.50, zöld tengeri 0.60—1.— frt 100 drb, zöldborsó 
fejlett 10—20 kr klgkint, karfiol 4—6, torma nürn­
bergi I. 10 —12 frt 100 darab, torma magyar 0—IC 
frt 1 q., zöld bab magyar 6—8, paradicsom 5—6 kr 
klgkint.

Gyümölcs: Közönséges alma la 8—15, Ila 5—8, 
fajkörte 20—24, közönséges körte la 8—12, Ha 5—s, 
szilva, ringlóta 6—14, szilva közönséges 2.50—6, magva- 
váló 8--12 frt 1 q., málna 10—25, baraczk őszi olasz i9­
60, őszi magyar 25—60, kilókiüt, szőllő 25—40 kr kilókínt, 
dinnye, görög nagy 16—30, dinnye görög kicsi 6 —14, 
sárga 8 —15 krajezár darabonkint, dió (faj, papirl. i 
35—50, dió (közöns.) 25—30 kr kilókint, mogyoró 
25—28, narancs pugliai 4.50—5.—, ezitrom 0.S0— i .50, 
füge hordós 18—20, füge koszorús 20—22 frt 1 q-i 
zöld füge 16—24 kr kilókint, datolya 3$—40, mazsola­
szőlő 50—65 frt 1 quarter.

Fiiszerek és italok : paprika I. r. 30 —60, paprika
II. r. 20—28, paprika szegedi külön!. 80 — 1.—, ni s 
38—40 frt 1 q., méz csurgatott 25—45 kr klgkint 
szappan szin 20—25 frt 1 q.. fehérbor asztali palaczk- 
ban 40—50, vörös asztali palaczkban 40—50 kr literje.

Terményüzleti tudósítás.
Szeged, augusztus 10. (Az Egyetértés tudósítása. 

Zsiradék-áruk. Névleg. Nehéz 3/100-as táblasza­
lonna 100 kilogramm 64—65 forint, könnyű 4/100-as 
füstölt) szalonna 100 kilogramm 62—63 forint, (füs­
tölt) szalonna 100 kilogramm 67—68.— forint, sze­
gedi pörkölt szalonna 100 kilogramm 64 65 
forint, stráf-szalonna 100 kilogramm 59—60 — 
forint, háj névleg 100 kilogramm 70.— formt, 
zsir 100 kilogramm 68.— frt.

Szalámi. Mai jegyzés 100 kilogrammonkint 165.— 
forint.

Paprika. A termelők a szárazság miatt panaszkod­
nak és igy a behozott kész áru szilárdan tartja 
magát. — Legfinomabb paprika 100 kilograaim 
70—75 forint, finom paprika 100 kilogramm 55— 
60— forint, középfinom paprika 100 kilogramm 3S— 
42 forint, kereskedelmi paprika 100 kilogramm 
14—20 frt, csöves paprika 100 kilogramm 45.— M- 

Tarhonya. Változatlan. Legfinomabb tojásos llllj 
kilogramm 23—24 forint, fehér, tojás nélkül 100 
kilogramm 17—19.— forint, barna, tojás nélkül 100 
kilogramm 15—16.— forint.

Gyékény, Változatlan. Finom, sürü gyékény 100 darab 
32—75 forint, félsürü gyékény 100 darab 20 — 
forint, könnyű 100 darab 12—15 frt.

Gabona-Üzlet.
Szeged, augusztus 10. (Az Egyetértés tudósítása.) 

Buza 8.50—8.80 frt. Rozs 6.20—6.30 frt. Árpa 
6—6.10 frt. Zab 5.60—5.80 frt. Ó-tengeri 5.60- 5.70 
frt. Uj tengeri 5.50—5.60 frt. Bab 6.20 —6.50 írt. 
Köles 4,50—5.— frt. Repeze 10—10.20 forint.

Napirend:
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Zsidó: Ab 23. — NI 
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1898 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, AUGUSZfÜS íl.
Napirend: 1898. augusztus 11.

s.pt.ri Csütörtök, aug. 11. Ró,,,. Uih. Tibor vt -
Pr°L Zsuzsanna. — tioróg-orosz: (juiius 30.) János. - 
Zsulo: Ab -3. Nap kél : 4 óra 35 p„ nyugszik 7 ói a 1 

perczKor. Hold kel: 11 óra 29 percztor délelőtt, nyug 
szik: 3 óra 19 perczkor délután. 1 *

A belügyminiszter fogad d. e. 12 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor 
A horvet miniszter fogad reggel S órától lö-í- 
A Baross-ntczai villamos vaznt közigazgatási bejárása 

délelőtt 9 orakor. Összejőve tel az uj városházán. 
fi. nemeetl museum : természetrajzi tára nvitva d. e. 9-től 

d. o 1 óráig. — Többi tárai megtekinthetők 50 kr dii 
mellett. ‘ J

A nemzeti múzeum néprajzi osztálya nyitva 0—1-ig.
A -Hodolo diszfelvonulás“ Eisenhut Ferencz óriási kör- 

kepe látható X árosliget, Andrássy-ut végén, reggel 9-tŐl 
este 9 óráig. Belépő dij 50 kr., gyermekjegy 30 kr. 

Iparművészeti muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazarja az üllői-uton hétfő és péntek kivételével 
naponkint 9—1-ig.

Deák mauzóleum a kerepesi-uti temetőben nyitva d. u. 3
órától 5-ig.

Az 1S4S—49-iki eeabadsBKhBrczi emlék-gyűjtemény
es Koesnth-mnseum: Stefánia-ut 51. sz. a. délelőtt
9—11-ig.

K ki?. Raudas ági muzeum Városliget Széchenvi-sziget, 
történelmi épületcsoport. Április hótól novemberig nyitva 
\an naponkint — a hétfői napok kivételével — d é. 10 
órától 1-ig, d. e. 3-tól 5-ig. Hétfőn egész napon zárva 
van. A muzeum látogatása mindig ingyenes.

MbST»1* kereskedelmi muzeum. Alíandó kiállítás: Ke- 
re.-kedelem történeti muzeum és keleti mintatár az Ipar- 
csarnokban, d. e. 9—12-ig és délután 4—S-ig. Az igaz­
gatóság hivatalos órái ugyanott 9 órától d. u 2-ig.'_
Magyar házi ipar központi bazar kerepesi-ut 2-2. sz. I. eme­
let d e. 9-tóí deli 1 óráig es d. u. 3-tól esti 7 óráig. 
Tudakozó Iroda es nyilvános szakkönyvtár Kerepesi-ut 
20 sz., 1. em. d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-ig.

Eircnst a hiv. lap ang. 10. számából.
Árverések a fővárosban. Fodor Lipót 622 írtra becs. 

m-u-. augusztus 12. III. kér. Zsiginond-utcza 17. szám. 
Kra ■: S mdor 532 írtra becs. ingós. augusztus 11. VII. 
kr:. izabeüa-utcza 75. szám. Ripper lgnácz 2494 frtra becs. 
in:.- augusztus 12. kér. Csengeri-utcza 41. szám. Eucker 
H r: 3SO frtra becs. ingós. augusztus 12. II. kér. Fö-utcza

i -iedmann Lipót 41 >u frtra becs. ingós. augusz­
tus 11. X. kér. Dorottya-utcza 5. szám. Hackspacher József 
1440 frtra becs. ingós. augusztus 1!. VII. kér. Erzsébet 
k. ..yré-ut 11 szám. Neuburger János S94 frtra becs. 
ir.: s. augusztus 10. XII. kér. Kerepesi-ut 30. szám. Czeizler 
Z<: r.ond 907 írtra becs. ingós. augusztus 11. XTI. kér.
1) . .uy-utcza 90. szám. Weisz Jakab 456 frtra becs. ingós. 
augusztus 1". XTI. kér. Erzsébet-körut 50. szám. Chyzer 
K:i 427 frtra becs. ingós. augusztus 11. XTI. kér.
Erzsébet királyné-ut 58. szám. Géléi József $39 frtra becs. 
in:’-- .r:gusztus 11. IX". kér Királyi Pál-utcza 14. szám. 
h Fűdre 1930 frtra becs. ingós. augusztus 11. IV. 
k-?: Molnar-utcza 35. szám. Krenedich Ödön 650 írtra becs. 

augusztus 11. II. kér. Fő utcza S3, szám. Bossányi 
1702 frtra becs. ingós. szeptember 12. X'. kér. Ér­
te: 19. szám. Politzer és Grünstein 4 9 frtra becs. 
augusztus 17. XIII. kér. Szerdahelyi-utcza 18. szám. 

Sámuel 2357 frtra becs. ingós. augusztus 12. V. 
p -i-kőrut 7. szám.
Árverések a vidéken Gcrgits Fábián 2829 frtra becs. 

augusztus 29. Szt -Gottbárdon. özv. báró Bodich 
. . : ~ ingat! augusztus 31. Pestyerén

(L. ; - . Bregyán X'elitska Viktor 132.800 írtra becs. ingatl. 
a.:: > tus 22. Szászvároson. Berger Samu 1CK 0 frtra becs.

szeptember 0. Kis-Kálnán (Léva). Liptay Lajos 6076 
f: i becs. ingatl. szeptember 5. Técsőn. Bemer János 

::a becs. ingatl. szeptember 6. Német-Hidegkuton (Szt.- 
6 tthird). Pártényi Béláné >67 frtra becs. ingatl. szep-

7». Moóron. I 'idák István 5980 frtra becs. ingatl.
a_gU' ’ ~ 26. Nagy-Kikindán. Stem Sámuelné 3360 frtra 
L . ::jatl. november 16. Mezö-Berényben (Békési. Geld- 
r- A: íalné 1012 frtra becs. ingatl. augusztus 25. Kerepesen 

' . If. Juhász József 2000 írtra becs. ingatl. szep-
tc : 6. Esztergomban. Özv. Velicskó 2800 írtra becs.
ir: : . ..ugusztus 29. Csobánkán (Szent-Endre). Veszelino- 
n - Ferna ">400 frtra becs. ingatl. szeptember 16. Nagy-

En-J
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CsÖdmegnyitás. A gyulafehérvári kir. törvényszék ré* 
szóról Náni Ödön kereskedő gyulafehérvári lakos ellen- 
Csödbiztosul Gerasziln János kir. törvényszéki biró, tömeg­
gondnokul Rejöd József, helyetteséül dv. Márcsák János 
ügyvédek neveztettek ki. Bejelentési határidő november 5.
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SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK

Hétfőn, szept. 5-ikén utolsó előadás.

WnIffE.czirkusza
az állatkeptbeu.
Ma és mindennap esti i/i 8 órakor.

nagy dísz-előadás.
Fellépnek az összes szerződött művészek és művésznők, tor­
nászok, bohóczok, akrobaták és Olschanszky Adolf mint 
Dummer Augnszt. A legjobb szabadon idomított és iskola­

lovakat elövezeti XVulff E igazgató.
Záradékul bemutatúdik 33751

Az elrabolt menyasszony
nagy muttaványos némajáték a magyar népéletböl, külön e 

czélra idomított

bnváF-lovakbal,
amelyek 5 méter mély és 14 méter széles vizmedenezén 

lovaikkal együtt átúsznak.
Ünnep és vasárnap 2 elöadáz, d. u. 4 és 1/0g órakor. 

Mindkettőben színre kerül az elrabolt menyasszony.

^ FH I ^ este 32 éitf?remí)enBerkes Béla

tármegyékben zivatarok, majd erős záporesők keletkeztek, 
melyekkel érezhető hősülyedés állott be.

Hűvös, szeles idő várható.

2030

SZULLOOA ismert s kedvelt zenekara játszik
Kezdetle 8 órákon*«

M. KIR. OPERAHAZ.
1898. évi junius 1-töl szep­
tember hó 15-ig a nyári szünet 

miatt nincs előadás.

FŐZETI SZÍNHÁZ.
Augusztus hó 31-ig bezárólag 

a színház zárva lesz.

népszínház.
Augusztus hó 16-ig a színház 

zárva marad.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Augusztus 17-ig a színház 

zárva marad.

VÍG-SZINHÁZ.
Augusztus 18-ig a színház 

zárva marad.

BUDAI SZÍNKOR.
Budapest, 1898. aug. 11-én.

LILI.

Vaudeville 3 felvonásban. 
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Igazgató: Feld Zsigmond. 

Budapest, 1898. aug. 11-én
Háromláb kapitány.
Bohózat 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest, 1898. aug. 11-én.

Molnár és gyermeke.
Dráma a népéletből 5 felv. 

Kezdete 71/, órakor.
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Í8 < 1
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aug. 10-

Kiszetó .... 
Temesvár . 
N.-Becskerek. .

Tisza:
M.-Sziget. . 
Tekeháza. . 
Tisza-Ujlak. . . 
XT.-Namény . . • 
Záhony (Csap).
Tokaj..............
Tisza-Füred . 
Szolnok .... 
Csongrád....
Szeged ...........
Török-Becse. . 
Titel..............

Körös:
Sebes:N.-Várad • 
Fekete: Tenke. 
Fehér: B.-Jenő ■ 
Kettős: Békés. - 
Hármas".Gvorna .

esa.
Czantlroéte»

+ 48 < 4
— 44 < 12
— 12 > 10
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— 4i
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— 22
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11 <

16
30 <
10 <
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+ 132 < 9

Jegyek magyarázata : -|- null fölött, — null 
< apadat

— 1C2 < 12 
+ 28 < 6 

alatt. > áradat

Időjárás.
A m. kir. meteorologiai IcözBonii intézet táv­
irati jelentése 1898. aug. 10-én reggel 7 órakor*

A helyzet átalakulásával az időjárás jellege is megválto­
zott. A mint a csekély nyomású depresszió Felső-Itáliából 
hazánkba vonult, az eső elborította az Alpesek és Kárpátok 
vidékét.

A magas légnyomás gyorsan előre nyomul nyugatról s a 
nagy nyomási különbségek Magyarországon erős légáramlást 
okoznak.

Hazánkban északnyugati szelekkel az éjjel a nyugati ha

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése
1898« augusztus 10,

Kaiábt

Időjárás borult I Vízállás reggel 7 órakor 207 cm. | llómeró reggel 7 órakor -j-18»0. | l.egsalpméröreg. 7 ó. 763 m/m.

A) Árutőzsde.
I. Gabonanemnek.

■) Kész áru.

ó
vagy j 

uj

F a j

Minősért súly hektoltterenktnt

74 lg. I 76 Kg. I 76 Kg. ! 77 tg. 78 tg. I 80 Kg.

100 kilogrammnak ára

frttól I írtig 1 írttól j írtig 1 írtig I frtto* [ írtig j frtlol | írtig | írttól | írtig | frttoi 1 frtiy,

Rozs

Ó
vagy

uj
r a J súly

hektoliterenk.
Frttól Frtig

°j
uj

elsőrendű_ _
niasoarendB _

70-72 7.10
7.—

7.15
7. 5

*?*=:: •j

.j

takarmány _
ege tin való — 
sörfőzésre 

60-62
62-64
64-66

5.65
6 50 
7.50

6.—
7.20
8.5C

Zab_______ uj - 39—41 5 7C 6.—

Tengeri _ 6
0

bánsági-------
ma>nemü — -

5 CS
5 —

5.1C
5 CS

"r:: uj
uj

káposzta-------
bánsági — -

11.75 12.25

Köles ■J - - —

tisuvidéki_

pest vidéki_

fehermegysi 

j szerb átm—

— • — —

9.35 3 4C 9.45 9 50 9 55 5 65 9.70

9.30 9.35 9.40 9.45 5.50 9.60 9 65

9.35 9 40 9.»5 9,50 9.SS 9,65 9.70
•

9 75 

9.70 
9 Its

9.80 
S175 

9*80

9 85 

9.80 

9.85

b) Határidőre.
: 100 kilogrammonktnL

n
• * 

B
II 

r
III 11

1
11

1
11

1
11

1

Határidő
frt

Ara
frt

jcnias — _ — _ _
8.33
8.*23

8.35
8*25

------------------------ marcz.—spr. -- -------- 6*50 6*52

H
• •

 • •
 5 1

IM
II

IM
II

II 1
 II

IM
II

II 
II 1 junius _ —-----------

november -----------—

4.20
4*84
4.87

4.22

'4,86
4.89

Zab__________ _____ marcz—.apr. _ — _
5.35 5.37

Kap.-Rop öze 1 au*. ------------------------ 12.40 12 SC

[I. Különféle termények

legyen hardo

Zsákkal együtt 

<r r.gysoly tisztásuly 

helyett.

Minőség

*00 grammonkint

Ingyen bordó

Ezalenne —

Szilva .

Szilva — .
Határidőre

Szilvái*

Szilvái*
Határidőre

Heremag —

r a i

budapesti------------— —-------- — — —

magyar la iegenszaritott vidékit - — 
varost legecszaritott, 4 daraboa— — —

. • 8 •-------
füstölt------------------------------------------ --
boszniai. 1838. esi. asanee-mmflseg —

„ 180 darabos — —

: : : « : i=
•xerbiai. I . osan te-minőség —

. - 100 darabos -------
: . . as . - -

boszniai______________ ____ __________ 180 darabos
• __________ 100

_____________ 85
„rbui. - - - - - 10Ö dmbM 

* - ____ 85

59. -
60. - 
64.-

60.— 
61 - 
65 -

szlavóniai 1898 — — — — — — — 
szerbiai 1898 — — — — —. — — —

10.25 
12 50 
17.— 
10 25
12.25 
16.50

szlavóniai 1898 — — — — — — — — 
szerbiai 1898 — — — — — — — —

15 50 
14 —

10 75 
12 75 
17.SC 
10.75 
12 50 
17.-

16.50 
15 -

luczerna magyar. 1898 — —
lóhere aproszemű 1898 --------------------

közép szemű 1898 — — — — —
nagyszem ü 1998——

fii. A hajóé* állítás fuvar díj­
tételei Budapestre.

kr

j
Pancsova _ _ _ — 
Újvidék —
Bezdán — — _ — — 
Kalocsa — — — — — 
Dunaföldvár _ _ _

*8-30
*5-27
16-18
14-15
13—14

Tlsss j fli
í

m
m

 
m

ii 
M

 11 m
ii 

11
11

84—36
30—3*
*8-30
26-27

5*«v. -J Mitrovica _ _ _ _ -

Bár. { Nagy-Becskerek — —
44-46
80-82

a fnwardijtétel 18 krral 
eebb a budapestinél.

A hajódijtételek 100 kilogrammontint, a mH- 
htáai adósai ée a biztosítón d11“1 

tetnek.
A Béga-állomaeokról a bursasUázóst bsUégtm

Utolso árfolyam
Utolsó árfolyam

1. Államadósság.

■ Magyar Állam»«*»»*«*

Aranyj. 100, 500,1000 frt névért, dr bök ban. adóm.
, 10,000 frt névért, a arabokban, adom. —

KoronaertékO járadék, adómentes-------— — ~

1876. keleti vasúti államk._aranjb.,
1889. évi állam vasúti aranykolcron, adómentes— 
íRwo ezüatkölcson — — — —
Allamk* vnk.ueij- M.oy *d°S;• 
í^’o. évi oyerMnmykSUaie. ~
y.äfi** regito-kirt. kötvény, »dömmW — —

Mafi“ md^Lrromtéeté» kötvény, édommlé*
Horvát-etiavon * * —
Tiszai és szegedi nyeremenykölcsön — — —
Bcrvat-,. u ,.lv. SIÓV. kotv. adolév. 7-----

I2C.7S 
120.75 
98 60 
90 - 

12C#- 
119.25 
10C.50 
89.50 

158 50
157.50 
100 6C
100.50 
97.- 
97.75

136.50

121.25 
121.25 

99 10 
9C 50 
121.- 
12C.25 
101.- 
90.50

159.50 
158 50 
m 36
101.50

b) Osztrák államadósság.
Peresített járadék papírban február—augusztus 

májas—november—
tatéit i*~i» nlMbn Z
Aranyjáradék, adómentes — — — — — — —
Koronaértékfl járadék — —-------
AUamsorej. 1854. evb. 150 frt. p. p. adólev. W/, 

. 1860. , 600 . O. é.
! I860. . 190 ,

Idegen áUamadósságek.
Bolgár állam vasúti zálogkölcsön  --------------- —

.y-köU-n too tank

0. Máé köskölosönök.
Boenyák-berezegővmai orsa. kőlöön 1*95. évből
Ui ni a neat fb város 1880. éti kölcaöea, adómeotsi

Értékpapírok.

«V/s 
<V/s 
4 */. 
4V.*/s 
6 */• 
$ •/. 
41/,'/. 
4 */. 
4'/,e/. 
4 V,. 
4 */.
4 */e
»'/.%
<

1
* •/.
5 */. 
W/.
« % 
«
« •/. 
« % 
«a 
« •/.

» •/.

VI.'!.
i

♦ */.

4 > 
1 •/. 
« s. 
« •/. 
« •/.

• •/. 
VI,-I. 
« •/,

6
6 %
1 •/. 
•*/.-/. 
VI,'I. 
« •/. 
*■/••/. 
6 */.

VI,v. 
6 % 
6 ’/. 
6 '/. 
VI,'I.

vi,v,
W'U
• *#.

Vl.'l,

«
4
4
4
«
6
4
*

*'/.%
« > 
6 '/• 
4 % 
6 % 
6 % 
4V/e 
4 */. 
8 */• 
4V.%

Osztalék
1897-re

1Q7-2C101.70
102.2C101 7C

101.50
101 50 102.—
121.50
131.50 102.-

185.-
141 25140 25
161.50160.50

193.-

I1C.-
34. -
35. -

98.75 
101.- 
98 -
99.25

97,79

97 75
98.75

Dl. Záloglevelek és kölosönkötv
a) Budapesti Intézetek klbeeeátáaaL

Belvárosi takarók pénztár r.-t.__________—
Egyesült bpesti fővárosi takarékpénztár-----------

, , . , koronáért.
Ganz és társa vasönt. s gépgyár r.-t. köles. kőt.
Kisbirtokosok országos fölohitelint._______ —

. . . 50*/, évre koronaér.

. . , 50*/, evre   —  
M. agr.- és járadékbank r.-t. szőlőkötv. kor. ért. 
. . . . járadékjegy visszafiz. 102°/, „
Magyar földhitelintézet papírban____ —_____

• . .41 évre  —
• a koronaértékben 50 évre
a a koronaértékben 63 évre
a e szabály, és talajjav. —

Magyar helyiérd. vasutak kőtv. 50*/, évre____
a a , , 50 évre kor. ért
• • • a 60 évre 105'/a

Magyar jelzáloghitelbank — —_____________

e • 60 évre korona ért. ___
e • kőm. k. 60 é.. vf. HO frt.
. • kőm. kőtv. 60 évre____
e e kőm. kötv. 60 évre __—
e • nyer.-kötv______________
• • T e oeztr. felttlb. _
• e oyer.-jegy--------------------
a a • oeztr. felttlb. —
a • nyer .-kötv. , , __

Magyar erszágoe kősp. takarékpénztár___ __
• • • • kor. ért.

Magyar takarék pénzt. közp. jelzálogbankja — 
Magyar takarék pénzt. közp. jelzálogb. kor. ért.

• • • • köm. k.
Osztrák-magyar bank 40*/, évre—______ I —

, , tO évre____ __  _ _
Pest hazai eted takarékp. köm. kötv.____ —

. , a a sálogl. kor. ért. —
Pest m. kereek. bank_____________________

• a • » kőm. k. viasz. 110 frt .
• • • köm. k. vise S10 k. _

k> Vidék ée kttlfBldl int. klbensátAent

Albin* takarék- ée hitelintézet____ — — —
Aradi polgári takarékp. 40 évre__ ______

• • • 40 é. visszaflz. 110 frt.
. , , 40 évre —__________

Arad megyei takarékpénztár____ _____ __  _
Boenyik-hereiegovinai szabad, országos bank—
Debreczeni első takarékpénztár__________ __
Erdélyr. m. jelzáloghitelb. 40 evre_______ __

• , , 40 evre visszafiz. _
Horvát-sxlavon országos jeLAlogbank_______

• a • * közs. kötv.
Ragyaeb. ált. takp. 31 */, é., vissz. 110 frt —

• . . 40 evre, visa. 106 frt —
, , , 40 evre III. kib. — — —
• .a 86 évre IV. kib. —_____

Nagyszebeni földhitelintézet — — — — — —

, . VL kib._______
Osztrák földhitelintézet nyer .-kőtv. —____

• , oyer.-jegy---------------
Temesvár első takarékpénztár_____________

IV BleBhheígl kStreay.k.
Adria m. kir. tengeri hajózási részvényt. — . 
Budapesti közúti vaspálya-tára. koronáért. - 
Budapest villamos városi vasat r.-t. — — .
Budapeet-pécsi vasat —-------— — — — .
Déli vasat—____ _____ —_____________ _
Első cs. sir. szab. dunagözhajózisi társ. — . 
Eleö páti spódium - és csontlisxtgyar r.-t. .
Kassa-oderbergi vasat 1889. ezüst-------— .

, . 1889, arany — — — .
, . 1891, ezüst_________
, , 1891, arany________ _
a a (oszt. van.) 1889, ss. .

Magyar folyam- éa tengerhajózási r.-t----------
Magyar-fécsorezági vasat 1. kib— — — — .

. . n-5*-------------------
a . ezüst -----------

Magyar ny. v. (székesf.-győr-grácn vonal)
, , a 1874. kib-----------------------------

Magyar v. ele kölcsön beruh, czélra, arany .
Osztrák-magyar allem vasat 1883. ___ __ _

, . X. kib. 1886 — .
Torontáli helyiérdekű vasutak — — „

V. Bankok réuréayiL

Angol-oeztr
é—-v-- ________: — — 180Első magyar ---------------------------- —

fiumei hitelbank — — — — — — 
Fővárosi bank-réekvéey-társaság— _ 
Budapesti giro- és pénztár-egylet — 
Hazai bank-részveny-táfsasag — — 
Hermes magy. ált. váltó üzlet részvt.
H orvát kereskedelmi bank — — — —
H orvát leszámitoló bank--------------- —
H orvát-szlavón országos jelzálogbank _ 
Magyar általános .hitelbank — — — -
Megyei ipar- ée kereskedelmi bank-----
Magyar jelzáloghitel bank, — — - 
Magyar kereskedelmi r.-t.— — — — 
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank 
Magyar takarékp. kősp. jeb logbankja
Osztrák hitelintásst-----------—---------
Osztrák-magyar bank — — —, — —
Pesti magyar kereskedelmi bank-------
Umonbant —

— 100 
9000 K. 
100 K. 
900 K. 
140 K. 
400 K.

__________ 100 ar.

Ltoiso aríolvaui
pénz áru

100.25 101.25
100.— 101 —
97.50 98.50

102.*- 104.*-
102.50 103 -
100.- 1C!.-
S8.— 99 -
99.75 100.75

ICO - 101 -
97 7S 98 75
97.50 d8 50
89 74 90.25
96.75 97.75
99 - 100 —
94.50 95 !>f
98 50 99.50

lOO,1- 102.-
(00 30 100 KO
98.75 99 í’5

10C.- tOÓ.ÍÍO
98 25 99.25

100 -• 101 -
12* 122 -

’122 40 123 40
19. - 2C. —
20 - 21--

103.- 104.-
100.25 101 Í5
100.25 «01.25
97.75 92.75

! 100 75 101.25
i 98-25 99.25

100.- 1O1.
95 - 9b. SC

100.20 101 cO
100.20 101.2C
96.3C 57 -
98.50 93.50

100.- 101.-
98 25 99.25

105 - 106.-
99 - 100 —

101.- 102.-
100.- 100.50
101.—
100.- 100 50
98.50 99.50

99.- 99 50
ICC.- 101 -

98-50 99.50
100.50 101.ih
100.- 1CC.SC
102.—
102. —
101.75 102.25
100.25 101.25
103.50 105.-
102.—
103 -
10C 2* lot 25
123 - 124. ~

17 5C 18.50
100.— 101.-

99 25 100 —

100.50 101.50
98.40 99.4C
98 SC 99.50
96.SC 97 50

178 - 182. —
99. »• ICO -

120.- 121.-
93.- 10C,-

12C.- 121.—
- 99.5C 10C.50
1C0 - 101.
108.5C 109.50
108 5( 109.50
98 SC 9S.50

108.5C 109 50
108.5C 109.55
118.5C 12C.SC

ú -.£5

157250 158..’50
107.75 108--
175 - 176. *
104 5C 105. -
82.- 8?.-

111*50 112.-
120.- 130.-
130 - 135 -

fis.- 117.-
895.- 396 -

2CC.- 205.-

503!- SC8.-

90S,- •10.-
1442 ' 1445.-
287 50 298-SC

Állomások

5 +
sg A hő­

mérséklet Szél
iránya és 

ereje

'0 3.
ill X 2

Is

II
Celsius Is Biatnik

Árvaváralja — — _ — —
Selmeczbánya — 579 4 14.5 W 5 2 3 27 17
Kis-Kartal — — + 16.3 NVV 5 3 — 36 14
N.-Szombat — 59 9 + 15.6 SW 3 4 26 30 fi
Mairyar-Ovár — 60*9 + 13.8 NW 4 4 3U 27 12
Ó-Gvalla — — 5S 8 + 14 7 W 2 © 1 cQ 14
Budauest — — 57-9 + 15.6 NVV 5 3 33 14
Sopron — — _ — 35 26 12
Herény — — 609 + 139 N * 4 46 29 13

nKeszthely — — 60 9 + 15.2 N l 4 5 31
Zágráb — — 621 + 14.5 NE 1 4 20 31 14
Károlyváros — 57 f. 4-15.2 NW 1 4 1 23 13
Fiume — — 59 5 + 19.5 NW 2 4 23 30 16
Cirkvenica— — 60'i + 201 NW 4 2 14 30 17
Pancsova — — 58-1 + 20.2 NW t C — 34 17
Drenkova — — _ + 25 4 SE 2 2 — 33 2 í
Zsombolya — 57 9 + 17.8 N 1 0 — 35 15
Arad — — — 57 0 + Í0 5 NW 4 1 — 21 2j
Szeded — — 58-1 + 166 NW 4 2 — 33 15
Szolnok — — 58-3 + 186 NW 4 2 — 31 16
Eger — — — 56-8 — —
Debreczen— — 56’í + 20C SE 1 1 1 32 18
Késmárk — — 58 4 + 18.0 N 1 2 —
Un (rv ár — — 58 4 + 21 3 NE 2 0 — 30 19
Akua-Szlatina — 60-0 +22.0 NE 2 0 —
Szatmár — — _
Nagv-Várad — 57 $ S 1 1 — 30 2C
Kolozsvár — — 59'3 + 17.0 W 2 0 — 31 14
Nagy-Szeben —- 58*2 + 22.8 W 2 G — 30 17

6-2-4 + 12C W 4 © 26 21 12
Salzburg — — 67 3 + 16.2 NW 4 © 63 16 9
Klapenfart— — 62 1 + 12.6 SW 1 4 29 9
Póla — — — 60 4 + 18.6 E 2 3 10 27 16
Lesina — — 58 0 + 22.0 NW 4 0 — 30 25
Sarajevo — — 59 5 + 169 W £ 4 _ 35 16
Torino — — 621 + 181 SW 3 2 _ 25 17
Flórencz — — 62 3 + 17.2 SW 0 5 20 26 15
Róma— — — 61*2 +»17 8 N 0 0 — — —
Nápoly — — 6*. l + 21.0 XV 0 C 2 — —
Brindisi — — 61 C + 28 0 W 2 G — — —
Palermo — _ 62-0 + 22.7 NW I 2 _ — —
Malta— — _ 61-3 W 2 1 _ — —
Zürich — _ 690 + 11.8 1 2
Biarritz — _ — —
Nizza — — _ C2S + 20.0 E 1 2 — — —
Páris — — _ 69-7 + 123 __ 2 5 — —
Kopenhága — _ _ 1 — —
Hamburg — _ 651 + 13.3 NW 2 3 — — —
Berlin — _ 63 6 + 13.4 NW 5 3 _ — —
Christiansund _ + 114 N 2 4
Stockholm— _ —
Szent-Pétervár_ _ —
Moszkva — _ — —

_ —
Kiew — — _ _ —
Siiiina — _ 61 2 + 25 9 0 — —
Szófia— — _ 59*2 4-20 3 SE 0 0 —
Konstantinápoly 
Athen — _

593 + 23 8 NE 1
— - -

A szélirányok jelölése: N = észak, E ’ ——, -
= W nyngodL — Felhőzet: 0 = egészen derült, 1 = 1 '
nyíre derült, 2 = részben felhős, 3 = többnyire J>oralt. 
0 = egészen borult, Q) — eső, = hó, =—
K zivatar.

Elhaltak névsora 1898. aug. 10-én.
Blahó sz. Mess 21 é VIII. Orczy-u. 18. 
Tillinger J„ 5 é VIII. Kemény-Zr-igmond n. 
Krajecsovits F , 2C é. I. Döbrentey-u. 11. 
Pesch J., 29 é. VI. Teréz-körut 31.
Simon Gy., 51 é. II. Margit-körut 24. 
Bosayák F., 13 é. Alkotas-u 5.
Ozv Rudorg sz. Peszncker 66 II. Jó-n. 38. 
Vas F.-né 34 Kisfaludy-u. 20.
Farkas M.-né 44 é. Útról.
Patics l.-né 40 é. VI. Uj-u. 21.
Bacsagh P.-né 48. VI. Szabolcs-n. 13.

Értékpapír« k.

160.- 
6.- 
6.- 
6 -

15.—
6.-
8.—
5.50
5. —

7.—
tso.-
35.—
6. — 

15.-
6.-

6Í- 
12,— 
0 — 

32 - 
14.-

8.- 
t5 • 

100 ■

4. — 

24.-

12Í-
13.- 
8 -
5. - 

100.-
26.-

VI. Taknrékpénitárak róezvényeL
Belvárosi takáréknénztár_____________100
Budapest III. kerületi takarékoénztár _ 50
Bndapest-erzsébetvárosi takarékoénztár 200 K. 
Budapesti tak. pénzt, ée orsz. zálögk. r.-t. 400 K.
Egyesült budapesti fővárosi takarékp. _ 300
Magyar általános takarékoénztár _ _ 100
Magyar országos központi takarékpénzt._ 300 
Pesti hazai első takarékpénztár — — _ 1000

VII. Biiiodtó-táriaságok róssv.
Bécsi biztosító társaság _ —____ — __ JOO
Bécsi élet- és járadék-biztosító intézet — 200 
Első magyar általános biztositó társasig 1000
Fonciére. pesti biztosító intézet_________ 100
Lloyd, magyar viszontbiztosító társ.____ 100
Magyar jég- és viszontbiztosító r.-t_____ 100
Nemzeti baleset és munkásbiztosi tó r.-t 200 K. 
Pannónia viszontbiztosító ntóxet —______ 300

Vili. Gőzmalmok részvényei
Concordia-gőzmalom r.-t._______________400

• • » elsőbbs. részv. 400
Első budapesti gőzmalom r.-t___________500K.
Erzsébet-gőzm alom-társ— —____ — _ 200
Lujza-göunalom r.-t-------------------- ---- __ jeo
Pesti hengermalom-társ.____ __ _ __ 400
Pesti molnárok és sütök gőzmalom r.-t 200 
Pesti Viktória-gőzmalom____ ________ i5o

IX. Bányák és téglagyárak részv.
Budapesti tégla- és mészégető r.-t _ 200 K.

tagiam*,-------------- 100
Egye.011 tégla- es elementgyir r.-t_____ 100
Estakm. egyesült kőszénb. es ioarv_____ 100
Felsőm agy arorsz. bánya es kohómü r.-t. 100
István téglagyár r.-t.--------------------------- i00
Kassa-somodi kős^nbánya r.-t id. eüsru. 30
Kis-sebesi granitbányák r.-t._____ 200 K.
Kőbányai gőztéglagyár r.-t_______________ 163
Kősténbánya es téglagyár r.-t_________ 200
I^chner rákost téglagyár r.-t____ _____ IOC
Magyar asphalt r -t----------------------------- ----
Magyar ált. kősxénbánya r.-t..._________ 100
„ • » - . 1898. kib. 100
Magy. gőztégla-, czem.- és gypszgy. r.-t lOO
Magyar kerámiái gyár r.-t—___________ 100
Péterhegyi téglaipar r.-t.__________ 200 K.
Salgótariáni kőszén ban v a r.-t___ _____ 100
Újlaki tégla- ée mészégető r.-t_________ 150

X. Vasművek és gépgyárak részv«
Első magyar gazdasági gépgyár r.-t-------200
.Danubius* m. hajó- é* gépgyár r.-t. 200 K.
Ganz és társa vasöntöde es gépgyár____ 400
Magyar belga femipargyár r.-t. elsőbb»'. 200 K.
Xadragi vasipar társulat_________________ 800
.Nicholson“-gépgyár reszv.-társ.____  200 K.
Rimámurany-saigótarjáni vasmű r.-t. _ 100
Schlick-fóle vasöntöde es gépgyár_________200
Teadloff s Dittrich gepgyr.-t. A) sor. elölj. 200 K. 
W eitzer János gép-, waggongyár e vasönt 400K.

XI. Könyvnyomdák réssvényet
-Athenaeum* irodalmi és nyomdai r.-t.__ lOO
Franklin-társulat _ _______    150
.Kosmos* müintézet_ ______ __  _ _ 100
.Pallas* irodalmi es nyomdai r.-t ___ 800
Pesti könyvnyomda r.-t ________ 500

XU. KülSnttl. ráUaletek ró.ir.
Altalanos waggonkölcaönzö-táraulat _ 400 K
«Apollo* köolajfinomitó-gyár r.-t---------  230 £
Bantlin-féle vegyi gyárak r.-t_______ 500 K
Bihar-Szilágyi olajipar r.-t.___ __  __jqq K.
Brassó: cellulose gyár r.-t. __ ________200 k!
Budapesti általános villamossági r.-t. 200 K
Első magyar betűöntődé r.-t. _________JOO
Első magyar gyapjumosó- és bízom, r.-t, 200
Első magyar részvény seriöződe _ _
Első magyar sert és hizlaló r.-t ____ 800
Első magyar izaüitási vállalat r.-t. __ »no
Első magyar szálloda r.-t._______ __  " 80
Első pesti spódium és csontliszt gyár ” 100 
Fiumei uzshantoló- és nzscemenyitő gvár 500
Gschwindt-féie szeszgyár___________  800
.Hungária* műtrágya es kénsav-gyár __ 100
Jordán Viktor-lóle bőrgyár r.-t____ __ 200

» • • . » , eis. részv" 100
Kábelgyár részvénytáraság____________
Kőbanyai király serföző r.-t_ ________ 800 K
Kőbanyai polgain serföző részvény-társ. 200 K. 
Magyar czuZonpar r.-t. A. »or. _____ 100

Magyar fém- és lámpaáru-gyár r.-t H Z 100
Magyar ruggyantaárngyár r.-t____ __ jqq
Magyar vasúti forgalmi r. t. ______ *00 {£.
Magyar villamossági r.-t _ ______  200 K.*
Nagyszebeni vilainosmü r^t _ ____ __ 500
Nemzetközi villamossági társaság _ _ _ 200 
Nemzetközi waggonkőlceűnső rA._ _ 400 K. 

Lipót nupar r«-L —     2000

1 Utolsó arfoiyam Osztalék í
pénz I áru 1897-reJ

104.- toe.-

1 1

\?0 - 125.- 2 60
u2.- 24 -

219.- 221 -
117b.- 1180.-
305 - 310 -
200 — 805.-

32OC - 3250 -
12.—

245 - 250.-
10.—
14.—235.— 290 _

'3500 — 3550.-
115.— 120.- 10.-P3.— 85 - 5.—80.— 82 -; 140 — 147.-

;1G4C - 1050 -
ír". 3

í 300.- -in _ 15.—
400.—

; 710.- 
287.-

715.- 
290 - 7.94»/,,

10.—: 170 — 17?.-
, 610.— 6,5.- 9.94V.A

258.- 10.-
137 - 139 - 9.a77/i0 j

4.50 j
3."- j

109.- 112 -
253 - 2C8.-
35 — 92.—

! 137.'• 139.- fr. 28*/» 1
1 112.- 114.- 9.94*/,o !

76.— 79.-
22.- 24.—

1C3 - 105.- Xevertec i
740.— 

ij 878 -
745 - drokint
382 -

| 106.- 103 -
223 - 225 -
101.25 102 —
59.— 10C. 10085.— SO,- 40159.- 
85 -

160 - 
87 -

40
627 - 629 — 2
254 - 256 - 6

6

16C -
25 L.

165.- 26 L.96 - 97 — 10|2270,-- 2280.- 100
top. p.

' 107 - 11C.-

Í70.- 221 -
130 - 135.-
228 - 240.-

390.- 
257.- 
90.- 

í 95.— 
15C0 -

395.- 
262 - 
95. — 

200 - 
1550.-

660.-
I 450Í — 47CÍ — kamatl.

k115- 125 - S
119.- 12: - 3
150.- 152.- »V.

: 42C.— 43C - 4
1335 — 1345.- 6
265 - 270.- 2
140.— 150.- 4
235.- 240.- VI,
135 - 140. —

1430 - Í460 -
465 - 475.-
20*- 25*-
45.-

310 - 320 -
48.- 50.-
85 - 88 -

111.75 112.-
154 SC 155 —
133 - 135.-

j 159. -
! i?S - 190.-

136'- 139 -
! 490.— 510 -
I 322.— 325 -
I C2C - 625.-

Értékpapírok.

Quarnero részvényt ársasig _____ 100 
Royal nagyszállója részvénytársaság— 500 K.
Szegedi kenderfonógyár r.-t _ _ — — 300
Sri széki tárházak r.-t — 100
Telefon-Hírmondó r.-t_ _ ■ - ___ 100 í.
Törökbirodalmi dohányegyedárusági r.-t 200 fr.

Xin. Köslekedési váll. ré§ív.
Adria m. kir. tengeri hajózási r.-t _ _ 100 
Aradi és Csanádi egyes. v. r.-t — _ — 100 
Barcs-pakráczi vasút_ *00
Budanesti közúti vaspálya----------- — — '00

e" e e id. részj.   — 100
, • . . dv* jegy--------“

Budapesti villamos városi vasat — _ _ 103 
• , e . <tv. jegy -

Bodapest-szenLlörincxi h. é. vasat — — 100 
e e e , els. részv. 100

Bpeet-ajpest-rákoso. vili. köz. vasat r.-t. 200 K.1
Debreczen-hajdúnánási vasút--------------- 100
Déli vasút------------------- —.------------- 8®0 ar-
Első cs. kir. szab. dunagözhajó-társ. 500 p. p. 
GCIniczvölgyi vasat r.-t elsőbbs. részv._200K.
Kassai közúti vasút-----------—
Kassa-oderbergi vasút--------------- --------
Kassa-tornai helyi érd. vasút r.-t. els. r. 200 
Magyar folyam- és tengerhajózási r.-t enA k
M Bgyar-gácsországi vasat — —------
Magyar helyi érdekű vasutak r. t. —
Magyar nyugoti vasút-------------------
Méramaros; eóvasút els. részv. _ —
M Aramaros» eó vasat törzsrészvényei —
M Aramarosi só vasút B. részvényei — 
Marosvásárh.-szaszrég. vasút els. részv,

—.— Nagykikinda-nagybecsker. vasút
—.— Oriente magy. tengeri hajózási 1

Osztrák-magyar állam vasút— —
Pecs-bares: vasút-----------— —
Szlavóniai h. é. vasút els. részv.

42.-
23f\-

2Í7 - 
112 — 
20S. —

270 - 
256.25 
1?5.-

70 - 
102.-

193.-
197.50

_ *00 213 -
200

_ 200 210.
_ 100 96.-
_ 100 62.-
_ 100 62.-

100 100.-
r. — 100 100.-

1000 K.
200 ar.
__ 2J0 221.-
_ 200

XTV. SoriJeer.lt.

Bulltta wjrsj^y-----------------------— ,----------- -
. , osltr. frlaltólyegiéMel------

nveremeny-jegy— — — — — t 
Bécevárosi nyereménykőlcsön 1874. évről _ —
Buda városi sorsjegy--------------- .------ - —; — —

e , csztr. felülbélyegzéssel — —
.Jó soV egyesületi sorsjegy — — — — — —

, _ . osxtr. felülbélyegz.
Magyar vörös-kereszt sorsjegy--------------- —

e • , , osztr. felülbélyegz,
, , , . nyeremeny-jegy

01a«s vörös-kereszt sorsjegy--------------- .------" , , , osztr. felülbélyegz.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy------ • —------
Osztrák hitelintézeti sorsjegy —------ - — —
PálEry sorsjegy-----------—— - — — —

XV. Pónmemek
Arany, ss. és kir. vert------ -------- — — — —

. , . . . kör.--------------- --------
• osztrák vagy magyar 8 frtos-------------- *
• 20 frankos— — — — — — — — — —
• 20 márkás-------------------------------- — —
• török aranyiira-----------— — — ——

Kémet bírod, vagy egyénért, bank]. (100 márka) 
Franc na bankjegy (100 frank) — — — — —
Olasz bankjegy (100 lira)---------- • — — — —
Papirrubel darabonkint— — — — — — — — 
Roman bankjegy (100 lei) — — — — — — 
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár) — — — —

XVI Váltók árfolyamé (látra).
100 hollandi írtért — - 
100 frankért — — — -
10 sterlingért---------

100 márkáért— — — -
100 líráért — —-----
100 frankért------ -------
100 . _________
100 rubelért — — — .

Amsterdam — — — 
Brüssel — — — _
London ---------------
Német bankpiaexok 
Olasz bankpiaczoK —
Páris---------- _ — —
Svájcai bankpiacsok 
Szentpétervár — —

XVII. Kataridéra kötött érték»»
Augusztus hó végére.

Magyar aranyjáradék — — — — — — — —
Magyar koronajáradék — — —-----------— —
Magyar általános hitelbank —-------— — —
Magyar ipar- és kerescedelmi bank_ _ — —
Magyar jelzáloghitelbank------ — — — — —
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank — — —
Rimamurányi vasmű —------- — — — — —
Budapesti közúti vaspálya-társasag— — — —

Osztrák hitelintézet____ —--------------------- —

Osztrák-magyar államvasut------------------------

6 30 
6 75
1.70 

171.”
61 50 
€2 75
3.70 
3.90 
8.-

1C.50 
2.6C 

11 - 
11.50 
20 — 

204.- 
66.-

5.66
5.63
9.52
9.52

11.76

St'30 
47.50 
44 20

1 .aeVá

99 60

120 OS 
58 32V» 

44 20 
47.521/*47. :s
126.25

48 - 
29C. —

135

219 - 
114 — 
2C9.-

275 - 
256 75 
130.-

75.-
103. -

490 -
ÍOC.-
I91! —
196.50
2!4i”

212* 

95.- 
67 - 
67.- 

101.- 
101.-

222.-
175.-

6 9C 
7.25 
2.— 

«73.-
63.50 
63.75
4.10 
4 15 
8.50 

11. - 
3 -

11.50 
12.- 
20 50

2C6. — 
67.-

5.71 
S.C8 
9.55 
9.55 

11 80

59-—
47.70
44.40

1.271/«

ICO -
120*45 

55 02V*
44.40 

47 67V. 
47.50 

127.26

Magyar általános hitelbank — — -
Osztrák hitelintárt_______ _______
Magyar arany járat. lk_______— —
Magyar koronajáradék — — — — _ 
Magyar ipar- és keresk. bank — -
Magyar jelzálogbank____ _______
Magyar pénzv. és lesz. bank_— -
Rima-Murányi vasmű r.-t.----------
Oezt.-magyar államvasut — — — -
Budapesti takp. és xálogköL —------
Molnárok és sütök gőzm. — — _ _
Magyar keresk. részv. társ.____ -
Pesti m. keresk. bank  

396 - 
362 -

isiméi ó ás Ul ft stk»

Magyar villám részv.-társ.— — — —
SeJgó-Taijáni kőszén h._ _ —
Buaapesti villamossági r.-t — — —
Hazai bank r.-t.— — — — — — —
Ganz féle vasöntöde- — — — _
Magyar kerámiái gyár _____
•Danubius* m. hajógyár — — _ _
Jég- es viszontbiztosító rószv.-társ _
Magyar ált. köszénbányarészv.-tara.
Magyar ezukoripar r.-t. A sói. _ _

SfSÄR* ntgyár_ _ _
takarékpénztár 

2272 —

Kamatozó kincstári utalvány kamatlaoa (6 hó)_ ________________V/e
Az Osztrák-Magyar bank kamatiaba váltóiesiaimtoiasnai  i°i.

Adria m. kir. tengerhajóz. r.-t. . 
Pesti hazai első takarékpénztár .
Egyes. főv. takp.-----------------   .
Kőbányái királysörfőzőr.-t. 
Concordia gőzmalom — _ . 
Belvárosi takarékpénztár _ _ . 
Schlik-féle vasönt. és gépgyár 
Magyar asphalt r.-t. _ — — .
Pesti Victoria gőzmalom _ _ . 
Budapesti közúti vasút— _ _ .
Bp.-ujpest.-r. villám, vasút__ .
Budapesti vili. városi vasat __ .
Eszakmagy. kőszénbánya

120 50 120 75
98 70 98 90

396 5C 397 -
102-75 103 25
250 50 251 -
162 50 263 —
253-75 254 25
390 25 39C 75

362.90 363.10
77.SC 78 -

362 — 382 25

— —

257 -
- —

Járadékok és bankzalogleveiek elzálogosításánai— — .
Mas értékpapírok elzalogositaaanai................. - — — —



8 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, AUGUSZTUS II. 1898
Bxen hirdetést rovatöan minden *r* 
♦gyczer! beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krra!. e compact betűk­
ből szedve 4- krajczárral fizetendő.

■tinden hirdetésre fetvtiaeosttas a® 
a kiadóhivatal ingyen. Czimmei eH*. 
fcptt hirdetések minden közlése ut4sj 

130 kr. bélyegii ieték Is fizetendő

TELEFON 6354.
Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a valaszra szükséges levelbelyeg vagy levelezőlap bekuldetik es a hirdetés alatt allo szara kozoltetik. __ TtLE^Qí^6354

Kis hirdetéseket
elfogad az Egyetértés számára 
B köznonti hivatal Papaövelde- 
ntcza' 8. sz. es a következő

fiók kiadóhivatalok:

Breuer nővérek
dohánytözsdéje VI. kér., Teréz- 

körut 54. szám.

Burger Vilmosné
dohánytözsdéje Andrássy-ut5l. 

(Oktogon.)

Deutsch Julia
dohánytözsdéje József-körut 

50. sz.. (Baross-uteza sarkán.)

Nemecsek A.
dohánytózsnéie IV. Petófi-tér 

3. szám.

Toldi Lajos
könyvkereskedése Buda, II., 

Fó-utcza 2. szám, 
valamint minden hirdetési

iroda.

Eladás.
Használt es nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcso áron kaphatók 
a bécsi pénzszekrenygyár raktá­
rában. Budapest, V., Báí- 
tfány-uícza o. sz. 313S5

Olcsó ház
X. kerület legszebb helyén 
Rákosfalván vasút mellett jutá­
nyosán eladó, esetleg részletre 
is. Cziin a kiadóhivatalban.

6777

N ógrádm egyében
a vasút menten állomással 
egy 750 magyar holdas birtok 
eladó. Czim a kiadóhivatalban.

6773

Bntoreladás.
Szép háló- és ebédlőszoba be­
rendezések igen jutányosán 
kaphatók Budapest. IV., Károly- 
utcza 1. holtszám 26. 34245

Fiatal mérnök.
levele van a kiadóhivatalba

Egy
jó karban levő Sandlaufer. 
valamint egy fedeles kocsi 
faetonos eladó. Hol ? meg­
mondja a kiadóhivatal. 67 ■ 4

Vétel.
Csemege-szőlőt,

300— 400 métermázsát veszek, 
ajánlatok faj és ár megjelölé­
sével „Csemege-szőlő“ jelige 
alatt a kiadóhivatalba czim- 
zendok. 67S3

Sürgős vétel
ezéljából keresünk használt, de 
jó karban levő és 4 H. L. napi 
termelésre berendezett mezo- 
gazd. szeszfdzde-gépkószü- 
lcket. (Brennerei-Apparat.) 

Részletes ajánlatokat ..B. P. A. “ 
a kiadóhivatal továbbit. 34239

Alkalmazási keres.
Intelligens vidéki hölgy

mint háziasszony helyettes, ház­
vezetőnő alkalmazást óhajt 
előke ő keresztény urnái. Leve­
lek kiadóba kéretnek fény­
telen- czimen. 6764

Ügyes
ndi rnha-szabónö ajánlkozik 
a t. hölgyküzönséguek a leg- 
jutányosabban, akár házban, 
akár házon kívül. Czime a 
kiadóhivatalban. 11057

Anyahelyettes
házvezetőnő állást óhajt el­
nyerni vidékről feljött urinő, 
házvezetés minden ágában 
jártas, főzéshez ért. Czim a 
kiadóban megtudható. 6778

Házi kisasszonynak
gyermek mellé, társalkodónő­
nek vagy komornának egy 
úrnőhöz ajánlkozik jó családból 
való árva leány, ki négy pol­
gárit végzett. Czim a kiadóban.

6767

Alkalmazást keres
fiatal házas férfi. Óhajtana 
irodába bejutni, esetleg rak- 
raktárnoki állást elnyerni. Czim 
a kiadóhivatalban. 11008

Alkalmazást nyer.
Ügynökök

felvétetnek magas jutalék mel­
lett Almási utcza 4. I. cm.

34132

Fűszer - üzletemben
segéd alkalmazástegy

Fried Szigetvár.
6788

Lakás és bérlet.
Bérbeadó

üllei-ut Erkel-utcza kezdetén 
5 utczai szobás úri lakás 
1000 frtért; nagy bolt lakással 
azonnali átvételre is 550 frtért. 
Czim a kiadóban. 6789

Különféle.
Bankkölcsön

földbirtokokra. 1-sö helyre 
4"/0, II. helyre 5%. Minden hold 
földre 50 írttól 200 írtig kölcsö- 
nöztetik. Türleszthetö 10—60 
év alatt. BankkópviselÖ Bu­
dapest, I., Fejérvári-ut 7. 6787

ÍOO frt jutalom
annak, ki egy a Damjanich- 
utczában julius 30-án eltévedt 
fehér hoeszuszörn Spitz 
kutyát visszahoz. Czim a 
kiadóhivatalba. 6790

Fénykép után
Parisban tartózkodó művésznő, 
gyönyörű olajfestményeket ké­
szít. Levélbeli megkeresésre 
bővebb felvilágosítással szolgál. 
A levelek ..Portrait 30u az 
„Egyetértés** kiadóhivatalába 
czimzondők. 34165

Ajtók és ablakok
minden formában és nagy­
ságban bármennyit azonnal 

szállíthat 34079

WIENER A. utóda,
Budapest, Üllöi-ut 77.

Zongora,
hires gyártmány, rövidssár- 
nyu, vasszerkezettel alkalmi 
vétel gyanánt 190 frtért, ame­
rikai vasszerkezetű, majdnem 
uj kercszthuros pianinó, vala­
mint saját és külföldi hires 
gyártmányú zongorák, piani- 
nók, amerikai harmoniu- 
mok olcsón és több évi 
jótállás mellett eladó A és 
legolcsóbban bérelhetők 
Deutsch Gábor zongorater­
mében Budapest, V., Erzsó- 
bet-tér 7. sz. I. em. 34036

Tokaji bor
kapható herczeg Windisch- 
Graetz Lajos jószágigazgató­
ságnál Sárospatakon. Valódi­
ságáért kezesség vállal- 
tátik. 33672

Csere.
A főváros legszebb utczájában, 
a belváros közepén, egy uj adó­
mentes háromemeletes és 16000 
frtot jövedelmező ház azonnal 
elcseréltetik egy tehermentes 

földbirtokkal. Ajánlatok 
„Csere“ jelige alatt a kiadó- 
hivatalba. 11042

BÚTOR
legjobb kivitelben szigorúan 
mérsékelt árak mellett 

kapható

Sárkány és Schütz
kárpitosok és diszitőknél.

Budapest, VII.,
Erzsébet-körut 12.
a New-York kávéház átellené- 
ben Függönyök fel és le 
vétetnek. Képefl árjegyzék 
25 kr., bélyegekben való be­
küldése ellenében bérmentve 

küldetik. 34121

Amortizácziós
kölcsönöket budapesti há­
zakra és telkekre I., II helyre 
vidéki házakra kizárólag I. 
helyre, valamint földbirtokra 
30, 40 és 50 évre minden elő­
zetes költség nélkül közvetitek 
a legrövidebb idő alatt előkelő 
fővárosi intézetnél csekély utó­
lagos honorárium fejében, Te­
lekkönyvi kivonat és kataszter- 
birtokivszükséges. Értekezhetni 
d. u. 1—3-ig. Hol? megmondja 
a kiadóhivatal. 11038

A Magyar Aszfalt
Részvénytársaság

Budapest, Andrássy-ut 3». sz.
elvállalja jótállás mellett legolcsóbban

aszfalt burkolatok
fektetését és 34189

nedves lakások,
pinezék stb. gyökeres

sz árazz átétel ót.
W TBXeHlFOlSr. -@C

Pályázatok
(a Budapesti Közlönyből.)

Pápai m. k. földmives iskolánál 
ösztöndíjas gazdasági segéd. 
Dévai kir. tvszéknél telekkönyvi 
átalakító dijnok. Szolnoki kir. 
járásbíróságnál írnok. Dévai 
kir. tvszéknél hivatalszolga. 
Szolnoki m. kir. pénzügyigaz- 
atósághoz p. ü. titkár. Erzsé­

betvárosi kir. tvszékhez telek­
könyvi átalakító dijnok. Vailás- 
és közoktatásügyi magy. kir. 
minisztériumnál hivatalszolga. 
Budapesti kir. adófelügyelöség 
számvevőségénél számtiszt. 

Kékesi királyi járásbíróságnál 
segédtelekkönyvvezető Nagy- 
becskereki magy. kir. pénzügy­
igazgatóságnál számgvakomok. 
Kézdi-vásárhelyi kir. tvszéknél 
aljegyző. Duna-földvári kir. 
jbiróságnál Írnok. Szász-régeni 
kir. jbiróságnál írnok. Szegedi 
kir. jbiróságnál aljegyző. Sel- 
meczbányai m. kir. bányászati 
és erdészeti akadémián több 
tanársegéd. Székelyhídi kir. 
jbiróságnál Írnok. Nagy-szent- 
miklósi adóhivatalnál adotiszt. 
Budapesti kir. adófeiügyeiöség- 
nél fogalmazó gyakornok. Felső­
bányái m. kir. bányaiskolánál 
tanár. Szentesi kir. jbiróságnál

alhiró. Márm.-szigeti kir. adó- 
hivatalnál gyakornok. Mező. 
kövesdl kir. jbirósághoz Írnok 
Pécsi kir. Ítélőtábla területén 
több joggyakornok. Nagysinki 

kir. jbiróságnál albiró. Buda­
pesti állatorvosi akadémia 
boneztani tanszékénél intézeti 
szolga. Szegedi m. kir. állami 
fa- és fémipari szakiskolánál 
mühelyszolga. Sátoralja-ujhelyi 
kir. p. ü. igazgatóságnál fogj. 
mazó. Tekei kir. jbiróságnál 
dijnok. Székely-udvarhelyi°kir 
p. ü. igazgatóságnál pénzügyi 
segédtitkár. Fiumei kir. p. j. 
igazgatóságnál hivatalszolga.' 
Aradi m. kir. pénzügyigaz- 
gatóságnál számtiszt. ' 
nyosmaróthi királyi járásbiró. 
súgnál segédtelekkönyvvezető 
Veszprémmegye türvénvhaté-" 
ságánál alszámvevő. Sátoralja­
újhelyi m. k. pénzügyigazzató- 
Ságnál fogalmazó. Kolozsvár 
városi kir. jbirósághoz végre­
hajtó. Győri kir/ tvszéknél 
Írnok. Kassai kir. p. ü. igazgató- 
Sághoz számgyakornok. Arad 
város közig, hatóságánál hiva- 
talszolga. Hajdú-böszörményi 
kir. jbiróságnál hivatalszolga. 
Máros-vásárhelyi kir. tvszék­
nél aljegyző. Aisó-Lendvai kir, 
jbiróságnál aljegyző.

3ST5 r. ggaaaBBSMBa
Alapi itatott 1865-ben,

A leSj°bb , 1

ilPSÜlP zongorák
E<ríZ..ak/ié píaninck és harmoniumok

^ legolcsóbban kaphatók tökéle- 
^ tcs jótállás mellett

HEGKEH.ÁST GUSZTÁV
hírneves zongora eladási és kulcsZaző intézeteken S3S1S

Budapesten, most IV. kér., GizeHa-tór 2. szám alatt,
Schiedm.'.ver és 5.ti. leghíresebb zongor c és Tburiogjaa (kgan CL egyedül 
képviselője, a vüag legjobb és legolcsóbb h.’.rmoniumai. Árjegyzék ingyen.
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m
m .5*4 kedvelőknek van szerencsém szab. hírneve«. Czentnili«-

. J czimbalmrirsat pedállal vagy anélkül melegen ajanlam. 
r.-.1'. ...g v .Cr-• c7-i in balomnak az< n elögye van. hogy a

: 1
I megóv ,k é? e .k az örökös hangolást. — Tekintetbe véve
I hang-3zernz3ctem szak- es czélszarü berendezését es az anyagok 
I nagybani L-.v:: t. az- n ktllemes helyzetbe jutottam, htjjry gyart-
I manyaimat ré‘etv ölesebb vételáron bocsáthatóm forgalomba, mint 
f bárki. Te. keli exr itten. . hegy hangszereim begy a k íróit munkásaim

rést bármikor rendelkezésre bocsáthatok.
J A BUDAPEST,
pj Á? m^*äaA Jól'*** • Gróf Káról ji-uteza 24.
I Kit ét! jotél-ás. íércs árjegyzék ínyen. Atapiítatott 1872.

taninteBf
nyilvónosságl jottüal felrtiliZizvn

Lálsos^Palotá
All 6 elemi és 4 polgári osztályból. Kitűnő tanerők. Elfogad bennlakó növendékeket, (felnőtteket is), kik 
alapos képzettségben és lelket nemesítő erkölcsi nevelt-sben reszesittetnek. Kiállít államérvónyes bizonyít­
ványokat. A neveidéi dij igen mérsékelt. Kívánságra ismertetővel szolgál. Rákospalota Budapesthez csak 

15 pereznyi távolságban fekszik, egészséges, üde, falusi levegővel. Tágas, árnyékos kert.
3(065 Steátner Istvánná, az intézet igazgatója.

jSlgytiotlia és tilgy-tesafa-elaiás.
A sárospataki közbirtokosság:, mint nemesi földesúri testület 

kárt ajánlati tárgyalást hirdet folyó 1398. évi szeptember hó 5-ik 
fi napja d. e. 10 órájára Sárospatakra, a közbirtokossági pénztári helyi­

ül ~"3 s 9

é
ezennel nyilvánosan adjuk tudtára mindenkinek, 
a kik jó pipadohányt akarnak élvezni, hogy az csak 
a Hcratítonnftl lehetséges!

Mi az a Möraíhon?
A Möratho'í egy aroma tikus fűkeverék, mely a 

pipadohányhoz vegyitve, annak pompás Ízt és iilatot 
kölcsönöz, a n, otin ártalmas hatásának útját állja, 
ennélfogva igen egészséges.

A dohánytőzsdék kivételével mindenütt kapható. 
A hol raktar nincs, oda a központi raktar küld 
1 frt 26 kr. utánvéttel.

MÖRATH-féie drogueria
,,sum Biber- CSB-ácae.

Elárusítóknak igen jövedelmező. Eredeti csomag 
30 kr. Próbacsomag 10 kr. Számtalan elismerés.
Főraktár Bécsben: FELIX GRIENSTEIDL

I., Sunnenfeisgasss 7. 34115

lségbe, a Halyagos és Vérmány nevű, mintegy 350 kát. holdat tevő erdő 
területén az 1S9S. évben foganatba veendő tölgy-, mü- és haszonfa-termelés 

íj és a tolyó évben eszközölt tölgykéreg-termelés folytán nyert tőlgy-hántottfa 
eladása tárgyában.

A nevezett területen levő 16,462 darab 33*/2 czentiméter mellmagasságbeli 
átlagos átmérőjű tölgy tufákat megvenni szándékozók zárt ajánlatukat 5000 frt 
óvadékpénzzel kötelesek ellátni. Ezen tőfák feldolgozása csak 1898. évi 
november elsejével kezdődhetik.

Az ugyanazon területen levő, a folyó évben eszközölt tölgykéreg-termelés 
következtében nyert 5765 ürköbméter, 25 czentiméter apadás! magassági réteggel 
rakott, bántott tölgyfára ajánlatot tevők zárt ajánlataikhoz 2000 frt óvadék­
pénzt kötelesek mellékelni; a kihordatás a vétel jogerőre emelkedése után 
azonnal kezdetét veheti.“

A zárt ajánlatok úgy a tő. mint hántottfára 1S9S. évi szeptember hó 
5-ik napja d. e. 9 órájáig hozzám beadhatók. Az ajánlatokhoz az illető óvadék­
pénzek készpénzben vagy óvadékképes papírokban mellékelve legyenek, 
valamint azon nyilatkozat is határozottan bennük legyen, hogy az ajánlattevő 
a feltételeket ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti. A későn érkezett 
óvadékkal és kötelező nyilatkozattal el nem latoit ajánlatok figyelembe nem 
vételnek.

A feltételek a közbirtokossági pénztári hivatalban és az illető erdőterület 
és ía-anvagok kint a természetben bármikor megszemlélhetők.

Az illető erdőrész a sárospataki vasúti állomástól 4—6 kilométerre van.
Kelt Sárospatakon, 1898. augusztus 3-án.

Id. dr. Lengyel Endre
közbirtokossági elnök.

MEZEI GAZDA
I népszerű vezérkönyve

3 mostani viszonyokhoz alkalmazva,
I Földbirtokosok, gazdatisztek és földmivesek g 
használatára; de kiváltkepen a magyar fold-B 

! miveiönép számára, különös figyelembevételével || 
(annak, mikópen lehet és kell' a gazdászatot | 
czélszerüer, rendezni, lehet legjövedelmezőbb | 

fokra emelni s csinosítani.
Irta: GALGÓCZY ICÁHOLY.I

Ötödik kiadásban átnézte éa bővítette: B
4 U1?» FARKAS MIHÁUY. I

Első kötet: Földmivelés.
Ára fűzve 1 frt 20 kr.

Második kötet: Állattenyésztés.
Ái-a firzve SO kp

Á két kötet egy vászcaköieibe kötve 2 frt 20 kr P
(Utánvételes rendelésnél 15 farai több.)

Kapható az „EGYETÉRTÉS“ kiadóhivatalában Budapest, 
IV., Papnövelde-ctcza 8.

14225

Déli vasút.
ääaHMMMEänüa

A bécsi jubiláris kiállítás alkalmával a déli vasút összes vonalairól Bécsbe és vissza 
tetemesen mérsékelt árak mellett (körülbelül 50%-nyi mérséklés) különmenetek ren- 
deztetnek. 1165

Menetárak Bécsbe és vissza:

alábbi vonal állomásairól.

Fiume állomás .................................................................................................
Tormás—Zala-Szi-Iván... ............................................................................
Szt.-Lászlú—Nagy-Kanizsa.......................... . ...........................................  .
Mura-Keresztur—Barcs 1
Mura-Keresztur—Csáktornya) ................................. .. .......... . ...........
Komáromváros—Lelle 1
Szemes—Székesfehérvár  ........................................ ................ ... ... .
Dinnyés-—Budapest d. v.{
Moha—Komárom S 1 — — "4‘
Marhof—Sziszek   ................................................................................. .

A barcs-pakráczi vasnt alábbi állomásairól.
Szlatina ............................................................................................................
Daruvár................................... .......................................................... . ... .
Pakrácz—Lipik... ................ .................................................................. ........

Ezen külünmenetekre az odautazásnál (Bécsbe) a következő vonatok használandók

U. 111.
osztály
korona

33.— 90._

15.—, 10—

18.— 12—

SS.— 15.—
25.50 17.—
28.— 19.—

21 — 14—
23— 16—
24— 16—

Vor at- Indulási érkezés
Vonal: szám. Indul: Bécsbe

Fiume állomás........... S05 Fiume... ... 530 reggel Szombat Vasárnap
Nagy-Kanizsa—Pragerhof 20» Nagy-Kanizsa.. . _23ő délután aug. hó aug. 14-én
Sziszek—Steinbrück 5< )5 Sziszek.........  824 reggel 13-án. 530 reggel.
Barcs—Nagy-K anizsa... 910 Barcs ........... _9!5 este Szombat ■5
Bpest d. v.—N.-Kanizsa 215 Budapest d. v. _ 2*> délután aug. hó >
Komárom-Székesfehérvár 713 Komárom ... i=° „ 13-án. .1 -rí

N.-Kanizsa - Wr.-Neustadt 305 Nagy-Kanizsa _ 124S éjjel Vasárnap 
aug. 14-én.

I"- í?

Slatina |
Daruvár J állomások
Pakrácz-Lipik |

2113 Slatina........... ... 500 délután Szombat «j N &}
2013 Daruvár ... - 403 „ aug. hó > Éo
2013 Pakrácz-Lipik 050 13-an.

A visszautazás a menettérti jegy érvényességi tartamán (14 nap) belül bármely menet 
rendszerű posta-, személy-, vagy vegyes vonattal történhetik és az utazás egyszer megszakít­
ható. Gyorsvonatok a visszautazásnál fél gyorsvonat! menetjegyek váltása mellett használhatók.

Hirdetések
elap részére felvé­
tetnek a kiadóhiva­
talban Papnövelde- 

ntcza 8. szám.

Alulírott tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy
rr

FOGTECHNIKAI MŰTERMEM
Will, kér., Kerepesi-ut 5. szám

(a Xem*etl Színház épületében)
létezik s van szerencsém azt a nagyérdemű közönségnek szives figyelmébe ajánlani. 

Műtermemben egész fog- 
: sorok s minden e szakmába 
I vágó munkák a legpontosab- 
I ban, lelkiismeretesen, legol- 

■íj csobban és általános megelé-
I gedésre készíttetnek.

Javítások a képzelhető leg­
rövidebb idő alatt készíttetnek.

Megbízható és lelkiismeretes 
munkámért 20 évi külföldi 
gyakorlatom kellő garancziát 
nyújt.

I Hivatalos órák d. e. 9-től d. y. 5 óráig, ünnep- és vasárnap d. e. 8-tól d. u. 2 óráig.

I 33955

Számos látogatást kér tisztelettel

ECKEL
fogmüvész.

1*
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Magyar királyi é iiaznvasntak.
död24 98. szám.

Pályázati hirdetmény.
A Pozsony rendező pályaudvaron létesítendő inozdonyszin 

megépít“-'6 körül végzendő műnk, » biztosítására ezennel 
nyilvános versenytárgyalást hirdetünk.

A teljesítendő munkák mennyiségére vonatkozó bővebb 
«idatok valamint az építési szerződéstervezet az alulírótt 
üzletvezetőség páFyafentartási osztályának hivatalos helyiségében 
(Teréz-körút 62 I. em. 18. sz. ajtó) es pozsony-komáromi 
osztálymémökségénél (Pozsonyban, Hosszu-utcza 6. sz.) a 
hivatalos órák alatt megszerezhetek és ez alkalommal a tervek 
is megtekinthetők.

Jogérvényes és kellőleg bélyegzett ajánlatok legkésőbb 
f. évi augusztus hó 23-úa déli 12 óráig általános osztályunk 
vezetőjénél (Teréz-körut 62. sz. I. em. 6. ajtó) nyújtandók be 
eme felirattal „Ajánlat Pozsony rendező pályaudvaron létesí­
tendő mozdonyszin építése körül végzendő munkákra.

Bánatpénz tejében legkésőbb f. é. augusztus hó 22-én déli 
12 óráig 750 frt azaz hétszázötven forint készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban budapest-balparti 
gyüjtöpénztárunknál. (Teréz-körut 62.) lefizetendő, Az érték­
papírok a budapesti és bécsi tőzsdék árfolyama szerint de a 
névértéket meg nem haladó értékben fogadtatnak el. ’

Posta utján beküldendő ajánlatok és bánatpénzek téritvénv 
mellett adandók fel. A bánatpénz lefizetéséről szóló letétje»)- 
az ajánlathoz nem csatolandók. Az ajánlatok között a szabad 
választási jogot maguuknak fentartjuk.

Budapest, 1898. augusztus hóban.

Az üzletvezetősóg.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) U69

i ti
városon és falun.

Szerkeszti

dr. LENGYEL DÁNIEL.
Második javítva és bővítve 

átdolgozott kiadás.
Ápa kötve 1 frt 50 kr.

Utánvétellel 15 krral több.

Kapható az „EGYETÉRTÉS“ 
faadóhivatalában Budapesten, 

IV., Papnövelde-utcza 8.

Fontos önvédelemre.
Bnl 1 do gg-N em e sis

6 lövetű revolver csak

é írt
Bürtáska szijjal és tölténynyel 
5 frt. Vadászfegyverek nagy 

választékban.
flnlrißoovT pnskainiives Bpest, 
rVluvDőj L. Muzeum-körutS. 
Vidéki szétküldés utánvét vagy 
a pénz előzetes beküldése mel­
lett Képes árjegyzék ingyen 

és bérmentve. 33973

cserép- és faedényekben
és az igy s a szabadföldben nevelt törpefák 
okszerű, vagyis növényélettani alapokon nyugvó 

metszése.
Az angol, franczia és német kertészeti irodalomban ez I 
irányban megjelent szakmunkák felhasználása mellett. |

Irta
KODOLÁNYI ANTAL.

Huszonhét fametszvónynyel.
Ára fűzve 50 kr., utánvétele» rendelésnél 

15 krral több.
Kapható az „EGYETÉRTÉS“ kiadóhivatalában Buda- | 

pest, IV.. Papnövelde-utcza S. sz.

A feltaláló dr. BIciüingcr tmaár ur által kizárólag jcgosuwd
AíeiclizTLgeir kályha^gyár

H. Budapest és Bécs
csász. és kir. udvari szállító.

Kitűnő hírnevű cs. és kir. kiz. szabad, kályháink
ME1BINGER-8FEN 

fa, H. HEIM^ 34-203

^ valódiságban csakis fiókunkban:
BUDAPEST, Thonet-zzdTar, kszihatck.

ELfrMTÉZET
nyilvánossági j oggal

Hsmapessteai, EZold-utcza 19. sz.
Az intézet 22 év óta áll

MAGYAR KÖNYVTÁR!
Szerkeszti: RADÓ ANTAL.

A „Magyar Könyvtár“ nagyszabású uj gyűjteményes I 
vállalat, mely jó könyveket a lehető legolcsóbb áron j 
hoz forgalomba.

A „Magyar Könyvtár“ felöleli a régi és az újabb I 
magyar irodalmat, valamint a külföldi irodalmak í 
színét javát.

A ,,Magyar Könyvtár“ nagy figyelmet fordít a ma­
gyar és az idegen klasszikusokra, az előbbieket gondos l 
szövegkiadásban, az utóbbiakat a legjelesebb fordítások- 
ban bocsátva közzé.

A „Magyar Könyvtár“ külön iskolai kiadásokat is j 
nyújt, alkalmazkodva a középiskolai tantervekhez.

A „Magyar Könyvtár" közöl kisebb regényeket, elbe- | 
szüléseket, színdarabokat, verses munkákat*

A „Magyar Könyvtár“ a szépirodalom mellett az is- [ 
meretterjesztö irodalomnak is tág tért nyit: közöl történeti, 
irodalomtörténeti és rokontárgyu müveket is.

A „Magyar Könyvtár“ famentes, sohasem sárguló | 
papíron, világos, tiszta nyomással jelenik meg.

A „Magyar Könytár“ egv-egy füzete 3—4 ívnyi 
körülményekhez képest nagyobb is lesz,

A „Magyar Könyvtár“ egy-gy füzetének ára 15 jj 
krajezár.
Havonként legalább két füzet jelenik meg.

A „Magyar Könyvtárban“ eddig a következő füzetek | 
jelentek meg.

1. Katona. Bánk-Bán. Be­
vezetéssel ellátta Beöthy 
Zsolt

2. Guy de Maupassant. 
Elbeszélések. Fordította 
Tóth Béla.

3. Berzsenyi válogatott 
ódái, életrajzi bevezetés­
sel.

4. Coppée F. A kovácsok 
sztrájkja és egyéb elbe­
szélő költemények.Ford. 
Radó Antal.

5. Kisfaludy. A kérők. 
Beöthy Zsolt beveze­
tésével.

6. Sipulusz. Humoros tár- 
czák.

7. De Amicis. A bor, 
ford. Tóth Béla.

8. Zrínyi. Szigeti vesze­
delem,

9. De Maurier- Potter
Trilby. Ford. Fái J. B.

10. Csokonay. Dorottya.
11. 12. Arany J. válogatott 

balládai. (Iskolai kiadás.)
13. Olasz elbeszélők.
14. Petőfi. Útirajzok.
15. Dumas S. A kaméliás 

hölgy.
16. Szomaliázy. Légyott 

hármasban.
17. Franezia elbeszélők.
IS. Rovetta. Abecstelenek.
19. Kisfaludy K.: Váloga­

tott költ.
20. 21. Shakes pare:Szent- 

iván éji álom. (Isk. k.
22. Kármán: Fanny ha­

gyománya.
23. Byron: Manfred.
24. Porzó: Violka Vera.
25. Sardou: Váljunk el.
26. Deák F.: első felirati 

beszéde.
27. Aeschylos: Promé­

theusz.
28. Bársony I.: Vadász- 

történetek.

29. Murger és Barriere.
Bohém élet.

30. Névtelen jegyző: A 
magyarok telteiről.

31. Moliére: Dandin Gy.
32. Gracza: 1848. már- 

czius 15.
33. Bonrget. Három el­

beszélés. Ford. Hevesi 
Sándor.

34. Szabolcsba Mihály. 
Leiró és elbeszélő köl­
temények.

35. Turgenyev. Az ötödik 
kerék. Ford. Szabóné 
Nogáll Janka.

36. Kossuth Lajos: 184S. 
julins 11-iki beszéde a 
haderő megajánlása 
ügyében.

37. Camille Flammarion: 
Csillagos esték. Ford. 
Tóth Béla.

38. Tóth Kálmán: A ki­
rályházasodik. Vígjáték

39. Béri Gyula : Az ur. az 
asszony és a baba.

40. Vértesi A.: Kisvárosi 
történetek.

41. Ibsen: A népgyülölő.
42. A kuruezvilágköltészete.
43. Schiller. A messinai 

menyasszony.
44. Petőfi. Elbeszélések és 

hírlapi czikkek.
45. Poe. Rejtelmes törté­

netek.
46. Jókai. Emlékbeszéu 

Rudolf trónörökösről.
47. Kozma. Vig elbeszé­

lések.
48. Butti. Az erkölcstelen.
49. Petöfiné Szendrey Julia 

naplója és levelei Térey 
Marihoz.

50. Tennyson. Arden Enoch
51. Muray Károly. Huszár- 

szerelem.
52. Magyar Népballadák.

Egy-egy füzet ára 15 kr.
A pénz előzetes beküldése esetén bérmentve küldi az 

kiadóhivatala Budapesten, IV. kér. Papnövelde-utcza S.

Magyar királyi államvasutak.

Dr. LÁSZLÓ MIHÁLY nyilvános főgimnáziumában és nevelő-intézetében, mely 
áUaméryényes osztálya && érettségi bizonyitvü- 
nyokat állít ki, a beiratások szeptember 1-én kezdődnek. Azonban már most is lehet
előj egyeztetni.

A növendékek lehetnek benlakók, félkosztosok és bejárók.
Értesítővel kívánatra készséggel szolgál az igazgatóság.

33926 Dr. László Mihály igazgató.

Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából IV., Py>p$velde-utm 8, sz.

Pályázati hirdetmény.
Nvitra állomás felvételi épületének átalakítása és bővítésé­

vel kapcsolatos munkák bi zlositására ezennel nyilvános ver­
senytárgyalást hirdetünk.

A teljesítendő munkák mennyiségére vonatkozó tájékoztató 
adatok, valamint a munkák végrehajtását szabályozó részlete' 
feltételek az alulirt üzletvezetőség pályafentartási osztályának 
hivatalos helyiségében (Terézkörut 62. sz. I. em.) a hivatalos 
órák alatt megszerezhetők s ez alkalommal a tervek is meg­
tekinthetők.

Jogérvényes és kellőleg bélyegzett ajánlatok f. é. augusztus 
hó 25-én délelőtt 12 óráig általános osztályunknál (Ten z- 
körut G2. sz. I. em. 6. ajtó sz. a.) nyújtandók be alábbi fel­
irattal : „Ajánlat a nyitrai felvételi épület átalakítására és bő­
vítésére.“

Bánatpénz fejében legkésőbb f. évi augusztus hó 24-én déli 
12 óráig 1S00 forint, ezemyolczsziz forint készpénzben, vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban budapesti gyüjtu- 
pénztárunknúl lefizetendő. A letétjegy az ajánlathoz nem csa­
tolandó. Az értékpapírok a budapesti, illetve bécsi tőzsde: 
tizennégy napnál nem régibb árfolyam szerinti, de névértéket 
meg nem haladó értékben fogadtatnak el.

Az ajánlatok között a szabad választási jogot fentartjuk ma­
gunknak.

Budapesten, 1898. augusztus hó.

Az üzletvezetősóg.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)
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Egy szám érj

A Bt

(B. O.) Érdél 
Bulgáriának, mii] 
erejét, ha azok 
melyekben Ferdil 
szövetségét bejelT 
alakulásától tar| 
volna, ha sem 
nak nem jutott| 
akkor, mikor a 
egymással és eg 
gyobb erőre s 
nekik is ne adn^ 
Balkán-szövetség 
még nyerhet tek 
ziv jelszót ir zá| 
szláv eszme, s 
tektorátusa alatti 
tatni, mint a 
semmi, a mi tej 
az, hogy senki 
lentéktelenségét 
a hübrisz, melyi 
ezer évvel ezelö| 
egyik szép mese

Az utóbbi év< 
át a Balkán-szöi 
Bulgáriát, Szeri 
hármas-szövetsél 
len, de ez a szí 
Románia magatd 
féle nvilt szüvel 
mert Szerbiát 
Sztambulov akcz| 
ez a szövetség 1 
lem Szerbiával 
hajóba szállani, 
vigyen diadalra, | 
országot, mint 
zárván, előre 
hogy Törökorszi 
ország kijátszás^ 
egymás közt, a 
paritanak az or 
meghiúsult, mer!] 
szevesztek már 
Maczedónia mij 
olyan lármát 
Konstantinápolyi] 
töri a fejét ez 
határon egyszer 
patok, kiknek ka 
levágott görögők| 
delmek elhallgat! 
ban, magános 
légváraikat.

Szerbiát bels 
lenné teszik arr| 
dókba bocsátkoz!

Stephl
(f

Anglia vasutjai 
a vasnt apjának 
nem tagadható; 
ember érdemelte 
lést, mint a bék 
apostola, a ki m; 
Taptonban örök

Stephenson te 
hét. A társadaloi 
zott s élete alkoi 
ízben az akkor r 
letet, tisztességet 
mind elérte saját

Wylamban, Ne 
letett 1781. jun 
bányában s m 
hogy teheneket < 
kis Györgynek h; 
2y2 korona), 
tehenei közt, 
dozott és ábr 
apró malom és 
nem nagyon é] 
nak hasznát láss 
segédfütőnek. E 
volt és ellenálllia 
nulásra. Egyebe 
kezelt. Megfigyeli 
vényeit, s végre 
zott egy ingyen- 
sasággal megtai 
számolni is. N 
környékén volt 
gyón kevés voll 
könyveket vásái 
foltozó szabónak 
ruháit és czipőit j 
valót.

Véletlenül égj 
Stephenson net 
sikerült, hogy a 
állott zseb- és ir 
kakedvelő fiatal 
hitte magát. Vol 
tüzhely-aiapitásrs 
szeretett, Kender 
zasságuk rövid 
1803-ban megh 
kertet, a kiből k 
híresebb mérnök

A derék Stepi 
babonázták voln; 
magát sorshúzás 
ellen a háborub; 
sok csapás egyen 
helyzetébe. De n


